
REMOTE CONTROLLER
OWNER’S MANUAL

All specifications subject to change without prior notice according to Carrier policy of continuous development
standards to ensure the highest quality and reliability standards, and to meet market regulations and requirements.
Carrier is committed for continuous improvement of Carrier products according to national and international

TEL: +30-210-6796300.

ΑΗΙ Carrier S.E. Europe Single Member S.A.
18, Kifissou Avenue, 104 42 Athens, Attiki Greece



0201

CAUTION

CONTENT

1. QUICK START
1. QUICK START　
2. DISPLAY AND BUTTONS　
      2.1 Display　

      2.2 Buttons   
3. HOW TO USE BASIC FUNCTIONS   
      3.1 Basic Operations　

      3.2 Timer Function 
4. HOW TO USE ADVANCED FUNCTIONS   

FIT BATTERIES

POINT REMOTE TOWARD UNITPRESS POWER BUTTON

SELECT MODE  SELECT TEMPERATURE 

SELECT FAN SPEED  

1

6

2 3

4
AUTO

LOW

MED

HIGH

MODEL:
RG10A36(U2S)/BGEF
RG10A36(U2S)/BGCEF

MODEL:
RG10A37(U2S)/BGEF
RG10A37(U2S)/BGCEF

02
03
03
04
06
06
07
09

INSTRUCTIONS OF USING WIRELESS REMOTE CONTROL

Mode

5

The remote control uses two alkaline batteries (1.5 Volts).
Do not use old batteries or batteries of different types, as this may cause the controller malfunction.

The average battery life during normal use is approximately half a year.
Replace the batteries when there is no receiving beep coming from the indoor unit or transmission    
indicator       on the remote control fails to light.

If you do not use the remote control for more than two months, please remove the batteries. 
Otherwise battery leakage may damage the remote control.

The maximum operating distance for the remote control is approximately 8 meters. 

Avoid direct sunlight on the receiver of indoor unit, which may interfere with good signal reception
and the air conditioner may not work properly. Draw the curtains to avoid direct sunlight.
Keep the remote control away from water. Do not let the remote control fall down.
Never use objects with sharp point to press the button on the remote control.
Prevent any liquid from falling into the remote control.
If other electric applications react to the remote control, move these applications.

Avoid obstacles obstructions such as curtains, doors or other materials between the remote control 
and the receiver of indoor unit to avoid blocking the signals from the remote control to the indoor unit.

The transmitter of remote control must be directed toward the receiver of indoor unit when pressing 
the buttons of the desired functions. An acoustical acknowledgement sound (beep) will indicate that 
signal has been received. 

Correct Disposal of Battery

Pb
- Do not dispose of batteries as unsorted municipal waste. Refer to local laws for proper disposal of batteries.
- Batteries may have a chemical symbol at the bottom of the disposal icon. This chemical symbol means that the 
  battery contains a heavy metal that exceeds a certain concentration. An example is Pb: Lead (>0.004%).
- Appliances and used batteries must be treated in a specialized facility for reuse, recycling and recovery. By 
  ensuring correct disposal, you will help avoid possible negative consequences for the environment and human 
  health.
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MODEL:
RG10A36(U2S)/BGEF

RG10A36(U2S)/BGCEF
(Auto and Heat mode are
not available)

2.1 DISPLAY 2.2 BUTTONS

On/Off
Press to start operation. 
Press again to stop.

Mode
Press the mode button to 
switch the mode in turn.

ECO+ 

Gear
Used to start/stop the GEAR mode. 

LED

LOCK

Fan Speed
Press to select the desired fan speed.

Temperature UP
Increases temperature in 
1oC /1oF increments. 
Max. Temp. is 30oC/86oF .

Press to turn on/off the LED 
display. Pressing 5 more 
seconds to alternate the indoor 
display between setting
temperature and room
temperature .

Decreases temperature in 1oC/1oF 
increments. Min. Temp. is 16oC/60oF.

Temperature Down

Swing

  Note: Auto and Heat mode are 
  not supported by the cooling 
  only appliance.

SET
 

Scrolls through operation 
functions as follows:

The selected symbol will flash on
the display area, press the OK 
button to confirm.  

OK
Used to confirm the selected 
functions.

TIMER
   Set timer to turn unit on or off.

Humidity

Press together Humidity button and 
High Power button at the same time
more than 5 seconds to activate Lock 
function. Press together these two 
buttons again for 2 seconds to unlock
the keyboard. 

Press to enter the energy
efficient mode.

NOTE:
1. Above illustration shows all the features. For actual model, only the relevant parts are shown.
2. Buttons design might be slightly different from the actual one.

Breeze away > Active clean >
Fresh/UV lamp > Sleep > Follow 
Me >  AP mode Starts and stops the horizontal louver 

movement. Hold down for 2 seconds 
to initiate vertical louver auto swing 
feature (some units).

Adjust the room humidity during Dry 
operation in a range of 35%~85%. 
Press this button to increase the 
humidity in 5% increments.
Note: After setting, the humidity 
settings will display on the screen.

High Power
Enables unit to reach preset 
temperature in shortest possible 
time.  

Note: Press together      &
buttons at the same time for 3 seconds 
will alternate the temperature display
between the °C & °F.

   Selects fan speeds in the following order:
   AU>20%>40%>60%>80%>100%.  

Press the TEMP    or     button
to increase/decrease the fan
speed in 1% increments. 

Information is displayed when the remote controller is powered up.

Note: When the unit is off, press this 
button will turn the unit on.

Temperature/Timer/Fan speed display
Displays the set temperature by default, or fan speed or 
timer setting when using TIMER ON/OFF functions.

Low battery
(If flashes) 

AUTO COOL DRY HEAT FAN

Mode display Displays the current mode

Transmission
Indicator

Timer
OFF

Lock
Feature

Timer
ON

ECO+
Feature

Gear
Feature

Slient
Feature

SLIENT

1%

NOTE: The fan speed can not be adjusted in AUTO or DRY mode.   

2-20%

FAN SPEED

LOW MED

21-40% 41-60%

HIGHAUTO

61-80% 81-100%

Horizontal louver swing Vertical louver auto swing
(some units)    

High Power mode

[*]: Model dependent

[*]: Model dependent

Active
clean

Sleep
mode

Follow
me

Wireless
control

*

*
*

*
FreshBreeze Away

Note: HEAT and AUTO mode are for cooling and heating models only.
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MODEL:
RG10A37(U2S)/BGCEF
(Auto and Heat mode are
not available)

RG10A37(U2S)/BGEF

3.1 BASIC OPERATIONS

AUTO
Mode

Select AUTO mode Set your desired temperature 

NOTE:
1. In AUTO mode for heat pump system, the air conditioner can automatically choose the mode of 
    Cool, Heat or Fan by sensing the difference between the actual room temperature and setting 
    temperature. 
2. In AUTO mode for cooling only system, the air conditioner can automatically choose the mode of 
    Cool or Fan by sensing the difference between the actual room temperature and setting temperature. 
3. In AUTO mode, fan speed cannot be set.

Mode

Turn on the air conditioner

COOL
   or
HEAT
Mode

Select COOL/HEAT mode Set the temperature Turn on the air conditionerSet the fan speed

 DRY
Mode

Select DRY mode Set the temperature 

NOTE:
In DRY mode, fan speed cannot be set since it has already been automatically controlled.

Turn on the air conditioner

 FAN
Mode

Select FAN mode Turn on the air conditionerSet the fan speed

Before operation, please ensure the unit is plugged in and power is available. ATTENTION

Mode

Mode

Mode

 
Scrolls through operation 
functions as follows:
Active clean > Fresh/UV lamp
> Sleep > Follow me >  
AP mode

0605

2.3 BUTTONS

On/Off
Press to start operation. 
Press again to stop.

Mode
Press the mode button to 
switch the mode in turn.

ECO+ 

Breeze Away
Used to select wind flow away
from people feature.

LED

LOCK

Fan Speed
Press to select the desired fan speed.

Temperature UP
Increases temperature in 
1oC /1oF increments. 
Max. Temp. is 30oC/86oF .

Press to turn on/off the LED 
display. Pressing 5 more 
seconds to alternate the indoor 
display between setting
temperature and room
temperature.

Decreases temperature in 1oC/1oF 
increments. Min. Temp. is 16oC/60oF.

Temperature Down

Swing

  Note: Auto and Heat mode are 
  not supported by the cooling 
  only appliance.

SET

The selected symbol will flash on
the display area, press the OK 
button to confirm.  

OK
Used to confirm the selected 
functions.

TIMER
   Set timer to turn unit on or off.

Humidity

Press together Humidity button and 
High Power button at the same time
more than 5 seconds to activate Lock 
function. Press together these two 
buttons again for 2 seconds to unlock
the keyboard. 

Press to enter the energy
efficient mode.

Starts and stops the horizontal louver 
movement. Hold down for 2 seconds 
to initiate vertical louver auto swing 
feature (some units).

Adjust the room humidity during Dry 
operation in a range of 35%~85%. 
Press this button to increase the 
humidity in 5% increments.
Note: After setting, the humidity 
settings will display on the screen.

High Power
Enables unit to reach preset 
temperature in shortest possible 
time.  

Note: Press together      &
buttons at the same time for 3 seconds 
will alternate the temperature display
between the °C & °F.

   Selects fan speeds in the following order:
   AU>20%>40%>60%>80%>100%.  

Press the TEMP    or     button
to increase/decrease the fan
speed in 1% increments. 

[*]: Model dependent

*

*
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3.2 TIMER FUNCTION
TIMER ON/OFF - Set the amount of time after which the unit will automatically turn on/off.

TIMER
  ON

NOTE:
1. When setting the TIMER ON or TIMER OFF, the time will increase by 30 minutes increments with each 
    press, up to 10 hours. After 10 hours and up to 24, it will increase in 1 hour increments. (For example, 
    press 5 times to get 2.5h, and press 21 times to get 11h). The timer will revert to 0.0 after 24.
2. Cancel either function by setting its timer to 0.0h.
    

Point remote to unit and wait 1sec, 
the TIMER ON will be activated.

TIMER
  OFF

Point remote to unit and wait 1sec, 
the TIMER OFF will be activated.

Setting TIMER ON & OFF (example).

Current
time 1PM

2:00PM 3:00PM 4PM 5PM 6PM

Timer starts 
Unit turns

 

ON
Unit turns

 

OFF

2.5 hours later

5 hours later

3:30PM

Example: If current time is 1:00PM,
to set the timer as above steps, the
unit will turn on 2.5h later (3:30PM)
and turn off at 6:00PM. 
  

Press TIMER button to initiate
the ON time sequence.

Press Temp. up or down button for
multiple times to set the desired 
time to turn on the unit.  

Press Temp. up or down button for
multiple times to set the desired 
time to turn off the unit.  

Press TIMER button to initiate 
the OFF time sequence.

xn

xn

TIMER 

TIMER 

xn xnxn
TIMER 

TIMER 
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F.P.

Press this button 2 times during one second under HEAT Mode and setting temperature of 
16oC/60oF (for models of RG10A36(U2S)/BGEF and RG10A37(U2S)/BGEF only).

The unit will operate
at high fan speed (while
compressor on) with 
temperature automatically
set to 8oC/46oF.  

Press this button 2 times under HEAT Mode with setting temperature of 16oC/60oF to activate the freeze 
protection function. It will help to keep the room above 0oC/32oF (freezing point) in severe cold winter.

Press and hold Fan button for more than 2 seconds to activate/disable Silent function (Model dependent).

Note:This function is for heat pump air conditioner only. 

Silent
Due to low frequency operation of compressor,
it may result in insufficient cooling capacity. 

2

2s

Swing

Press Swing button when the unit is turned on.

Swing

2s

Swing
Press and hold this button more than 2 seconds, the vertical louver 
swing function is activated. (Model dependent)

Press this button to activate Gear function.

ECO+

Press this button in Cool/Heat mode to enter the energy efficient mode.

Press this button when in Cool/Heat mode, the fan speed will change to Auto, the set 
temperature will remain unchanged which brings more comfortable feelings and 
power-saving, and reduces temperature fluctuations.

NOTE: This function is only available when the unit is in Cool or Heat mode. 

Breeze
away

Press this button in Cool, Dy or Fan  mode to enter the Breeze away mode.

This feature avoids direct air flow blowing on the body and makes you 
feel indulging in silky coolness. 

NOTE: This function is only available when the unit is in Cool, Dry or Fan mode. 

Gear

Press Gear button to activate the Gear function. Press the        or        button to select appropriate GEAR 
levels ( L1, L2, L3, L4, L5) under which you want the unit to operate. The desired level will be registered within 
a 5 second period after pressing the UP or DOWN button. The factory default GEAR level setting is L3.

When the GEAR function is activated, press the GEAR button to display the current operating level, press it 
again to stop the GEAR function. The system will automatically memorize the previous operating level after 
the unit is turned off or the GEAR function is stopped.

NOTE: 
   When the remote controller is turned off and the setting mode is not Heat, pressing the GEAR button will 
   turn the unit on, and start the Cool mode and GEAR function at the same time. If the setting mode is heat, 
   pressing the GEAR button will turn the unit on, and start the Heat mode and GEAR function at the same time. 
   The GEAR function is only available under Cool and Heat mode.
   Holding down the GEAR button for two seconds to display the present current and power input in the 
   display window.
   

Press this button repeatedly, and if the interval between presses is within 3 seconds, 
the horizontal louver will operate in the following order:
Louver auto swing stop > Louver auto swing start > Louver angle 1 > Louver angle 2
> Louver angle 3 > Louver angle 4 >  Louver angle 5. 

Press this button repeatedly, and if the interval between presses is more than 3 
seconds, the horizontal louver will operate in the following order:
Louver at a certain angle  > Louver auto swing start > Louver auto swing stop.
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Lock
Mode

Press together            button and             button at the same time more than 5 seconds to activate lock function. 

At lock mode, all buttons will not response except pressing these two buttons for two seconds again to disable locking.

5s

Lock symbol displays 

5s
High

Power

High
Power

Press and hold this button more than 5 seconds, the 
indoor unit will display the actual room temperature.
Press more than 5 seconds again will revert back to 
display the setting temperature.

LED

Press LED button

Press this button to turn 
on and turn off the display
on the indoor unit.

LED

Press this button more than 5 seconds

LED

5s

 High
Power

Press this button under Cool/Heat mode.

High
Power

FRESH/UV lamp function (some units) :
When this function is selected, the ionizer or UV lamp(model dependent) will be activated. 
If has both features, these two features will be activated at the same time. It will help to purify 
the air in the room.

When the air conditioner is in cool or heat mode, press this button to activate
the High power function. The indicators “           ” , “            ” and “          ” 
will light up, and the fan speed will increase to 100%.
Press the button again to turn off the High power function and adjust the fan 
speed to 80%, and the indicator “        ” will turn off.

SET

orSET SET OK

Press the SET button to enter the function setting, then press SET button or TEMP    or TEMP
button to select the desired function. The selected symbol will flash on the display area, press the 
OK button to confirm.   

  
To cancel the selected function, just perform the same procedures as above. 
Press the SET button to scroll through operation functions as follows: 
Breeze away (         )     Active clean  (         )       Fresh/UV lamp (        )      Sleep (         )      
Follow me (        )     AP mode  (        )    
[  ]: Model dependent
Note: If your remote controller has Breeze away button, you cannot use the SET button to select this feature.

 


 *

*
*

Breeze away function:

Note:This function is only available under COOL, Dry or Fan mode.
This feature avoids direct air flow blowing on the body and makes you feel indulging in silky coolness. 

The SLEEP function is used to create a more comfortable sleeping environment. The fan speed can be adjust
 in Cool/Heat mode. In Auto mode, the fan speed is fixed. Press the SLEEP button on remote control when in 
COOL mode, the unit will increase the temperature by 1°C (2°F) after 1 hour, and will increase an additional
1°C (2°F) after another hour. When in HEAT mode, the unit will decrease the temperature by 1°C (2°F) after 
1 hour, and will decrease an additional 1°C (2°F) after another hour. Two hours later, the temperature will no
longer change, and the sleep function will end automatically after eight hours.
Note: The SLEEP function is not available in FAN and DRY mode.

Sleep Function:

Active Clean Function :
The Active Clean technology removes dust and mold that may cause odors. Active Clean rapidly freezes and thaws 
the heat exchanger, to clean away material that has adhered to it. When this function is turned on, the indoor unit 
displays  “CL”. After 20 to 130 minutes, the unit will turn off automatically and terminate CLEAN function.
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NOTES FOR USING REMOTE CONTROL

The device could comply with the local national regulations. 
    In Canada, it should comply with CAN ICES-3(B)/NMB-3(B). 
    In USA, this device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
    conditions: 
   (1) This device may not cause harmful interference, and 
   (2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
        operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant 
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference 
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference 
by one or more of the following measures: 
   Reorient or relocate the receiving antenna.
   Increase the separation between the equipment and receiver.
   Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
   Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
   Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void 
   user’s authority to operate the equipment. 

        

AP function (some units) :
 Choose AP mode to do wireless network configuration. For some units, it doesn’t work by pressing 

the SET button. To enter the AP mode, continuously press the LED button seven times in 10 seconds.   

        

Follow me function:
The FOLLOW ME function enables the remote control to measure the temperature at its current location 
and send this signal to the air conditioner every 3 minutes interval. When using AUTO, COOL or HEAT 
modes, measuring ambient temperature from the remote control (instead of from the indoor unit itself) will 
enable the air conditioner to optimize the temperature around you and ensure maximum comfort. 

  If the memory feature is stopped,  “      ” displays for 3 seconds on the screen. OF

NOTE: Press and hold High Power button for seven seconds to start/stop memory feature of Follow Me function.   
   If the memory feature is activated, “      ” displays for 3 seconds on the screen.On

 

SET
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СЪДЪРЖАНИЕ

ВНИМАНИЕ

ИНСТРУКЦИИ ЗА ИЗПОЛЗВАНЕ НА БЕЗЖИЧНО ДИСТАНЦИОННО УПРАВЛЕНИЕ

■	 Дистанционното управление използва две алкални батерии (1,5 волта).
■	 Не използвайте стари батерии или батерии от различни видове, тъй като това може да 

доведе до неизправност на дистанционното.
■	 Ако не използвате дистанционното управление повече от два месеца, моля, извадете 

батериите.
В противен случай течът на батерията могат да повреди дистанционното управление.

■	 Средният живот на батерията при нормална употреба е приблизително половин година.
Сменете батериите, когато няма сигнал за приемане, идващ от вътрешното тяло или 
индикаторът за предаване  на дистанционното управление не светне.

■	 Максималното работно разстояние за дистанционното управление е приблизително 8 метра.
■	 Предавателят на дистанционното управление трябва да бъде насочен към приемника 

на вътрешното тяло при натискане на бутоните на желаните функции. Акустичен 
потвърждаващ звук (звуков сигнал) ще покаже, че сигналът е получен.

■	 Избягвайте препятствия като завеси, врати или други материали между дистанционното 
управление и приемника на вътрешното тяло, за да избегнете блокирането на сигналите 
от дистанционното управление към вътрешното тяло.

■	 Избягвайте директна слънчева светлина върху приемника на вътрешното тяло, което 
може да попречи на доброто приемане на сигнала и климатикът може да не работи 
правилно. Дръпнете завесите, за да избегнете пряка слънчева светлина.

■	 Дръжте дистанционното управление далеч от вода. Не позволявайте дистанционното 
управление да падне.

■	 Никога не използвайте предмети с остър връх, за да натискате бутона на дистанционното 
управление.

■	 Предотвратете попадането на течност в дистанционното управление.
■	 Ако други електрически уреди реагират на дистанционното управление, преместете тези уреди.

Правилно изхвърляне на батерията	             

Pb-- Не изхвърляйте батериите заедно със смесените битови отпадъци. За правилното изхвърляне на 
батериите вижте местните правила.

-- Батериите може да имат символ с химичен състав под иконата за изхвърляне. Този символ на 
химическо вещество означава, че батерията съдържа тежък метал, който надхвърля определена 
концентрация. Пример с Pb: Олово (> 0,004%).

-- Уредите и използваните батерии трябва да се обработват в специално съоръжение за повторно 
използване, рециклиране и извличане на суровини. Като осигурите правилно изхвърляне, вие 
помагате да се намалят възможните негативни последици за околната среда и човешкото здраве.

1. БЪРЗ СТАРТ

МОДЕЛ:
RG10A36(U2S)/BGEF
RG10A36(U2S)/BGCEF

МОДЕЛ:
RG10A37(U2S)/BGEF
RG10A37(U2S)/BGCEF

1
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2 3

4
AUTO

LOW

MED

HIGH

Mode

5

ПОСТАВЕТЕ БАТЕРИИ

НАТИСНЕТЕ БУТОНА 
ЗА ВКЛЮЧВАНЕ/

ИЗКЛЮЧВАНЕ

НАСОЧЕТЕ 
ДИСТАНЦИОННОТО КЪМ 

УСТРОЙСТВОТО

ИЗБЕРЕТЕ СКОРОСТ НА 
ВЕНТИЛАТОРА

ИЗБЕРЕТЕ РЕЖИМ ИЗБЕРЕТЕ ТЕМПЕРАТУРА
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2. ДИСПЛЕЙ И БУТОНИ

2.1 ДИСПЛЕЙ
Информацията се показва, когато дистанционното управление е включено.

AUTO COOL DRY HEAT FAN

1% 2-20% 21-40% 41-60% 61-80% 81-100%

    

Отместване 
на бриза

Индикатор за 
предаване на 

данни

[*]: В зависимост от модела

Забележка: Режимите HEAT (ОТОПЛЕНИЕ) и AUTO (АВТОМАТИЧЕН) са само за модели 
за охлаждане и отопление.

СКОРОСТ НА ВЕНТИЛАТОРА

ЗАБЕЛЕЖКА: Скоростта на вентилатора не може да се регулира в режим AUTO 
(АВТОМАТИЧЕН) или DRY (ИЗСУШАВАНЕ).

Хоризонтално люлеене на жалузи

АВТОМАТИЧЕН ТИХА НИСКА СРЕДНА ВИСОКА

Автоматично въртене на вертикалните 
жалузи
(някои устройства)

Режим на висока мощност

Температура/Таймер/Скорост на вентилатора
Показва зададената температура по подразбиране или скоростта на 
вентилатора или настройката на таймера, когато използвате функциите 
TIMER ON/OFF (ТАЙМЕР ЗА ВКЛЮЧВАНЕ/ИЗКЛЮЧВАНЕ).

Дисплей на режима Показва текущия режим

Изтощена 
батерия (ако 

мига)

Функция 
ECO+

Активно 
почистване

Функция на 
предавката

Свежо*

Таймер  
за 

включване

Режим на 
сън

Таймер за 
изключване

Функция 
Следвай 

ме

Функция  
за 

заключване

Безжично 
управление*

Тиха 
функция

ЗАБЕЛЕЖКА:
1.	Горната илюстрация показва всички функции. За действителния модел са показани 

само съответните части.
2.	Дизайнът на бутоните може да е малко по-различен от действителния.

2.2 БУТОНИ

Mode (Режим)
Натиснете бутона Mode (Режим), 
за да превключите режима.
Забележка: Режимът Auto 
(Автоматично) и Heat (Отопление) 
не се поддържат от уреда само за 
охлаждане.

ECO+
Натиснете, за да влезете в 
енергийно ефективен режим.

ТАЙМЕР
Настройте таймера да включва или 
изключва устройството.

Gear (Предавка)
Използва се за стартиране/спиране 
на режима GEAR (ПРЕДАВКА).
Забележка: Когато устройството е 
изключено, натиснете този бутон, за 
да включите устройството.
Swing (Люлеене)
Стартира и спира движението на 
хоризонталните жалузи. Задръжте 
натиснат за 2 секунди, за да 
стартирате функцията за автоматично 
завъртане на вертикалната жалуза 
(някои устройства).

Humidity (Влажност)
Регулирайте влажността в 
помещението по време на операция 
Dry (Изсушаване) в диапазона от 35% 
до 85%. Натиснете този бутон, за да 
увеличите влажността на стъпки от 5%.
Забележка: След настройката, на 
екрана ще се покажат настройките за 
влажност.
LED
Натиснете, за да включите/
изключите LED дисплея. 
Натиснете за още 5 секунди, за 
да смените вътрешния дисплей 
между зададената температура 
и стайната температура.

ЗАКЛЮЧВАНЕ
Натиснете едновременно бутона 
за влажност и бутона за висока 
мощност за повече от 5 секунди, 
за да активирате функцията Lock 
(Заключване). Натиснете тези 
два бутона отново за 2 секунди, 
за да отключите клавиатурата. 

Намаляване на 
температурата
Намалява температурата на стъпки 
от 1°C/1°F. Минималната температура 
е 16°C/60°F. Забележка: Натиснете 
бутоните  и  едновременно 
в продължение на 3 секунди за 
промяна на температурния дисплей 
между °C и °F.

Включване/
изключване

Натиснете за започване на работа. 
Натиснете отново за спиране.

Температура нагоре
Увеличава температурата на 
стъпки от 1°C /1°F. 
Максималната температура е 
30°C/86°F.

OK
Използва се за потвърждаване на 
избраните функции.

High Power 
(Висока мощност)

Позволява на уреда да достигне 
предварително зададена 
температура в най-кратки срокове. 
МОДЕЛ:
RG10A36(U2S)/BGEF

RG10A36(U2S)/BGCEF
(Режимите Auto (Автоматичен) и Heat 
(Отопление) не са налични)

Скорост на 
вентилатора

Натиснете, за да изберете 
желаната скорост на 
вентилатора. Избира скоростите 
на вентилатора в следния ред: 
AU > 20% > 40% > 60% > 80% > 
100%. Натиснете бутона TEMP 
(ТЕМПЕРАТУРА)  или , за да 
увеличите/намалите скоростта на 
вентилатора на стъпки от 1%. 

SET (НАСТРОЙКА)
Превърта през оперативните 
функции, както следва: Breeze 
away (Отместване на бриза) > 
Active clean (Активно почистване) 
> Fresh/UV lamp* (Освежаваща/
UV лампа*) > Sleep (Сън) > Follow 
Me (Следвайте ме) > AP mode* 
(Режим AP*)
[*]: В зависимост от модела
Избраният символ ще мига в 
областта на дисплея; за да 
потвърдите, натиснете бутона OK.

2. ДИСПЛЕЙ И БУТОНИ
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3. КАК ДА ИЗПОЛЗВАТЕ ОСНОВНИТЕ 
ФУНКЦИИ

2.3 БУТОНИ

Mode (Режим) 
Натиснете бутона Mode (Режим), 
за да превключите режима.
Забележка: Режимът 
Auto (Автоматично) и Heat 
(Отопление) не се поддържат 
от уреда само за охлаждане.

ECO+
Натиснете, за да влезете в 
енергийно ефективен режим.

ТАЙМЕР
Настройте таймера да включва или 
изключва устройството.

Отместване на бриза
Използва се за избор на функция 
за отместване на въздушната струя 
от хората.

Swing (Люлеене)
Стартира и спира движението на 
хоризонталните жалузи. Задръжте 
натиснат за 2 секунди, за да 
стартирате функцията за автоматично 
завъртане на вертикалната жалуза 
(някои устройства).

Humidity (Влажност)
Регулирайте влажността в 
помещението по време на операция 
Dry (Изсушаване) в диапазона от 
35% до 85%. Натиснете този бутон, 
за да увеличите влажността на 
стъпки от 5%.
Забележка: След настройката, на 
екрана ще се покажат настройките 
за влажност.
LED
Натиснете, за да включите/
изключите LED дисплея. 
Натиснете за още 5 секунди, за 
да смените вътрешния дисплей 
между зададената температура 
и стайната температура.

ЗАКЛЮЧВАНЕ
Натиснете едновременно бутона 
за влажност и бутона за висока 
мощност за повече от 5 секунди, 
за да активирате функцията Lock 
(Заключване). Натиснете тези 
два бутона отново за 2 секунди, 
за да отключите клавиатурата. 

Намаляване на 
температурата
Намалява температурата на стъпки 
от 1°C/1°F. Минималната температура 
е 16°C/60°F. Забележка: Натиснете 
бутоните  и  едновременно в 
продължение на 3 секунди за промяна 
на температурния дисплей между °C 
и °F.

Включване/
изключване

Натиснете за започване на работа. 
Натиснете отново за спиране.

Температура нагоре
Увеличава температурата на 
стъпки от 1°C/1°F. 
Максималната температура е 
30°C/86°F.

OK
Използва се за потвърждаване 
на избраните функции.

High Power (Висока 
мощност)
Позволява на уреда да достигне 
предварително зададена 
температура в най-кратки срокове. 

МОДЕЛ:
RG10A37(U2S)/BGCEF 
(Режими Auto (Автоматичен) 
и Heat (Отопление) не са 
налични)

RG10A37(U2S)/BGEF

Скорост на 
вентилатора

Натиснете, за да изберете 
желаната скорост на 
вентилатора. Избира скоростите 
на вентилатора в следния ред: 
AU > 20% > 40% > 60% > 80% > 
100%.
Натиснете бутона TEMP 
(ТЕМПЕРАТУРА)  или , за да 
увеличите/намалите скоростта на 
вентилатора на стъпки от 1%. 

SET (НАСТРОЙКА)
Превърта през оперативните 
функции, както следва:
Active clean (Активно почистване) 
> Fresh/UV lamp* (Освежаваща/
UV лампа*) > Sleep (Сън) > 
Follow me (Следвай ме) > AP 
mode* (Режим AP*)
[*]: В зависимост от модела
Избраният символ ще мига в 
областта на дисплея; за да 
потвърдите, натиснете бутона 
OK. 

3.1 ОСНОВНИ ОПЕРАЦИИ

ЗАБЕЛЕЖКА
 �Преди работа, моля, уверете се, че устройството е включено 
и има налично захранване.

Режим 
АВТОМ-
АТИЧЕН

Изберете режим AUTO 
(АВТОМАТИЧЕН)

Задайте желаната температура Включете климатика

Mode

ЗАБЕЛЕЖКА:
1.	 В режим AUTO (АВТОМАТИЧЕН) за термопомпена система климатикът може 

автоматично да избере режима на охлаждане, отопление или вентилатор, като усети 
разликата между действителната стайна температура и зададената температура.

2.	 В режим AUTO (АВТОМАТИЧЕН) само за охлаждане на системата, климатикът може 
автоматично да избере режим на охлаждане или вентилатор, като усети разликата 
между действителната стайна температура и зададената температура.

3.	 В режим AUTO (АВТОМАТИЧЕН) скоростта на вентилатора не може да бъде 
зададена.

ОХЛАЖ-
ДАНЕ
или

Режим 
ОТОП-
ЛЕНИЕ

Mode

Изберете режим COOL (ОХЛАЖДАНЕ) 
или HEAT (ОТОПЛЕНИЕ) Задайте температурата Задайте скорост на 

вентилатора
Включете климатика

Режим 
ИЗСУШ-
АВАНЕ

Mode

Изберете режим DRY 
(ИЗСУШАВАНЕ)

Задайте температурата Включете климатика

ЗАБЕЛЕЖКА:
В режим DRY (ИЗСУШАВАНЕ) скоростта на вентилатора не може да бъде зададена, тъй 
като се контролира автоматично.

Режим 
ВЕНТИ-
ЛАТОР

Mode

Изберете режим FAN 
(ВЕНТИЛАТОР)

Задайте скорост на вентилатора Включете климатика

2. ДИСПЛЕЙ И БУТОНИ
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3.2 ФУНКЦИЯ НА ТАЙМЕРА
ТАЙМЕР ВКЛ./ ИЗКЛ. - Задайте времето, след което устройството автоматично ще 
се включи/изключи.

ТАЙМЕР 
ЗА 

ВКЛЮЧ-
ВАНЕ

xnTIMER 

Натиснете бутона TIMER 
(ТАЙМЕР), за да инициирате 
последователността на времето за 
включване.

Натиснете бутона нагоре или надолу 
няколко пъти, за да зададете желаното 
време за включване на устройството.

Насочете дистанционното управление 
към модула и изчакайте 1 секунда, 
таймерът за включване ще се 
активира.

ТАЙМЕР 
ЗА 

ИЗКЛЮЧ-
ВАНЕ

xnTIMER 

Натиснете бутона на TIMER 
(ТАЙМЕР), за да инициирате 
последователността на времето за 
ИЗКЛЮЧВАНЕ.

Натиснете бутона Temp. (Температура) 
нагоре или надолу няколко пъти, 
за да зададете желаното време за 
изключване на устройството.

Насочете дистанционното към 
устройството и изчакайте 1 секунда, 
таймер за изключване ще бъде 
активиран.

ЗАБЕЛЕЖКА:
1.	 Когато задавате таймер за включване или таймер за изключване, при всяко натискане на 

бутона времето се увеличава/намалява на стъпки от 30 минути до достигане на 10 часа. 
След 10 часа и до 24 часа то ще се увеличава на стъпки от по 1 час. (Например натиснете 
5 пъти, за да получите 2,5 ч., и натиснете 21 пъти, за да получите 11 ч.,) Таймерът ще се 
върне на 0,0 след 24.

2.	 Отменете някоя от функциите, като настроите таймера на 0.0 ч.

Настройване на ТАЙМЕР ЗА ВКЛЮЧВАНЕ И ИЗКЛЮЧВАНЕ (пример).

2:00PM 3:00PM 4PM 5PM 6PM

  

3:30PM

xn xnxn
TIMER 

TIMER 

Таймерът 
стартира

Текущо време 
13:00 ч.

2,5 часа по-късно

5 часа по-късно

Пример: Ако текущото време 
е 13:00 ч., за да настроите 
таймера според горните стъпки, 
устройството ще се включи 
2,5 часа по-късно (15:30 ч.) и ще 
се изключи в 18:00 ч. 

Устройството се

ВКЛ.
Устройството се

ИЗКЛ.

3. КАК ДА ИЗПОЛЗВАТЕ ОСНОВНИТЕ ФУНКЦИИ
3. КАК ДА ИЗПОЛЗВАТЕ ОСНОВНИТЕ 
ФУНКЦИИ
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4. КАК ДА ИЗПОЛЗВАТЕ РАЗШИРЕНИ ФУНКЦИИ

Люлеене

Натиснете бутона Swing (Люлеене), когато устройството е включено.

Swing

Натиснете този бутон многократно и ако интервалът между натисканията е в 
рамките на 3 секунди, хоризонталната жалуза ще работи в следния ред:
Автоматичен люлеещ се ограничител на жалузите > Автоматичен старт на 
жалузите > Ъгъл на жалузите 1 > Ъгъл на жалузите 2 > Ъгъл на жалузите 
3 > Ъгъл на жалузите 4 > Ъгъл на жалузите 5.

Натиснете този бутон многократно и ако интервалът между натисканията е 
повече от 3 секунди, хоризонталната жалуза ще работи в следния ред:
Жалуза под определен ъгъл > Автоматично стартиране на люлеенето на 
жалузата > Автоматично спиране на люлеенето на жалузата.

2s

Swing Натиснете и задръжте този бутон за повече от 2 секунди за активиране на 
функцията за завъртане на вертикалната жалуза. (В зависимост от модела)

Предавка

Натиснете този бутон, за да активирате функцията Gear (Предавка).

Натиснете бутона Gear (Предавка), за да активирате функцията Gear (Предавка). Натиснете бутона 
 или , за да изберете подходящи нива на GEAR (ПРЕДАВКА) ( L1, L2, L3, L4, L5), при които 

искате устройството да работи. Желаното ниво ще бъде регистрирано в рамките на 5 секунди след 
натискане на бутона UP (НАГОРЕ) или DOWN (НАДОЛУ). Фабричната настройка на нивото на 
GEAR (ПРЕДАВКА) по подразбиране е L3.

Когато функцията GEAR (ПРЕДАВКА) е активирана, натиснете бутона GEAR (ПРЕДАВКА), за да се 
покаже текущото работно ниво, натиснете го отново, за да спрете функцията GEAR (ПРЕДАВКА). 
Системата автоматично ще запомни предишното работно ниво, след като устройството е изключено 
или функцията GEAR (ПРЕДАВКА) е спряна.

ЗАБЕЛЕЖКА: 
•	 Когато дистанционното управление е изключено и режимът на настройка не е Heat (Отопление), 

натискането на бутона GEAR (ПРЕДАВКА) ще включи устройството и ще стартира едновременно 
режим Cool (Охлаждане) и функцията GEAR (ПРЕДАВКА). Ако режимът на настройка е режим 
на нагряване, натискането на бутона GEAR (ПРЕДАВКА) ще включи устройството и ще стартира 
едновременно режима на нагряване и функцията GEAR (ПРЕДАВКА).

•	 Функцията GEAR (ПРЕДАВКА) е налична само в режим Cool (Охлаждане) и Heat (Отопление).
•	 Задържане на бутона GEAR (ПРЕДАВКА)за две секунди, за да се покаже текущият ток и входната 

мощност в прозореца на дисплея.

F.P.

Натиснете този бутон 2 пъти в продължение на една секунда в режим HEAT (Отопление) и задайте 
температура от 16°C/60°F (само за модели RG10A36(U2S)/BGEF и RG10A37(U2S)/BGEF).

2 Устройството ще работи 
при висока скорост на 
вентилатора (докато 
компресорът е включен) 
с автоматично зададена 
температура 8°C/46°F. 

Забележка:тази функция е само за климатик с термопомпа. 
Натиснете този бутон 2 пъти в режим HEAT (ОТОПЛЕНИЕ) с температура на настройка 16°C/60°F, 
за да активирате функцията за защита от замръзване. Това ще помогне да се поддържа стаята над 
0°C/32°F (точка на замръзване) в тежка студена зима.

Безш-
умен

Натиснете и задръжте бутона Fan (Вентилатор) за повече от 2 секунди, за да активирате/деактивирате 
функцията Silent (Безшумен) (Зависи от модела).

2s

Поради нискочестотната работа на компресора, това може да доведе до 
недостатъчен капацитет на охлаждане. 

ECO+

Натиснете този бутон в режим Cool/Heat (Охлаждане/Отопление), за да влезете в енергийно 
ефективен режим.

Натиснете този бутон, когато сте в режим Cool/Heat (Охлаждане/Отопление), 
скоростта на вентилатора ще се промени на Auto (Автоматичен), зададената 
температура ще остане непроменена, което носи по-комфортни усещания и 
пестене на енергия и намалява температурните колебания.

ЗАБЕЛЕЖКА: Тази функция е налична само когато устройството е в режим 
Cool или Heat (Охлаждане или Отопление). 

Отмес-
тване 

на 
бриза

Натиснете този бутон в режим Cool (Охлаждане), Dry (Изсушаване) или Fan (Вентилатор), за да 
влезете в режим Breeze away (Отместване на бриза).

Тази функция предотвратява директното издухване на въздуха по тялото и 
Ви кара да се наслаждавате на нежна прохлада. 

ЗАБЕЛЕЖКА: Тази функция е налична само когато устройството е в режим 
Cool (охлаждане), Dry (изсушаване) или Fan (вентилатор). 

4. КАК ДА ИЗПОЛЗВАТЕ РАЗШИРЕНИ 
ФУНКЦИИ
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4. КАК ДА ИЗПОЛЗВАТЕ РАЗШИРЕНИ ФУНКЦИИ

LED

Натиснете бутона LED

LED

Натиснете този бутон, за да включите и 
изключите дисплея на вътрешното тяло.

Натиснете този бутон за повече от 5 секунди

LED

5s

Натиснете и задръжте този бутон за повече 
от 5 секунди, вътрешното тяло ще покаже 
действителната стайна температура. 
Натиснете и задръжте отново за повече 
от 5 секунди, за да върнете на дисплея 
зададената температура.

Висока 
мощност

Натиснете този бутон в режим Cool/Heat (охлаждане/отопление).

High
Power

Когато климатикът е в режим на охлаждане или отопление, натиснете този 
бутон, за да активирате функцията за висока мощност. Индикаторите „ “,  
„ “ и „ “ ще светнат, а скоростта на вентилатора ще се увеличи до 
100%.
Натиснете бутона отново, за да изключите функцията за висока мощност и 
да регулирате скоростта на вентилатора на 80%, а индикаторът „ “ ще се 
изключи.

Режим 
Заклю-
чване

Натиснете едновременно бутона  и  за повече от 5 секунди, за да активирате функцията за 
заключване. 

5s5s
High

Power

Символни дисплеи за 
заключване 

В режим на заключване всички бутони няма да реагират, освен ако отново не натиснете тези два 
бутона за две секунди, за да деактивирате заключването.

НАСТР-
ОЙКА

orSET SET OK

•	 Натиснете бутона SET (НАСТРОЙКА), за да влезете в режим на настройка, след това натиснете 
отново бутона SET (НАСТРОЙКА) или бутоните  или , за да изберете желаната функция. 
Избраният символ ще мига в областта на дисплея; за да потвърдите, натиснете бутона OK.

•	 За да отмените избраната функция, просто изпълнете същите процедури, както по-горе. 
•	 Натиснете бутона SET (НАСТРОЙВАНЕ), за да преминете през оперативните функции, както 

следва: 
Breeze away (Отместване на бриза) ( ) → Active clean (Активно почистване) ( ) → Fresh/UV 
lamp* (Освежаване/UV лампа*) ( ) → Sleep (Сън) ( ) → Follow me (Следвай ме) ( ) → AP mode* 
(Режим AP*) ( )
[*]: В зависимост от модела
Забележка: Ако дистанционното управление има бутон Breeze away (Отместване на бриза), не 
можете да използвате бутона SET (Задаване), за да изберете тази функция.

Функция Отместване на бриза:
Тази функция предотвратява директното издухване на въздуха по тялото и Ви кара да се 
наслаждавате на нежна прохлада. 
Забележка: тази функция е налична само в режим COOL (ОХЛАЖДАНЕ), Dry (Изсушаване) или 
Fan(Вентилатор).

Функция Активно почистване:
Технологията Active Clean (Активно почистване) премахва прах и мухъл, които могат да 
причинят миризми. Active Clean бързо замръзва и размразява топлообменника, за да почисти 
замърсяванията, които се е залепили за него. Когато тази функция е включена, вътрешното тяло 
показва CL. След 20 до 130 минути устройството ще се изключи автоматично и ще прекрати 
функцията за почистване.

Функция ОСВЕЖАВАНЕ/UV лампа (някои устройства):
Когато е избрана тази функция, ще се активира йонизаторът или UV лампата (в зависимост от 
модела). 
Ако има и двете функции, тези две функции ще бъдат активирани едновременно. Това ще помогне 
за пречистване на въздуха в помещението.

Функция Сън:
Функцията SLEEP (СЪН) се използва за създаване на по-комфортна среда за сън. Скоростта 
на вентилатора може да се регулира в режим Cool/Heat (охлаждане/отопление). В режим Auto 
(автоматичен) скоростта на вентилатора е фиксирана. На дистанционното управление натиснете 
бутона „SLEEP“ (СЪН), когато работи в режим COOL (ОХЛАЖДАНЕ), устройството ще увеличи 
температурата с 1°C (2°F) след 1 час и ще увеличи допълнително 1°C (2°F) след още един час. 
Когато е в режим HEAT (ОТОПЛЕНИЕ), устройството ще намали температурата с 1°C (2°F) след 
1 час и ще намали допълнително 1°C (2°F)след още един час. Два часа по-късно температурата 
вече няма да се променя и функцията за сън ще приключи автоматично след осем часа.
Забележка: Функцията SLEEP (СЪН) не се предлага в режим FAN (ВЕНТИЛАТОР) и DRY 
(ИЗСУШАВАНЕ).

4. КАК ДА ИЗПОЛЗВАТЕ РАЗШИРЕНИ 
ФУНКЦИИ
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НАСТР-
ОЙКА

Функция Следвай ме:
Чрез функцията Следвай ме дистанционното управление измерва температурата на мястото, 
където се намира в момента, и изпраща сигнал към климатика на всеки 3 минути. При използване 
на режимите AUTO (АВТОМАТИЧЕН), COOL (ОХЛАЖДАНЕ) или HEAT (ОТОПЛЕНИЕ) се активира 
измерване на околната температура от дистанционното управление (вместо от самото вътрешно 
тяло) с цел оптимизиране на околната температура и осигуряване на максимален комфорт. 

ЗАБЕЛЕЖКА: Натиснете и задръжте бутона High Power (Висока мощност) за седем секунди, за да 
стартирате/спрете функцията за памет на функцията Follow Me (Следвай ме).
•	 Ако функцията за памет е активирана, на екрана се показва „On“ (Включено) за 3 секунди.
•	 Ако функцията за памет е спряна, на екрана се показва „OF“ (Изключено) за 3 секунди.

Функция AP (някои устройства):
 Изберете AP режим, за да направите конфигурация на безжичната мрежа. За някои устройства тя не 
работи чрез натискане на бутона SET (НАСТРОЙВАНЕ). За да влезете в режим AP, натискайте LED 
бутона седем пъти непрекъснато за 10 секунди. 

БЕЛЕЖКИ ПО УПОТРЕБАТА НА ДИСТАНЦИОННО УПРАВЛЕНИЕ
Това устройство отговаря на местните национални регламенти.
•	 В Канада трябва да съответства на CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).
•	 В САЩ това устройство отговаря на раздел 15 от правилника на FCC. Работата с него зависи от 

следните две условия:
(1) �Устройството не трябва да предизвиква вредни смущения, и
(2) �Това устройство трябва да приема всякакви получени смущения, включително смущения, които 

могат да причинят нежелана работа.
Това оборудване е тествано и е установено, че отговаря на ограниченията за цифрово устройство от 
клас Б, съгласно част 15 от Правилата на FCC. Тези ограничения са предназначени да осигурят разумна 
защита срещу вредни смущения в жилищна инсталация. Това оборудване генерира, използва и може да 
излъчва радиочестотна енергия и, ако не е инсталирано и използвано в съответствие с инструкциите, 
може да причини вредни смущения в радиокомуникациите. Въпреки това, няма гаранция, че няма да 
възникнат смущения в определена инсталация. Ако това оборудване причинява вредни смущения в 
радио- или телевизионното приемане, които могат да бъдат определени чрез изключване и включване 
на оборудването, потребителят се насърчава да се опита да коригира смущенията чрез една или повече 
от следните мерки:
•	 Преориентиране или преместване на приемащата антена.
•	 Увеличаване на разстоянието между оборудването и приемника.
•	 Свързване на оборудването към контакт във верига, различна от тази, към която е свързан 

приемникът.
•	 Консултиране с търговския представител или с опитен радио/телевизионен техник.
•	 Промени или модификации, които не са изрично одобрени от страната, отговорна за съответствието, 

могат да анулират правото на потребителя да работи с оборудването.
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SADRŽAJ

OPREZ

UPUTSTVA ZA KORIŠTENJE BEŽIČNOG DALJINSKOG UPRAVLJAČA

■	 Daljinski upravljač koristi dvije alkalne baterije (1,5 V).
■	 Nemojte koristiti stare baterije ili baterije različitih vrsta, jer to može uzrokovati kvar regulatora.
■	 Ako daljinski upravljač ne koristite duže od dva mjeseca, izvadite baterije.

U suprotnom, curenje baterije može oštetiti daljinski upravljač.
■	 Prosječni vijek trajanja baterije tokom normalne upotrebe je približno pola godine.

Zamijenite baterije kada iz unutrašnje jedinice ne dolazi prijemni zvučni signal ili kada indikator 
prijenosa  na daljinskom upravljaču ne zasvijetli.

■	 Maksimalna radna udaljenost za daljinski upravljač je približno 8 metara.
■	 Predajnik daljinskog upravljača mora biti usmjeren prema prijemniku unutrašnje jedinice prilikom 

pritiskanja dugmadi željenih funkcija. Zvučni signal (bip) će označiti da je signal primljen.
■	 Izbjegavajte prepreke kao što su zavjese, vrata ili drugi materijali između daljinskog upravljača i 

prijemnika unutrašnje jedinice kako biste izbjegli blokiranje signala od daljinskog upravljača do 
unutrašnje jedinice.

■	 Izbjegavajte direktnu sunčevu svjetlost na prijemniku unutrašnje jedinice, što može ometati 
dobar prijem signala i klima uređaj možda neće raditi ispravno. Navucite zavjese kako biste 
izbjegli direktnu sunčevu svjetlost.

■	 Držite daljinski upravljač dalje od vode. Ne dopustite da daljinski upravljač padne.
■	 Nikada ne koristite predmete sa oštrim vrhom da biste pritisnuli dugme na daljinskom 

upravljaču.
■	 Spriječite da bilo koja tečnost upadne u daljinski upravljač.
■	 Ako druge električne aplikacije reaguju na daljinski upravljač, premjestite ove aplikacije.

Ispravno odlaganje baterije	

Pb
-- Nemojte odlagati baterije kao nesortirani komunalni otpad. Za pravilno odlaganje baterija pogledajte 

lokalne zakone.
-- Baterije mogu imati hemijski simbol na dnu ikone za odlaganje. Ovaj hemijski simbol znači da baterija 

sadrži teški metal koji prelazi određenu koncentraciju. Primjer je Pb: Olovo (> 0,004%).
-- Aparati i iskorištene baterije moraju se tretirati u specijaliziranom objektu za ponovnu upotrebu, recikliranje 

i oporabu. Osiguravanjem ispravnog odlaganja pomoći ćete u izbjegavanju mogućih negativnih posljedica 
po okoliš i zdravlje ljudi.

1. BRZI POČETAK

MODEL:
RG10A36(U2S)/BGEF
RG10A36(U2S)/BGCEF

MODEL:
RG10A37(U2S)/BGEF
RG10A37(U2S)/BGCEF

1

6

2 3

4
AUTO

LOW

MED

HIGH

Mode

5

POSTAVITE BATERIJE

PRITISNITE DUGME ZA 
UKLJUČIVANJE

USMJERITE DALJINSKI PREMA 
JEDINICI

ODABERITE BRZINU 
VENTILATORA

ODABERITE REŽIM RADA ODABERITE TEMPERATURU
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2. EKRAN I DUGMAD

2.1 EKRAN
Informacije se prikazuju kada je daljinski upravljač uključen.

AUTO COOL DRY HEAT FAN

1% 2-20% 21-40% 41-60% 61-80% 81-100%

    

Bez 
povjetarca

Indikator 
prenosa

[*]: Zavisno od modela

Napomena: HEAT i AUTO (TOPLOTNI i AUTOMATSKI) režim su samo za modele 
hlađenja i grijanja.

BRZINA VENTILATORA

NAPOMENA: Brzina ventilatora se ne može podesiti u AUTO ili DRY 
(AUTOMATSKOM ili SUHOM) režimu.

Horizontalna ljuljačka lamele

AUTOMATSKOM TIHA NISKO SREDNJE VISOKO

Automatska ljuljačka vertikalne lamele
(neke jedinice)

Režim Velike snage

Prikaz temperature/tajmera/brzine ventilatora
Prikazuje zadanu temperaturu ili brzinu ventilatora ili postavku 
tajmera kada koristite funkcije UKLJUČIVANJA/ISKLJUČIVANJA 
TAJMERA.

Prikaz režima Prikazuje trenutni režim

Slaba baterija 
(ako treperi)

ECO+ 
funkcija

Aktivno 
čišćenje

Funkcija 
Zupčanika

Svježe

Tajmer 
UKLJ-
UČEN

Režim 
Mirovanje

Tajmer 
ISKLJ-
UČEN

Prati me

Funkcija 
Zaključ-
avanja

Bežična 
kontrola

Tiha 
funkcija

NAPOMENA:
1.	Gornja ilustracija prikazuje sve funkcije. Za stvarni model prikazani su samo relevantni 

dijelovi.
2.	Dizajn dugmadi može se malo razlikovati od stvarnog.

2.2 DUGMAD

Mode (Režim)
Pritisnite dugme mode da biste 
promijenili režim.
Napomena: Automatski i režim 
grijanja nisu podržani od strane 
uređaja samo za hlađenje.

ECO+
Pritisnite za ulazak u energetski 
efikasan režim.

TAJMER
Podesite tajmer za uključivanje ili 
isključivanje jedinice.

Gear (Zupčanik)
Koristi se za pokretanje/zaustavljanje 
režima GEAR (ZUPČANIKA).
Napomena: Kada je jedinica 
isključena, pritisnite ovo dugme da 
biste uključili jedinicu.
Swing (Ljuljačka)
Pokreće i zaustavlja horizontalno 
kretanje krilca. Držite 2 sekunde da 
biste pokrenuli funkciju automatske 
ljuljačkevertikalnih lamela (neke 
jedinice).

Humidity (Vlažnost)
Podesite vlažnost prostorije tokom 
suhog rada u rasponu od 35% do 
85%. Pritisnite ovo dugme da biste 
povećali vlažnost u koracima od 5%.
Napomena: Nakon postavljanja, 
postavke vlažnosti će se prikazati 
na ekranu.
LED
Pritisnite za uključivanje/
isključivanje LED ekrana. Pritiskom 
na još 5 sekundi naizmjenično 
prikazujete unutarnji ekran između 
postavljene temperature i sobne 
temperature.

ZAKLJUČAVANJA
Pritisnite zajedno dugme 
za vlažnost i dugme velike 
snageistovremeno više od 
5 sekundi da biste aktivirali 
funkciju zaključavanja. Ponovo 
pritisnite ova dva dugmeta zajedno 
na 2 sekunde da biste otključali 
tastaturu. 

Sniženje temperature
Smanjuje temperaturu u koracima 
od 1°C/1°F. Min. temperatura je 
16°C/60°F. Napomena: Pritisnite 
dugmad  i  u isto vrijeme 
3 sekunde će naizmjenično 
prikazivati temperaturu između °C i 
°F.

Uključivanje/
isključivanje

Pritisnite za početak rada. 
Pritisnite ponovo za zaustavljanje.
Povećanje temperature

Povećava temperaturu u 
koracimaod 1°C /1°F. 
Maks. temperatura je 30°C/86°F.

OK
Koristi se za potvrdu odabranih 
funkcija.

High Power (Velika 
snaga)
Omogućava jedinici da dostigne 
unaprijed podešenu temperaturu u 
najkraćem mogućem roku. 
MODEL:
RG10A36(U2S)/BGEF

RG10A36(U2S)/BGCEF
(Automatski i režim grijanja nisu 
dostupni)

Brzina ventilatora
Pritisnite za odabir željene brzine 
ventilatora. Odabire brzine 
ventilatora sljedećim redoslijedom: 
AU > 20% > 40% > 60% > 80% > 
100%. Pritisnite TEMP  ili  dugme 
za povećanje/smanjenje brzine 
ventilatora u koracima od 1%. 

SET (POSTAVITE)
Listanje kroz funkcije rada na 
sljedeći način: Bez povjetarca 
> Aktivno čišćenje > Svježe/UV 
lampa* > Mirovanje > Prati me > AP 
režim*
[*]: Zavisno od modela
Odabrani simbol će treperiti na 
području prikaza, pritisnite dugme 
OK za potvrdu.

2. EKRAN I DUGMAD



05 06

3. KAKO KORISTITI OSNOVNE FUNKCIJE

2.3 DUGMAD

Mode (Režim)
Pritisnite dugme mode da biste 
promijenili režim.
Napomena: Automatski i režim 
grijanja nisu podržani od strane 
uređaja samo za hlađenje.

ECO+
Pritisnite za ulazak u energetski 
efikasan režim.

TAJMER
Podesite tajmer za uključivanje ili 
isključivanje jedinice.

Bez povjetarca
Koristi se za odabir funkcije potoka 
vjetra dalje od ljudi.

Swing (Ljuljačka)
Pokreće i zaustavlja horizontalno 
kretanje krilca. Držite 2 sekunde da 
biste pokrenuli funkciju automatske 
ljuljačkevertikalnih lamela (neke 
jedinice).

Humidity (Vlažnost)
Podesite vlažnost prostorije tokom 
suhog rada u rasponu od 35% do 
85%. Pritisnite ovo dugme da biste 
povećali vlažnost u koracima od 5%.
Napomena: Nakon postavljanja, 
postavke vlažnosti će se prikazati 
na ekranu.
LED
Pritisnite za uključivanje/
isključivanje LED ekrana. Pritiskom 
na još 5 sekundi naizmjenično 
prikazujete unutarnji ekran između 
postavljene temperature i sobne 
temperature.

ZAKLJUČAVANJA
Pritisnite zajedno dugme 
za vlažnost i dugme velike 
snageistovremeno više od 
5 sekundi da biste aktivirali funkciju 
zaključavanja. Ponovo pritisnite 
ova dva dugmeta zajedno na 
2 sekunde da biste otključali 
tastaturu. 

Sniženje temperature
Smanjuje temperaturu u koracima 
od 1°C/1°F. Min. temperatura je 
16°C/60°F. Napomena: Pritisnite 
dugmad  i  u isto vrijeme 
3 sekunde će naizmjenično prikazivati 
temperaturu između °C i °F.

Uključivanje/
isključivanje

Pritisnite za početak rada. 
Pritisnite ponovo za zaustavljanje.
Povećanje temperature
Povećava temperaturu u koracima 
od 1°C /1°F. 
Maks. temperatura je 30°C/86°F.

OK
Koristi se za potvrdu odabranih 
funkcija.

High Power (Velika 
snaga)
Omogućava jedinici da dostigne 
unaprijed podešenu temperaturu u 
najkraćem mogućem roku. 

MODEL:
RG10A37(U2S)/BGCEF 
(Automatski i režim grijanja nisu 
dostupni)

RG10A37(U2S)/BGEF

Brzina ventilatora
Pritisnite za odabir željene brzine 
ventilatora. Odabire brzine 
ventilatora sljedećim redoslijedom: 
AU > 20% > 40% > 60% > 80% > 
100%.
Pritisnite TEMP  ili  dugme 
za povećanje/smanjenje brzine 
ventilatora u koracima od 1%. 

SET (POSTAVITE)
Listanje kroz funkcije rada na 
sljedeći način:
Aktivno čišćenje > Svježe/UV 
lampa* > Mirovanje > Prati me > 
AP režim*
[*]: Zavisno od modela
Odabrani simbol će treperiti na 
području prikaza, pritisnite dugme 
OK za potvrdu. 

3.1 OSNOVNI RADOVI

PAŽNJA  Prije rada, pobrinite se da je jedinica uključena i da je napajanje dostupno.

AUTOM-
ATSKI 

režim rada

Odaberite režim AUTO 
(AUTOMATSKI) Podesite željenu temperaturu Uključite klima-uređaj

Mode

NAPOMENA:
1.	 U AUTO (AUTOMATSKOM) režimu za sistem toplotne pumpe, klima uređaj može 

automatski odabrati režim hlađenja, grijanja ili ventilatora osjećajući razliku između 
stvarne sobne temperature i postavljene temperature.

2.	 U AUTO (AUTOMATSKOM) režimu samo za sistem hlađenja, klima uređaj može 
automatski odabrati režim hlađenja ili ventilatora tako što će osjetiti razliku između 
stvarne sobne temperature i posravljene temperature.

3.	 U AUTO (AUTOMATSKI) režimu, brzina ventilatora se ne može podesiti.

HLAĐ-
ENJE

ili
Režim 

GRIJANJA

Mode

Odaberite režim COOL 
(HLAĐENJE)/HEAT (GRIJANJA) Podesite temperaturu Podesite brzinu ventilatora Uključite klima-uređaj

Režim 
SUHOM

Mode

Odaberite režim DRY 
(SUHOM) Podesite temperaturu Uključite klima-uređaj

NAPOMENA:
U režimu DRY (SUHOM), brzina ventilatora se ne može podesiti jer je već automatski 
kontrolisana.

Režim 
VENTI-
LATOR

Mode

Odaberite režim FAN 
(VENTILATOR) Podesite brzinu ventilatora Uključite klima-uređaj

2. EKRAN I DUGMAD
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3.2 FUNKCIJA TAJMERA
UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE TAJMERA - Podesite vrijeme nakon kojeg će se 
jedinica automatski uključiti/isključiti.

TAJMER 
UKLJ-
UČEN

xnTIMER 

Pritisnite dugme TIMER (TAJMER) 
da biste pokrenuli sekvencu vremena 
uključenja.

Pritisnite dugme Temp. gore ili dolje više 
puta da biste podesili željeno vrijeme za 
uključivanje jedinice.

Usmjerite daljinski upravljač na jedinicu 
i sačekajte 1 sekundu, UKLJUČIVANJA 
TAJMERA će biti aktiviran.

TAJMER 
ISKLJ-
UČEN

xnTIMER 

Pritisnite dugme TIMER (TAJMER) 
da biste pokrenuli sekvencu vremena 
ISKLJUČENJA.

Pritisnite dugme Temp. gore ili dolje više 
puta da biste podesili željeno vrijeme za 
isključivanje jedinice.

Usmjerite daljinski upravljač na jedinicu 
i sačekajte 1 sekundu, ISKLJUČENJA 
TAJMERA će biti aktiviran.

NAPOMENA:
1.	 Prilikom podešavanja opcija TIMER ON (UKLJUČIVANJA TAJMERA) ili TIMER OFF 

(ISKLJUČENJA TAJMERA), vrijeme će se povećavati za 30 minuta sa svakim pritiskom, do 
10 sati. Nakon 10 sati i do 24 sata, povećavat će se u koracima od 1 sata. (Na primjer, pritisnite 
5 puta da biste dobili 2,5 sata i pritisnite 21 put da biste dobili 11 sati) Tajmer će se vratiti na 
0,0 nakon 24 sata.

2.	 Otkažite bilo koju funkciju podešavanjem tajmera na 0,0 h.

Postavka UKLJUČIVANJE i ISKLJUČIVANJE TAJMERA (primjer).

2:00PM 3:00PM 4PM 5PM 6PM

  

3:30PM

xn xnxn
TIMER 

TIMER 

Tajmer 
počinje

Trenutno 
vrijeme 13:00

2,5 sata kasnije

5 sati kasnije

Primjer: Ako je trenutno vrijeme 
13:00, da biste podesili tajmer na 
gore navedene korake, uređaj će 
se uključiti 2,5 sata kasnije (15:30) i 
isključiti u 18:00. 

Jedinica 
prelazi na

UKLJUČENO

Jedinica 
prelazi na

ISKLJUČENO

3. KAKO KORISTITI OSNOVNE FUNKCIJE 3. KAKO KORISTITI OSNOVNE FUNKCIJE
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4. KAKO KORISTITI NAPREDNE FUNKCIJE

Ljuljačka

Pritisnite dugme Swing (Ljuljačka) kada je jedinica uključena.

Swing

Pritisnite ovo dugme više puta, a ako je interval između pritisaka u roku od 
3 sekunde, vodoravna lamela će raditi sljedećim redoslijedom:
Zaustavljanje automatske ljuljačke lamele > Pokretanje automatske ljuljačke 
lamele > Ugao lamele 1 > Ugao lamele 2 > Ugao lamele 3 > Ugao lamele 4 > 
Ugao lamele 5.

Pritisnite ovo dugme više puta, a ako je interval između pritisaka duži od 
3 sekunde, vodoravna lamela će raditi sljedećim redoslijedom:
Lamela pod određenim uglom > Pokretanje automatske ljuljačke lamele > 
Zaustavljanje automatske ljuljačke lamele.

2s

Swing Pritisnite i držite ovo dugme duže od 2 sekunde, aktivirana je funkcija ljuljačke 
vertikalne lamele. (Zavisno od modela)

Zupčanik

Pritisnite ovo dugme da biste aktivirali funkciju zupčanika.

Pritisnite dugme Gear (zupčanika) da biste aktivirali funkciju zupčanika. Pritisnite dugme  ili  za 
odabir odgovarajućih nivoa GEAR (ZUPČANIKA) ( L1, L2, L3, L4, L5) pod kojima želite da jedinica 
radi. Željeni nivo će biti registrovan u roku od 5 sekundi nakon pritiska na dugme UP (GORE) ili DOWN 
(DOLJE). Tvornički zadana postavka nivoa GEAR (ZUPČANIKA) je L3.

Kada je funkcija GEAR (ZUPČANIKA) aktivirana, pritisnite dugme GEAR (ZUPČANIKA) da biste prikazali 
trenutni radni nivo, pritisnite ga ponovo da biste zaustavili funkciju GEAR (ZUPČANIKA). Sistem će 
automatski zapamtiti prethodni radni nivo nakon isključivanja jedinice ili zaustavljanja funkcije GEAR 
(ZUPČANIKA).

NAPOMENA: 
•	 Kada je daljinski upravljač isključen, a postavljeni režim nije grijanje, pritisak na dugme GEAR 

(ZUPČANIKA) će uključiti jedinicu i istovremeno pokrenuti režim hlađenja i funkciju GEAR 
(ZUPČANIKA). Ako je postavljeni režim grijanje, pritiskom na dugme GEAR (ZUPČANIKA) će se jedinica 
uključiti i istovremeno pokrenuti režim grijanja i funkciju GEAR (ZUPČANIKA).

•	 Funkcija GEAR (ZUPČANIKA) je dostupna samo u režimu hlađenja i grijanja.
•	 Držite dugme GEAR (ZUPČANIKA) pritisnuto dvije sekunde kako biste prikazali trenutnu struju i ulaznu 

snagu u prozoru za prikaz.

F.P.

Pritisnite ovo dugme 2 puta tokom jedne sekunde u režimu HEAT (GRIJANJE) i postavite temperaturu od 
16°C/60°F (samo za modele RG10A36 (U2S)/BGEF i RG10A37 (U2S)/BGEF).

2
Jedinica će raditi pri visokoj 
brzini ventilatora (dok je 
kompresor uključen) sa 
temperaturom automatski 
postavljenom na 8°C/46°F. 

Napomena:Ova funkcija je samo za klima uređaj toplotne pumpe. 
Pritisnite ovo dugme 2 puta u režimu HEAT (GRIJANJE) sa postavljenom temperaturom od 16°C/60°F da 
biste aktivirali funkciju zaštite od smrzavanja. Pomoći će u održavanju prostorije iznad 0°C/32°F (tačka 
smrzavanja) tokom teške hladne zime.

Tiho

Pritisnite i držite dugme ventilatora duže od 2 sekunde da biste aktivirali/onemogućili funkciju Silent (Tiho) 
(zavisno od modela).

2s

Zbog niske frekvencije rada kompresora, to može rezultirati nedovoljnim 
kapacitetom hlađenja. 

ECO+

Pritisnite ovo dugme u režimu hlađenja/grijanja da biste ušli u energetski efikasan režim.

Pritisnite ovo dugme kada je u režimu hlađenja/grijanja, brzina ventilatora će se 
promijeniti u automatsko, postavljena temperatura će ostati nepromijenjena, što 
donosi ugodnije osjećaje i uštedu energije i smanjuje temperaturne fluktuacije.

NAPOMENA: Ova funkcija je dostupna samo kada je jedinica u režimu hlađenja ili 
grijanja. 

Bez 
povje-
tarca

Pritisnite ovo dugme u režimu hlađenja, sušenja ili ventilatora da biste ušli u režim Breeze away (Bez 
povjetarca).

Ova funkcija izbjegava direktan protok zraka koji puše po tijelu i čini da se 
osjećate prepušteno svilenkastoj hladnoći. 

NAPOMENA: Ova funkcija je dostupna samo kada je jedinica u režimu hlađenja, 
sušenja ili ventilatora. 

4. KAKO KORISTITI NAPREDNE FUNKCIJE
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4. KAKO KORISTITI NAPREDNE FUNKCIJE

LED

Pritisnite dugme za LED

LED

Pritisnite ovo dugme da biste uključili i isključili ekran 
na unutrašnjoj jedinici.

Pritisnite ovo dugme duže od 5 sekundi

LED

5s

Pritisnite i držite ovo dugme duže od 5 sekundi, 
unutrašnja jedinica će prikazati stvarnu sobnu 
temperaturu. Ponovo pritisnite više od 5 sekundi da 
biste prikazali podešenu temperaturu.

Velika 
snaga

Pritisnite ovo dugme u režimu hlađenja/grijanja.

High
Power

Kada je klima uređaj u režimu hlađenja ili grijanja, pritisnite ovo dugme da biste 
aktivirali funkciju velike snage. Indikatori " ", " " i " " će zasvijetliti, a brzina 
ventilatora će se povećati na 100%.
Ponovo pritisnite dugme da biste isključili funkciju velike snage i podesili brzinu 
ventilatora na 80%, a indikator " " će se isključiti.

Režim 
zaključ-
avanja

Pritisnite zajedno dugme  i dugme  istovremeno više od 5 sekundi da biste aktivirali funkciju 
zaključavanja. 

5s5s
High

Power

Prikazuje se simbol za 
zaključavanje 

U režimu zaključavanja, sva dugmad neće reagirati osim ponovnog pritiska ova dva dugmeta na dvije 
sekunde kako bi se onemogućilo zaključavanje.

POSTA-
VITE

orSET SET OK

•	 Pritisnite dugme SET (POSTAVITE) za ulazak u postavku funkcije, a zatim pritisnite dugme SET 
(POSTAVITE) ili TEMP  ili TEMP  za odabir željene funkcije. Odabrani simbol će treperiti na području 
prikaza, pritisnite dugme OK za potvrdu.

•	 Da biste otkazali odabranu funkciju, samo izvršite iste procedure kao gore. 
•	 Pritisnite dugme SET (POSTAVITE) da biste se kretali kroz funkcije rada na sljedeći način: 

Bez povjetarca ( ) → Active clean ( ) → Svježe/UV lampa* ( ) → Mirovanje ( ) → Prati me( ) → 
AP režim* ( )
[*]: Zavisno od modela
Napomena: Ako vaš daljinski upravljač ima dugme Breeze away (Bez povjetarca), ne možete koristiti 
dugme SET (POSTAVITE) za odabir ove funkcije.

Funkcija Bez povjetarca:
Ova funkcija izbjegava direktan protok zraka koji puše po tijelu i čini da se osjećate prepušteno svilenkastoj 
hladnoći. 
Napomena:Ova funkcija je dostupna samo u režimu COOL (HLAĐENJA), Dry (sušenja) ili Fan 
(Ventilatora).

Funkcija Aktivnog čišćenja:
Tehnologija Active Clean uklanja prašinu i plijesan koji mogu izazvati neugodne mirise. Active Clean brzo 
zamrzne i odmrzne izmjenjivač topline, kako bi se očistio materijal koji se pridržavao. Kada je ova funkcija 
uključena, unutrašnja jedinica prikazuje "CL". Nakon 20 do 130 minuta, uređaj će se automatski isključiti i 
prekinuti funkciju CLEAN (ČIŠĆENJA).

Funkcija SVJEŽIH/UV lampa (neke jedinice):
Kada je ova funkcija odabrana, aktiviraće se jonizator ili UV lampa(zavisno od modela). 
Ako ima obje funkcije, ove dvije funkcije će se aktivirati istovremeno. Pomoći će u pročišćavanju zraka u 
prostoriji.

Funkcija Mirovanje:
Funkcija SLEEP (MIROVANJE) se koristi za stvaranje ugodnijeg okruženja za spavanje. Brzina ventilatora 
se može podesiti u režimu hlađenja/grijanja. U automatskom režimu, brzina ventilatora je fiksna. Pritisnite 
dugme SLEEP (MIROVANJE) na daljinskom upravljaču kada je u režimu COOL (HLAĐENJA), uređaj će 
povećati temperaturu za 1°C (2°F) nakon 1 sata, a nakon još sat vremena će povećati dodatnih 1°C (2°F). 
Kada je u režimu HEAT (GRIJANJA), jedinica će smanjiti temperaturu za 1 °C (2 °F) nakon 1 sata, a nakon 
još jednog sata će smanjiti dodatnih 1 °C (2 °F). Dva sata kasnije, temperatura se više neće mijenjati, a 
funkcija mirovanja će se automatski isključiti nakon osam sati.
Napomena: Funkcija SLEEP (MIROVANJE) nije dostupna u režimu FAN (VENTILATOR) i DRY (SUHOM).

4. KAKO KORISTITI NAPREDNE FUNKCIJE
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POSTA-
VITE

Funkcija Prati me:
Funkcija FOLLOW ME (PRATI ME) omogućava daljinskom upravljaču da mjeri temperaturu na trenutnoj 
lokaciji i šalje ovaj signal klima uređaju svake 3 minute. Kada koristite AUTO (AUTOMATSKI), COOL 
(HLAĐENJA) ili HEAT (GRIJANJE) režime rada, mjerenje temperature okoline sa daljinskog upravljača 
(umjesto sa same unutrašnje jedinice) omogućit će klima uređaju da optimizira temperaturu oko vas i osigura 
maksimalnu udobnost. 

NAPOMENA: Pritisnite i držite dugme High Power (Velika snaga) sedam sekundi da biste pokrenuli/
zaustavili funkciju memorije funkcije Follow Me (Prati me).
•	 Ako je memorijska funkcija aktivirana, na ekranu se prikazuje "On (Uključen)" na 3 sekunde.
•	 Ako je memorijska funkcija zaustavljena, na ekranu se prikazuje "OF (Isključivanje)" na 3 sekunde.

AP funkcija (neke jedinice):
 Odaberite AP režim rada za konfiguraciju bežične mreže. Za neke jedinice to ne funkcioniše pritiskom 
na dugme SET (POSTAVITE). Da biste ušli u režim AP, neprekidno pritišćite LED dugme sedam puta u 
10 sekundi. 

NAPOMENE ZA KORIŠTENJE DALJINSKOG UPRAVLJAČA
Moguće je da je uređaj usklađen s lokalnim državnim propisima.
•	 U Kanadi, treba biti u skladu sa CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).
•	 U SAD-u, ovaj uređaj je u skladu s dijelom 15 FCC pravila. Rad podliježe sljedeća dva uslova:

(1) �Ovaj uređaj ne smije uzrokovati štetne smetnje, i
(2) �Ovaj uređaj mora prihvatiti sve primljene smetnje, uključujući smetnje koje mogu uzrokovati neželjeni rad.

Ova oprema je testirana i utvrđeno je da je u skladu s ograničenjima za Klasu B digitalnih uređaja, sukladno 
dijelu 15 FCC pravila. Ova su ograničenja dizajnirana tako da pružaju razumnu zaštitu od štetnih smetnji 
u stambenim instalacijama. Ova oprema generiše, koristi i može zračiti energiju radio frekvencije i, ako se 
ne ugradi i koristi u skladu s uputstvima, može uzrokovati štetne smetnje za radio komunikacije. Međutim, 
nema garancije da se interferencija neće pojaviti kod određene instalacije. Ako oprema ne uzrokuje štetnu 
interferenciju za radio ili televizijski prijem, što se može utvrditi uključivanjem i isključivanjem opreme, korisnik 
se potiče da pokuša ispraviti interferenciju pomoću jedne ili više od sljedećih mjera:
•	 Preorijentišite ili premjestite prijemnu antenu.
•	 Povećajte odvajanje između opreme i prijemnika.
•	 Spojite opremu u utičnicu na strujnom krugu različitom od onog na koji je spojen prijemnik.
•	 Za pomoć se obratiti trgovcu ili iskusnom radio/TV tehničaru.
•	 Izmjene ili modifikacije koje nije izričito odobrila strana odgovorna za usklađenost mogu poništiti ovlaštenje 

korisnika za rukovanje opremom.
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ

ΠΡΟΣΟΧΗ

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ ΑΣΥΡΜΑΤΟΥ ΤΗΛΕΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟΥ

■	 Το τηλεχειριστήριο λειτουργεί με δύο αλκαλικές μπαταρίες (1,5 Volt).
■	 Μην χρησιμοποιείτε παλιές μπαταρίες ή μπαταρίες διαφορετικών τύπων, καθώς αυτό μπορεί να 

προκαλέσει δυσλειτουργία του τηλεχειριστηρίου.
■	 Εάν δεν πρόκειται να χρησιμοποιήσετε το τηλεχειριστήριο για περισσότερο από δύο μήνες, 

αφαιρέστε τις μπαταρίες.
Διαφορετικά, τυχόν διαρροή των μπαταριών μπορεί να προκαλέσει βλάβη στο τηλεχειριστήριο.

■	 Η μέση διάρκεια ζωής των μπαταριών κατά την κανονική χρήση είναι περίπου μισό έτος.
Αντικαταστήστε τις μπαταρίες όταν δεν ακούγεται ήχος λήψης εντολής από την εσωτερική μονάδα ή 
όταν η ένδειξη μετάδοσης  στο τηλεχειριστήριο δεν ανάβει.

■	 Ελέγξτε πως η απόσταση λειτουργίας του τηλεχειριστηρίου είναι περίπου 8 μέτρα.
■	 Ο πομπός του τηλεχειριστηρίου πρέπει να κατευθύνεται προς τον δέκτη της εσωτερικής μονάδας 

όταν πατάτε τα πλήκτρα των επιθυμητών λειτουργιών. Ένας ήχος ηχητικής επιβεβαίωσης (μπιπ) 
υποδεικνύει ότι έχει ληφθεί σήμα.

■	 Αποφύγετε εμπόδια όπως κουρτίνες, πόρτες ή άλλα υλικά μεταξύ του τηλεχειριστηρίου και του δέκτη 
της εσωτερικής μονάδας για να αποφύγετε το μπλοκάρισμα των σημάτων από το τηλεχειριστήριο 
στην εσωτερική μονάδα.

■	 Αποφύγετε το άμεσο ηλιακό φως στον δέκτη της εσωτερικής μονάδας, το οποίο μπορεί να 
επηρεάσει την καλή λήψη σήματος και το κλιματιστικό ενδέχεται να μην λειτουργεί σωστά. Κλείστε τις 
κουρτίνες για να αποφύγετε το άμεσο ηλιακό φως.

■	 Κρατάτε το τηλεχειριστήριο μακριά από νερό. Προστατεύετε το τηλεχειριστήριο από πτώσεις.
■	 Ποτέ μην χρησιμοποιείτε αντικείμενα με αιχμηρά σημεία για να πατήσετε τα πλήκτρα στο 

τηλεχειριστήριο.
■	 Αποφύγετε την πτώση οποιουδήποτε υγρού στο τηλεχειριστήριο.
■	 Εάν άλλες ηλεκτρικές συσκευές αντιδράσουν στο τηλεχειριστήριο, μετακινήστε αυτές τις συσκευές.

Ορθή απόρριψη μπαταριών	

Pb
-- Μην απορρίπτετε τις μπαταρίες στα οικιακά απορρίμματα. Ανατρέξτε στους τοπικούς νόμους για τη σωστή 

απόρριψη των μπαταριών.
-- Οι μπαταρίες μπορεί να έχουν ένα χημικό σύμβολο στο κάτω μέρος του εικονιδίου απόρριψης. Αυτό το 

χημικό σύμβολο υποδεικνύει ότι η μπαταρία περιέχει ένα βαρύ μέταλλο που υπερβαίνει μια ορισμένη 
συγκέντρωση. Ένα παράδειγμα είναι το Pb: Μόλυβδος (> 0,004%).

-- Οι χρησιμοποιημένες συσκευές και μπαταρίες πρέπει να υποβάλλονται σε επεξεργασία σε εξειδικευμένη 
εγκατάσταση, για επαναχρησιμοποίηση, ανακύκλωση και ανάκτηση. Διασφαλίζοντας τη σωστή απόρριψη, 
συμβάλλετε στην αποφυγή πιθανών αρνητικών επιπτώσεων στο περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία.

1. ΓΡΗΓΟΡΗ ΕΝΑΡΞΗ

ΜΟΝΤΕΛΟ:
RG10A36(U2S)/BGEF
RG10A36(U2S)/BGCEF

ΜΟΝΤΕΛΟ:
RG10A37(U2S)/BGEF
RG10A37(U2S)/BGCEF

1

6

2 3

4
AUTO

LOW

MED

HIGH

Mode
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ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ 
ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ

ΠΑΤΗΣΤΕ ΤΟ ΚΟΥΜΠΙ 
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ

ΣΤΡΕΨΤΕ ΤΟ 
ΤΗΛΕΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟ ΠΡΟΣ ΤΗ 

ΜΟΝΑΔΑ

ΕΠΙΛΟΓΗ ΤΑΧΥΤΗΤΑΣ 
ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑ

ΕΠΙΛΟΓΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΕΠΙΛΟΓΗ ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑΣ
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2. ΟΘΟΝΗ ΚΑΙ ΚΟΥΜΠΙΑ

2.1 ΟΘΟΝΗ
Οι πληροφορίες εμφανίζονται κατά την ενεργοποίηση του τηλεχειριστηρίου.

AUTO COOL DRY HEAT FAN

1% 2-20% 21-40% 41-60% 61-80% 81-100%

    

Φύσημα 
μακριά

Ένδειξη 
μετάδοσης

[*]: Ανάλογα με το μοντέλο

Σημείωση: Η λειτουργία HEAT (Θέρμανση) και AUTO (Αυτόματη) αφορούν μόνο τα μοντέλα ψύξης και 
θέρμανσης.

ΤΑΧΥΤΗΤΑ ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑ

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Στη λειτουργία AUTO (Αυτόματη) ή DRY (Αφύγρανση) δεν είναι δυνατή η ρύθμιση της ταχύτητας 
του ανεμιστήρα.

Κίνηση οριζόντιων περσίδων

Αυτόματη Αθόρυβη 
λειτουργία Χαμηλή Μεσαία Υψηλή

Αυτόματη κίνηση κατακόρυφων περσίδων
(σε ορισμένες μονάδες)

Λειτουργία υψηλής ισχύος

Ένδειξη θερμοκρασίας/χρονοδιακόπτη/ταχύτητας ανεμιστήρα
Δείχνει τη ρύθμιση θερμοκρασίας από προεπιλογή ή την ταχύτητα ανεμιστήρα 
ή τη ρύθμιση χρονοδιακόπτη κατά τη χρήση των λειτουργιών TIMER ON/OFF 
(χρονοδιακόπτης ενεργοποίησης/απενεργοποίησης).

Η οθόνη προβάλει τον εκάστοτε επιλεγμένο τρόπο λειτουργίας

Χαμηλή στάθμη 
μπαταρίας (αν 
αναβοσβήνει)

Λειτουργία 
ECO+

Ενεργός 
καθαρισμός

Λειτουργία 
Σχέση 
ισχύος

Νωπός 
αέρας*

χρονοδια-
κόπτης 
ενεργο-
ποίησης

Λειτουργία 
ύπνου

χρονοδια-
κόπτης 

απενεργο-
ποίησης

Παρακο-
λούθηση

Κλείδωμα

Ασύρματος 
χειρισμός*

Αθόρυβη 
λειτουργία

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
1.	Η παραπάνω εικόνα δείχνει όλα τα χαρακτηριστικά. Ανάλογα με το εκάστοτε μοντέλο, 

εμφανίζονται μόνο τα σχετικά χαρακτηριστικά.
2.	Ο σχεδιασμός των κουμπιών μπορεί να είναι ελαφρώς διαφορετικός από τον πραγματικό.

2.2 ΚΟΥΜΠΙΑ

Mode (Λειτουργία)
Πατήστε το πλήκτρο λειτουργίας για να 
αλλάξετε τη λειτουργία διαδοχικά.
Σημείωση: Η λειτουργία Auto 
(Αυτόματο) και Heat (Θέρμανση) δεν 
υποστηρίζεται από συσκευές μόνο 
ψύξης.

ECO+
Πατήστε για μετάβαση στην ενεργειακά 
αποδοτική λειτουργία.

Χρονοδιακόπτης
Ρύθμιση χρονοδιακόπτη ενεργοποίησης ή 
απενεργοποίησης.

Gear (Ταχύτητα)
Χρησιμοποιείται για την εκκίνηση/διακοπή 
της λειτουργίας GEAR.
Σημείωση: Όταν η μονάδα είναι 
απενεργοποιημένη, πιέστε αυτό το 
πλήκτρο για να την ενεργοποιήσετε.
Swing (Ταλάντωση)
Ξεκινά και διακόπτει την οριζόντια κίνηση 
των περσίδων. Κρατήστε το πατημένο 
για 2 δευτερόλεπτα για να ξεκινήσει η 
αυτόματη κίνηση των κατακόρυφων 
περσίδων (σε ορισμένες μονάδες).

Humidity (Υγρασία)
Ρύθμιση της υγρασίας του δωματίου 
κατά τη διάρκεια της λειτουργίας Dry 
(Αφύγρανση) σε ένα εύρος 35% ~ 
85%. Πατήστε αυτό το πλήκτρο για να 
αυξήσετε την υγρασία σε βήματα του 
5%.
Σημείωση: Μετά τη ρύθμιση, οι ρυθμίσεις 
υγρασίας θα εμφανιστούν στην οθόνη.
LED
Πατήστε για να ενεργοποιήσετε/
απενεργοποιήσετε την οθόνη LED. 
Πιέστε άλλα 5 δευτερόλεπτα για να 
εναλλάξετε την εσωτερική οθόνη 
μεταξύ της θερμοκρασίας ρύθμισης και 
της θερμοκρασίας δωματίου.

ΚΛΕΙΔΩΜΑ
Πατήστε ταυτόχρονα τα πλήκτρα 
Humidity (Υγρασία) και High Power 
(Υψηλή ισχύς) για περισσότερο 
από 5 δευτερόλεπτα, ώστε να 
ενεργοποιήσετε το κλείδωμα. 
Πατήστε μαζί ταυτόχρονα αυτά τα δύο 
πλήκτρα για 2 δευτερόλεπτα για να 
ξεκλειδώσετε το πληκτρολόγιο. 

Μείωση θερμοκρασίας
Μειώνει τη θερμοκρασία σε βήματα 
του 1°C/1°F. Η ελάχιστη θερμοκρασία 
είναι 16°C/60°F. Σημείωση: Πατώντας 
ταυτόχρονα τα πλήκτρα  και  για 
3 δευτερόλεπτα αλλάζει η ένδειξη της 
θερμοκρασίας μεταξύ °C και °F.

Ενεργοποιημένο/
Απενεργοποιημένο

Πατήστε για να ξεκινήσετε τη λειτουργία. 
Πατήστε ξανά για διακοπή 
λειτουργίας.

Αύξηση θερμοκρασίας
Αυξάνει τη θερμοκρασία σε βήματα του 
1°C /1°F. 
Η μέγιστη θερμοκρασία είναι 30°C/86°F.

OK
Χρησιμοποιείται για την επιβεβαίωση 
των επιλεγμένων λειτουργιών.

High Power (Υψηλή 
ισχύς)
Δίνει στη μονάδα τη δυνατότητα να 
φτάσει στη θερμοκρασία ρύθμισης στο 
συντομότερο δυνατό χρονικό διάστημα. 

ΜΟΝΤΕΛΟ:
RG10A36(U2S)/BGEF

RG10A36(U2S)/BGCEF
Λειτουργία DRY (Αφύγρανση)

Ταχύτητα ανεμιστήρα
Πατήστε για να επιλέξετε την επιθυμητή 
ταχύτητα ανεμιστήρα. Επιλέγει τις 
ταχύτητες ανεμιστήρα με την ακόλουθη 
σειρά: AU > 20% > 40% > 60% > 80% 
> 100%. Για να αυξήσετε/μειώσετε 
την ταχύτητα ανεμιστήρα κατά 1% 
κάθε φορά, πατήστε το πλήκτρο 
θερμοκρασίας  ή . 

SET (Ρύθμιση)
Πραγματοποιεί κύλιση μεταξύ των 
τρόπων λειτουργίας ως εξής: Breeze 
Away*(Φύσημα μακριά) > Active clean 
(Ενεργός καθαρισμός) > Fresh/ Λάμπα 
lamp*(Νωπός αέρας/λάμπα UV) > Sleep 
(Ύπνος) > Follow Me (Παρακολούθηση) 
> AP mode* (Λειτουργία AP)
[*]: Ανάλογα με το μοντέλο
Στην οθόνη αναβοσβήνει το σύμβολο 
της λειτουργίας που επιλέξατε. Πατήστε 
το πλήκτρο ΟΚ για επιβεβαίωση.

2. ΟΘΟΝΗ ΚΑΙ ΚΟΥΜΠΙΑ
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3. ΧΡΗΣΗ ΒΑΣΙΚΩΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΩΝ

2.3 ΚΟΥΜΠΙΑ

Mode (Λειτουργία)
Πατήστε το πλήκτρο λειτουργίας για να 
αλλάξετε τη λειτουργία διαδοχικά.
Σημείωση: Η λειτουργία Auto 
(Αυτόματο) και Heat (Θέρμανση) δεν 
υποστηρίζεται από συσκευές μόνο 
ψύξης.

ECO+
Πατήστε για μετάβαση στην ενεργειακά 
αποδοτική λειτουργία.

Χρονοδιακόπτης
Ρύθμιση χρονοδιακόπτη ενεργοποίησης ή 
απενεργοποίησης.

Φύσημα μακριά
Χρησιμοποιείται για την επιλογή της ροής 
του αέρα μακριά από τα άτομα.

Swing (Ταλάντωση)
Ξεκινά και διακόπτει την οριζόντια κίνηση 
των περσίδων. Κρατήστε το πατημένο 
για 2 δευτερόλεπτα για να ξεκινήσει η 
αυτόματη κίνηση των κατακόρυφων 
περσίδων (σε ορισμένες μονάδες).

Humidity (Υγρασία)
Ρύθμιση της υγρασίας του δωματίου 
κατά τη διάρκεια της λειτουργίας Dry 
(Αφύγρανση) σε ένα εύρος 35% ~ 85%. 
Πατήστε αυτό το πλήκτρο για να αυξήσετε 
την υγρασία σε βήματα του 5%.
Σημείωση: Μετά τη ρύθμιση, οι ρυθμίσεις 
υγρασίας θα εμφανιστούν στην οθόνη.

LED
Πατήστε για να ενεργοποιήσετε/
απενεργοποιήσετε την οθόνη LED. 
Πιέστε άλλα 5 δευτερόλεπτα για να 
εναλλάξετε την εσωτερική οθόνη μεταξύ 
της θερμοκρασίας ρύθμισης και της 
θερμοκρασίας δωματίου.

ΚΛΕΙΔΩΜΑ
Πατήστε ταυτόχρονα τα πλήκτρα 
Humidity (Υγρασία) και High Power 
(Υψηλή ισχύς) για περισσότερο 
από 5 δευτερόλεπτα, ώστε να 
ενεργοποιήσετε το κλείδωμα. Πατήστε 
μαζί ταυτόχρονα αυτά τα δύο πλήκτρα 
για 2 δευτερόλεπτα για να ξεκλειδώσετε 
το πληκτρολόγιο. 

Μείωση θερμοκρασίας
Μειώνει τη θερμοκρασία σε βήματα 
του 1°C/1°F. Η ελάχιστη θερμοκρασία 
είναι 16°C/60°F. Σημείωση: Πατώντας 
ταυτόχρονα τα πλήκτρα  και  για 
3 δευτερόλεπτα αλλάζει η ένδειξη της 
θερμοκρασίας μεταξύ °C και °F.

Ενεργοποιημένο/
Απενεργοποιημένο

Πατήστε για να ξεκινήσετε τη λειτουργία. 
Πατήστε ξανά για διακοπή 
λειτουργίας.

Αύξηση θερμοκρασίας
Αυξάνει τη θερμοκρασία σε βήματα του 
1°C /1°F. 
Η μέγιστη θερμοκρασία είναι 30°C/86°F.

OK
Χρησιμοποιείται για την επιβεβαίωση 
των επιλεγμένων λειτουργιών.

High Power (Υψηλή 
ισχύς)
Δίνει στη μονάδα τη δυνατότητα να 
φτάσει στη θερμοκρασία ρύθμισης στο 
συντομότερο δυνατό χρονικό διάστημα. 

ΜΟΝΤΕΛΟ:
RG10A37(U2S)/BGCEF (Οι 
λειτουργίες Auto (Αυτόματο) 
και Heat (Θέρμανση) δεν είναι 
διαθέσιμες)

RG10A37(U2S)/BGEF

Ταχύτητα ανεμιστήρα
Πατήστε για να επιλέξετε την επιθυμητή 
ταχύτητα ανεμιστήρα. Επιλέγει τις 
ταχύτητες ανεμιστήρα με την ακόλουθη 
σειρά: AU > 20% > 40% > 60% > 80% 
> 100%.
Για να αυξήσετε/μειώσετε την ταχύτητα 
ανεμιστήρα κατά 1% κάθε φορά, 
πατήστε το πλήκτρο θερμοκρασίας  
ή . 

SET (Ρύθμιση)
Πραγματοποιεί κύλιση μεταξύ των 
τρόπων λειτουργίας ως εξής:
Active clean (Ενεργός καθαρισμός) > 
Fresh/ Λάμπα lamp* (Νωπός αέρας/
λάμπα UV) > Sleep (Ύπνος) > Follow 
Me (Παρακολούθηση) > AP mode* 
(Λειτουργία AP)
[*]: Ανάλογα με το μοντέλο
Στην οθόνη αναβοσβήνει το σύμβολο 
της λειτουργίας που επιλέξατε. Πατήστε 
το πλήκτρο ΟΚ για επιβεβαίωση. 

3.1 ΒΑΣΙΚΕΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ

ΠΡΟΣΟΧΗ  �Πριν από τη λειτουργία, βεβαιωθείτε ότι η μονάδα είναι συνδεδεμένη 
στην πρίζα και ότι υπάρχει η απαιτούμενη τροφοδοσία.

Λειτουργία 
Αυτόματο

Επιλογή λειτουργίας 
AUTO (Αυτόματο) Ρυθμίστε την επιθυμητή θερμοκρασία Ενεργοποίηση κλιματιστικού

Mode

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
1.	 Στη λειτουργία AUTO (Αυτόματο) για το σύστημα αντλίας θερμότητας, το κλιματιστικό 

μπορεί να επιλέξει αυτόματα τη λειτουργία Cool (Ψύξη), Heat (Θέρμανση) ή Fan 
(Ανεμιστήρας), ανιχνεύοντας τη διαφορά μεταξύ της πραγματικής θερμοκρασίας 
δωματίου και της θερμοκρασίας ρύθμισης.

2.	 Στη λειτουργία AUTO (Αυτόματο) για το σύστημα μόνος ψύξης, το κλιματιστικό μπορεί 
να επιλέξει αυτόματα τη λειτουργία Cool (Ψύξη), Heat (Θέρμανση) ή Fan (Ανεμιστήρας), 
ανιχνεύοντας τη διαφορά μεταξύ της πραγματικής θερμοκρασίας δωματίου και της 
θερμοκρασίας ρύθμισης.

3.	 Στη λειτουργία AUTO (Αυτόματο), δεν μπορεί να ρυθμιστεί η ταχύτητα του ανεμιστήρα.

Ψύξη
ή

θέρμανση
Mode

Επιλογή λειτουργίας COOL (Ψύξη)/
HEAT (Θέρμανση) Ρύθμιση θερμοκρασίας Ρύθμιση ταχύτητας ανεμιστήρα Ενεργοποίηση κλιματιστικού

Λειτουργία 
ΑΦΎΓ-
ΡΑΝΣΗ

Mode

Επιλογή λειτουργίας DRY 
(Αφύγρανση) Ρύθμιση θερμοκρασίας Ενεργοποίηση κλιματιστικού

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Στη λειτουργία DRY (Αφύγρανση), δεν μπορεί να ρυθμιστεί η ταχύτητα του ανεμιστήρα, καθώς 
έχει ήδη ελεγχθεί αυτόματα.

Λειτουργία 
Ανεμι-

στήρας
Mode

Επιλογή λειτουργίας FAN 
(Ανεμιστήρας) Ρύθμιση ταχύτητας ανεμιστήρα Ενεργοποίηση κλιματιστικού

2. ΟΘΟΝΗ ΚΑΙ ΚΟΥΜΠΙΑ
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3.2 ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΧΡΟΔΙΑΚΟΠΤΗ
Χρονοδιακόπτης ενεργοποίησης/απενεργοποίησης- ρυθμίζει το χρονικό διάστημα 
μετά το οποίο η μονάδα ενεργοποιείται/απενεργοποιείται αυτόματα.

Χρονοδι-
ακόπτης 
ενεργοπ-
οίησης

xnTIMER 

Πατήστε το πλήκτρο χρονοδιακόπτη 
για ενεργοποίηση της ακολουθίας 
ώρας ενεργοποίησης.

Πατήστε το πλήκτρο αύξησης ή μείωσης της 
θερμοκρασίας για να ρυθμίσετε τον χρόνο 
ενεργοποίησης της μονάδας.

Στρέψτε το τηλεχειριστήριο προς τη 
μονάδα και περιμένετε 1 δευτερόλεπτο, 
η επιλογή TIMER ON (Χρονοδιακόπτης 
ενεργοποίησης) ενεργοποιείται.

Χρονοδι-
ακόπτης 

απενεργοπ-
οίησης

xnTIMER 

Πατήστε το πλήκτρο χρονοδιακόπτη 
για ενεργοποίηση της ακολουθίας 
ώρας απενεργοποίησης.

Πατήστε το πλήκτρο αύξησης ή μείωσης 
της θερμοκρασίας για να ρυθμίσετε τον 
χρόνο απενεργοποίησης της μονάδας.

Στρέψτε το τηλεχειριστήριο προς τη 
μονάδα και περιμένετε 1 δευτερόλεπτο, 
η επιλογή TIMER OFF (Χρονοδιακόπτης 
ενεργοποίησης) ενεργοποιείται.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
1.	 Κατά τη ρύθμιση των επιλογών TIMER ON (Χρονοδιακόπτης ενεργοποίησης) ή TIMER OFF 

(Χρονοδιακόπτης απενεργοποίησης), ο χρόνος αυξάνεται κατά 30 λεπτά με κάθε πάτημα, έως και 
10 ώρες. Μετά τις 10 ώρες και μέχρι τις 24, αυξάνεται σε βήματα της 1 ώρας. (Για παράδειγμα, 
πατήστε 5 φορές για 2,5 ώρες και πατήστε 21 φορές για 11 ώρες.) Ο χρονοδιακόπτης 
επανέρχεται στο 0,0 μετά από 24 πατήματα.

2.	 Ακυρώστε οποιαδήποτε λειτουργία θέτοντας τον χρονοδιακόπτη σε 0.0h (0 ώρες).

Ρύθμιση Χρονοδιακόπτης ενεργοποίησης και απενεργοποίησης (παράδειγμα).

2:00PM 3:00PM 4PM 5PM 6PM

  

3:30PM

xn xnxn
TIMER 

TIMER 

Έναρξη 
χρονοδιακόπτη

Τρέχουσα 
ώρα 1 μ.μ.

2,5 ώρες αργότερα

5 ώρες αργότερα

Παράδειγμα: Εάν η τρέχουσα 
ώρα είναι 1:00μμ και ρυθμίσετε 
τον χρονοδιακόπτη σύμφωνα με 
τα παραπάνω βήματα, η μονάδα 
θα ενεργοποιηθεί 2,5 ώρες 
αργότερα (στις 3:30μμ) και θα 
απενεργοποιηθεί στις 6:00μμ. 

Η μονάδα τίθεται 
σε κατάσταση
ΕΝΕΡΓΟ

Η μονάδα τίθεται 
σε κατάσταση

ΑΝΕΝΕΡΓΟ

3. ΧΡΗΣΗ ΒΑΣΙΚΩΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΩΝ 3. ΧΡΗΣΗ ΒΑΣΙΚΩΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΩΝ
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4. ΧΡΗΣΗ ΣΥΝΘΕΤΩΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΩΝ

Ταλάντωση

Ενώ η μονάδα είναι ενεργοποιημένη, πατήστε το πλήκτρο Swing (Ταλάντωση).

Swing

Πατήστε αυτό το πλήκτρο επανειλημμένα. Εάν το διάστημα μεταξύ των 
πατημάτων είναι εντός 3 δευτερολέπτων, η οριζόντια περσίδα λειτουργεί με 
την ακόλουθη σειρά:
Σταμάτημα αυτόματης ταλάντωσης περσίδων > Έναρξη αυτόματης 
ταλάντωσης περσίδων > Γωνία περσίδων 1 > Γωνία περσίδων 2 > Γωνία 
περσίδων 3 > Γωνία περσίδων 4 > Γωνία περσίδων 5.

Πατήστε αυτό το πλήκτρο επανειλημμένα. Εάν το διάστημα μεταξύ των 
πατημάτων είναι πέραν των 3 δευτερολέπτων, η οριζόντια περσίδα 
λειτουργεί με την ακόλουθη σειρά:
Περσίδες σε συγκεκριμένη γωνία > Αυτόματη εκκίνηση ταλάντωσης 
περσίδων > Αυτόματη διακοπή ταλάντωσης περσίδων.

2s

Swing
Αν συνεχίσετε να πατάτε αυτό το πλήκτρο περισσότερο από 2 
δευτερόλεπτα, ενεργοποιείται η λειτουργία ταλάντωσης των κατακόρυφων 
περσίδων. (Εξαρτάται από το μοντέλο)

Ταχύτητα

Πατήστε αυτό το πλήκτρο για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία Gear.

Πατήστε το πλήκτρο Gear για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία Gear. Πατήστε το πλήκτρο  ή  
για να επιλέξετε τα κατάλληλα επίπεδα ταχύτητας ( L1, L2, L3, L4, L5) σύμφωνα με τα οποία θέλετε να 
λειτουργεί η μονάδα. Το επιθυμητό επίπεδο θα καταγραφεί εντός 5 δευτερολέπτων μετά το πάτημα του 
κουμπιού Επάνω ή Κάτω. Η εργοστασιακή προεπιλεγμένη ρύθμιση ταχύτητας είναι L3.

Όταν είναι ενεργοποιημένη η λειτουργία GEAR, πατήστε το πλήκτρο GEAR για να εμφανίσετε το 
τρέχον επίπεδο λειτουργίας, πατήστε το ξανά για να σταματήσετε τη λειτουργία GEAR. Το σύστημα 
θα απομνημονεύσει αυτόματα το προηγούμενο επίπεδο λειτουργίας μετά την απενεργοποίηση της 
μονάδας ή τη διακοπή της λειτουργίας GEAR.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: 
•	 Όταν το τηλεχειριστήριο είναι απενεργοποιημένο και δεν είναι επιλεγμένη η λειτουργία Heat 

(Θέρμανση), πατώντας το πλήκτρο GEAR ενεργοποιείται η μονάδα και ξεκινά ταυτόχρονα η 
λειτουργία Ψύξης και η λειτουργία GEAR. Εάν είναι ενεργοποιημένη η λειτουργία Θέρμανσης, 
πατώντας το πλήκτρο GEAR ενεργοποιείται η μονάδα και ξεκινά ταυτόχρονα η λειτουργία 
Θέρμανσης και η λειτουργία GEAR.

•	 Η λειτουργία GEAR είναι διαθέσιμη μόνο στη λειτουργία Ψύξης και Θερμότητας.
•	 Κρατώντας πατημένο το πλήκτρο GEAR για δύο δευτερόλεπτα εμφανίζεται το ρεύμα και η ισχύς 

εισόδου στο παράθυρο της οθόνης.

F.P.

Πατήστε αυτό το πλήκτρο 2 φορές εντός ενός δευτερολέπτου σε λειτουργία Θέρμανσης και ρύθμιση 
θερμοκρασίας 16°C/60°F (μόνο για τα μοντέλα RG10A36 (U2S)/BGEF καιRG10A37 (U2S)/BGEF).

2 Η μονάδα θα λειτουργήσει με 
μεγάλη ταχύτητα ανεμιστήρα 
(ενώ ο συμπιεστής είναι 
ενεργοποιημένος) με τη 
θερμοκρασία ρυθμισμένη 
αυτόματα στους 8°C/46°F. 

Σημείωση: Αυτή η λειτουργία ισχύει μόνο για κλιματιστικά με αντλία θερμότητας. 
Πατήστε αυτό το πλήκτρο 2 φορές σε λειτουργία Θέρμανσης και ρύθμιση θερμοκρασίας 16°C/60°F για 
να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία προστασίας από παγετό. Συμβάλει στη διατήρηση του χώρου πάνω 
από τους 0°C/32°F (σημείο κατάψυξης) υπό έντονες συνθήκες παγετού.

Αθόρυβη 
λειτουργία

Πατήστε παρατεταμένα το πλήκτρο Ανεμιστήρα για περισσότερο από 2 δευτερόλεπτα για να 
ενεργοποιήσετε/απενεργοποιήσετε την Αθόρυβη λειτουργία (εξαρτάται από το μοντέλο).

2s

Επειδή ο συμπιεστής λειτουργεί σε χαμηλή συχνότητα, η απόδοση ψύξης ή 
θέρμανσης ενδέχεται να μην επαρκεί. 

ECO+

Πατήστε αυτό το πλήκτρο στη λειτουργία Ψύξης/Θέρμανσης για να εισέλθετε στη λειτουργία 
εξοικονόμησης ενέργειας.

Πατήστε αυτό το πλήκτρο στη λειτουργία Ψύξης/Θέρμανσης. Η ταχύτητα 
του ανεμιστήρα αλλάζει σε Αυτόματη και η ρυθμισμένη θερμοκρασία θα 
παραμείνει αμετάβλητη, γεγονός που προσφέρει εξοικονόμηση ενέργειας και 
μειώνει τις διακυμάνσεις της θερμοκρασίας.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Αυτή η λειτουργία είναι διαθέσιμη μόνο όταν η μονάδα βρίσκεται 
σε λειτουργία Ψύξης ή Θέρμανσης. 

Φύσημα 
μακριά

Πατήστε αυτό το πλήκτρο στη λειτουργία COOL (Ψύξη), DRY (Αφύγρανση) ή FAN (Ανεμιστήρας) για να 
μεταβείτε στη λειτουργία Breeze away.

Με τη λειτουργία αυτή αποφεύγεται η κατεύθυνση του αέρα απευθείας στο 
σώμα σας, για να αισθάνεστε πιο άνετη δροσιά. 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Αυτή η λειτουργία είναι διαθέσιμη μόνο όταν η μονάδα βρίσκεται 
σε λειτουργία COOL (Ψύξη), DRY (Αφύγρανση) ή FAN (Ανεμιστήρας). 

4. ΧΡΗΣΗ ΣΥΝΘΕΤΩΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΩΝ
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4. ΧΡΗΣΗ ΣΥΝΘΕΤΩΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΩΝ

LED

Πατήστε το πλήκτρο LED

LED

Πατήστε αυτό το πλήκτρο για να ενεργοποιήσετε 
και να απενεργοποιήσετε την οθόνη της μονάδας 
εσωτερικού χώρου.

Πατήστε αυτό το πλήκτρο για περισσότερο από 5 
δευτερόλεπτα

LED

5s

Κρατώντας πατημένο αυτό το πλήκτρο 
περισσότερο από 5 δευτερόλεπτα, στην 
εσωτερική μονάδα εμφανίζεται η πραγματική 
θερμοκρασία χώρου. Πατώντας το ξανά πάνω 
από 5 δευτερόλεπτα, η ένδειξη επιστρέφει στη 
θερμοκρασία ρύθμισης.

Υψηλή 
ισχύς

Πατήστε αυτό το πλήκτρο στη λειτουργία Ψύξης/Θέρμανσης.

High
Power

Όταν το κλιματιστικό είναι σε λειτουργία ψύξης ή θέρμανσης, πατήστε αυτό το 
πλήκτρο για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία υψηλής ισχύος. Οι ενδείξεις  
« », « » και « » θα ανάψουν και η ταχύτητα του ανεμιστήρα θα αυξηθεί 
στο 100%.
Πιέστε ξανά το πλήκτρο για να απενεργοποιήσετε τη λειτουργία υψηλής 
ισχύος και να ρυθμίσετε την ταχύτητα του ανεμιστήρα στο 80%. Η ένδειξη  
« » θα απενεργοποιηθεί.

Λειτουργία 
κλειδώ-
ματος

Πατήστε ταυτόχρονα τα πλήκτρα  και  για περισσότερο από 5 δευτερόλεπτα, ώστε να 
ενεργοποιήσετε το κλείδωμα. 

5s5s
High

Power

Εμφανίζεται το σύμβολο 
κλειδώματος 

Μετά το κλείδωμα, δεν θα υπάρχει καμία απόκριση από οποιοδήποτε πλήκτρο, εκτός αν πατήσετε ξανά 
αυτά τα δύο πλήκτρα μαζί για δύο δευτερόλεπτα, για να απενεργοποιήσετε το κλείδωμα.

Ρύθμιση

orSET SET OK

•	 Πατήστε το πλήκτρο SET (Ρύθμιση) για είσοδο στη λειτουργία ρύθμισης και, έπειτα, πατήστε ένα από τα 
πλήκτρα SET (Ρύθμιση) ή TEMP  ή TEMP  για να επιλέξετε την επιθυμητή λειτουργία. Στην οθόνη 
αναβοσβήνει το σύμβολο της λειτουργίας που επιλέξατε. Πατήστε το πλήκτρο ΟΚ για επιβεβαίωση.

•	 Για ακύρωση της επιλογής λειτουργίας, εκτελέστε την ίδια παραπάνω διαδικασία. 
•	 Πατήστε το πλήκτρο SET (Ρύθμιση) για να περιηγηθείτε στις λειτουργίες ως εξής: 

Breeze Away (Φύσημα μακριά) ( ) → Active clean (Ενεργός καθαρισμός) ( ) → Fresh/ Λάμπα lamp* 
(Νωπός αέρας/λάμπα UV) ( ) → Sleep (Ύπνος) ( ) → Follow Me (Παρακολούθηση) ( ) → AP 
mode* (Λειτουργία AP) ( )
[*]: Ανάλογα με το μοντέλο
Σημείωση: Εάν το τηλεχειριστήριό σας διαθέτει το πλήκτρο Breeze away, δεν μπορείτε να 
χρησιμοποιήσετε το πλήκτρο SET για να επιλέξετε αυτήν τη λειτουργία.

Λειτουργία Breeze away:
Με τη λειτουργία αυτή αποφεύγεται η κατεύθυνση του αέρα απευθείας στο σώμα σας, για να αισθάνεστε 
πιο άνετη δροσιά. 
Σημείωση: Αυτή η λειτουργία είναι διαθέσιμη μόνο σε λειτουργία COOL (Ψύξη), DRY (Αφύγρανση) ή 
FAN (Ανεμιστήρας).

Λειτουργία Ενεργός καθαρισμός:
Η τεχνολογία Active Clean απομακρύνει τη σκόνη και τη μούχλα που μπορεί να προκαλέσουν οσμές. 
Το Active Clean καταψύχει και αποψύχει γρήγορα τον εναλλάκτη θερμότητας, για να καθαρίσει το υλικό 
που έχει προσκολληθεί σε αυτόν. Όταν αυτή η λειτουργία είναι ενεργοποιημένη, η εσωτερική μονάδα 
εμφανίζει την ένδειξη «CL». Μετά από 20 έως 130 λεπτά, η μονάδα θα απενεργοποιηθεί αυτόματα και 
θα τερματίσει τη λειτουργία καθαρισμού.

Λειτουργία Νωπός αέρας/λάμπα UV (ορισμένες μονάδες):
Όταν επιλέγεται η λειτουργία αυτή, ενεργοποιείται η λειτουργία ιονιστή ή λάμπας UV-C (ανάλογα με το 
μοντέλο). 
Διαθέτει δύο χαρακτηριστικά, που ενεργοποιούνται και τα δύο ταυτόχρονα. Θα βοηθήσει στον 
καθαρισμό του αέρα στο δωμάτιο.

Λειτουργία Ύπνος:
Η λειτουργία Ύπνου χρησιμοποιείται για ένα πιο άνετο περιβάλλον ύπνου. Η ταχύτητα του ανεμιστήρα 
μπορεί να ρυθμιστεί στη λειτουργία Ψύξης/Θέρμανσης. Στην Αυτόματη λειτουργία, η ταχύτητα του 
ανεμιστήρα είναι σταθερή. Πατήστε το πλήκτρο SLEEP (Ύπνος) στο τηλεχειριστήριο όταν βρίσκεστε 
στη λειτουργία COOL (Ψύξη). Η συσκευή θα αυξήσει τη θερμοκρασία κατά 1°C (2°F) μετά από 1 ώρα 
και κατά άλλον 1°C (2°F) μετά από άλλη μία ώρα. Αν η μονάδα λειτουργεί στη λειτουργία HEAT 
(Θέρμανση), θα μειώσει τη θερμοκρασία κατά 1°C (2°F) μετά από 1 ώρα και κατά άλλον 1°C (2°F) μετά 
από άλλη μία ώρα. Δύο ώρες αργότερα, η θερμοκρασία δεν θα αλλάζει πλέον και η λειτουργία ύπνου θα 
λήξει αυτόματα μετά από οκτώ ώρες.
Σημείωση: Η λειτουργία SLEEP δε διατίθεται κατά την αφύγρανση και τη λειτουργία ανεμιστήρα.

4. ΧΡΗΣΗ ΣΥΝΘΕΤΩΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΩΝ
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Ρύθμιση

Λειτουργία Παρακολούθηση:
Η λειτουργία FOLLOW ME δίνει στο τηλεχειριστήριο τη δυνατότητα να μετρά τη θερμοκρασία στη 
θέση όπου βρίσκεται τη δεδομένη στιγμή και να στέλνει το σήμα αυτό στο κλιματιστικό κάθε 3 λεπτά. 
Στις λειτουργίες αυτόματη, ψύξη ή θέρμανση, η μέτρηση της θερμοκρασίας περιβάλλοντος από το 
τηλεχειριστήριο (αντί της ίδιας της εσωτερικής μονάδας) δίνει στο κλιματιστικό τη δυνατότητα να 
βελτιστοποιεί τη θερμοκρασία γύρω σας ώστε να νιώθετε όσο το δυνατόν πιο άνετα. 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Πατήστε παρατεταμένα το πλήκτρο Υψηλής ισχύος για εφτά δευτερόλεπτα για έναρξη/
τερματισμό απομνημόνευσης της λειτουργίας Follow me (Παρακολούθηση).
•	 Εάν η λειτουργία μνήμης είναι ενεργοποιημένη, η ένδειξη «On» (Ενεργοποιημένο) εμφανίζεται για 

3 δευτερόλεπτα στην οθόνη.
•	 Εάν η λειτουργία μνήμης διακοπεί, η ένδειξη «OFF» (Απενεργοποιημένο) εμφανίζεται για 3 δευτερόλεπτα 

στην οθόνη.

Λειτουργία σημείο πρόσβασης (σε ορισμένες μονάδες):
 Επιλέξτε τη λειτουργία AP για να διαμορφώσετε τις ρυθμίσεις ασύρματου δικτύου. Σε ορισμένες μονάδες, 
δεν είναι δυνατή η επιλογή της πατώντας το πλήκτρο SET. Για είσοδο στη λειτουργία AP, πατήστε 
συνεχόμενα το πλήκτρο LED εφτά φορές εντός 10 δευτερολέπτων. 

ΕΠΙΣΗΜΑΝΣΕΙΣ ΧΡΗΣΗΣ ΤΗΛΕΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟΥ
Η συσκευή μπορεί να συμμορφώνεται με τους τοπικούς εθνικούς κανονισμούς.
•	 Στον Καναδά, πρέπει να συμμορφώνεται με τους κανονισμούς CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).
•	 Στις ΗΠΑ, αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με το μέρος 15 των Κανόνων FCC. Η λειτουργία υπόκειται στις 

ακόλουθες δύο προϋποθέσεις:
(1) �Αυτή η συσκευή δεν επιτρέπεται να προκαλεί επιβλαβείς παρεμβολές και
(2) �Αυτή η συσκευή πρέπει να αποδέχεται τυχόν ληφθείσες παρεμβολές, συμπεριλαμβανομένων 

παρεμβολών οι οποίες δύνανται να προκαλέσουν ανεπιθύμητη λειτουργία.
Αυτός ο εξοπλισμός έχει ελεγχθεί και βρέθηκε ότι συμμορφώνεται με τα όρια για μια ψηφιακή συσκευή 
Κατηγορίας Β, σύμφωνα με το Μέρος 15 των Κανόνων της FCC. Αυτά τα όρια έχουν σχεδιαστεί για να 
παρέχουν εύλογη προστασία από επιβλαβείς παρεμβολές σε οικιακή εγκατάσταση. Αυτός ο εξοπλισμός 
παράγει, χρησιμοποιεί και μπορεί να εκπέμψει ενέργεια ραδιοσυχνοτήτων και, εάν δεν εγκατασταθεί και 
χρησιμοποιηθεί σύμφωνα με τις οδηγίες, μπορεί να προκαλέσει επιβλαβείς παρεμβολές στις ραδιοεπικοινωνίες. 
Ωστόσο, δεν μπορεί να αποκλειστεί η πιθανότητα πρόκλησης παρεμβολών σε μια συγκεκριμένη εγκατάσταση. 
Εάν ο παρών εξοπλισμός προκαλεί επιβλαβείς παρεμβολές στη ραδιοφωνική ή τηλεοπτική λήψη, οι οποίες 
μπορούν να διαπιστωθούν απενεργοποιώντας ή ενεργοποιώντας τον εξοπλισμό, ο χρήστης συνιστάται να 
επιχειρήσει να αποκαταστήσει τις παρεμβολές με έναν από τους παρακάτω τρόπους:
•	 Αλλαγή προσανατολισμού ή θέσης της κεραίας λήψης.
•	 Αύξηση της απόστασης ανάμεσα στον εξοπλισμό και το δέκτη.
•	 Σύνδεση του εξοπλισμού σε πρίζα που συνδέεται σε ηλεκτρικό κύκλωμα διαφορετικό από εκείνο στο οποίο 

είναι συνδεδεμένος ο δέκτης.
•	 Επικοινωνία με τον αντιπρόσωπο ή με έμπειρο ραδιοτεχνίτη ή τεχνικό τηλεόρασης για βοήθεια.
•	 Αλλαγές ή τροποποιήσεις αυτής της συσκευής που δεν έχουν εγκριθεί ρητά από τον υπεύθυνο για τη 

συμμόρφωση μπορεί να ακυρώσουν την άδεια του χρήστη να λειτουργεί τη συσκευή.
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СОДРЖИНА

ПРЕТПАЗЛИВОСТ

УПАТСТВО ЗА КОРИСТЕЊЕ НА БЕЗЖИЧНИОТ ДАЛЕЧИНСКИ УПРАВУВАЧ

■	 Далечинскиот управувач користи две алкални батерии (1,5 волти).
■	 Не користете стари батерии или батерии од различни видови, бидејќи тоа може да предизвика 

дефект на далечинскиот управувач.
■	 Ако не го користите далечинскиот управувач повеќе од два месеци, извадете ги батериите.

Во спротивно, истекувањето на батеријата може да го оштети далечинскиот управувач.
■	 Просечното траење на батеријата за време на нормална употреба е приближно половина година.

Заменете ги батериите кога нема звучен сигнал за прием што доаѓа од внатрешната единица или 
индикаторот за пренос  на далечинскиот управувач не свети.

■	 Максималното работно растојание за далечинскиот управувач е приближно 8 метри.
■	 Предавателот на далечинскиот управувач мора да биде насочен кон приемникот на внатрешната 

единица при притискање на копчињата на саканите функции. Акустичен потврден звук (звучен 
сигнал) ќе покаже дека сигналот е примен.

■	 Избегнувајте пречки, како што се завеси, врати или други материјали помеѓу далечинскиот 
управувач и приемникот на внатрешната единица за да избегнете блокирање на сигналите од 
далечинскиот управувач до внатрешната единица.

■	 Избегнувајте директна сончева светлина на приемникот на внатрешната единица, што може да 
го попречи добриот прием на сигнали и клима-уредот може да не работи правилно. Повлечете ги 
завесите за да избегнете директна сончева светлина.

■	 Чувајте го далечинскиот управувач подалеку од вода. Не дозволувајте далечинскиот управувач да 
падне.

■	 Никогаш не користете предмети со остар врв за притискање на копчето на далечинскиот управувач.
■	 Спречете каква било течност да падне во далечинскиот управувач.
■	 Ако други електрични апарати реагираат на далечинскиот управувач, преместете ги овие апарати.

Правилно фрлање на батеријата	

Pb
-- Не фрлајте ги батериите како несортиран комунален отпад. Погледнете ги локалните закони за правилно 

фрлање на батериите.
-- Батериите може да имаат хемиски симбол на дното на иконата за фрлање. Овој хемиски симбол значи 

дека батеријата содржи тежок метал кој надминува одредена концентрација. Пример е Pb: олово 
(> 0,004%).

-- Апаратите и искористените батерии мора да се третираат во специјализиран објект за повторна 
употреба, рециклирање и обновување. Со обезбедување правилно отстранување, ќе помогнете да се 
избегнат можните негативни последици за животната средина и здравјето на луѓето.

1. БРЗ ПОЧЕТОК

МОДЕЛ:
RG10A36(U2S)/BGEF
RG10A36(U2S)/BGCEF

МОДЕЛ:
RG10A37(U2S)/BGEF
RG10A37(U2S)/BGCEF

1

6

2 3

4
AUTO

LOW

MED

HIGH

Mode
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2. ЕКРАН И КОПЧИЊА

2.1 ЕКРАН
Информациите се прикажуваат кога далечинскиот управувач е вклучен.

AUTO COOL DRY HEAT FAN

1% 2-20% 21-40% 41-60% 61-80% 81-100%

    

Дување во 
спротивен 

правец

Показателот за 
пренос

[*]: Зависно од моделот

Забелешка: режимите HEAT (ГРЕЕЊЕ) и AUTO (АВТОМАТСКИ) се само за моделите за ладење и 
греење.

БРЗИНА НА ВЕНТИЛАТОРОТ

ЗАБЕЛЕШКА: брзината на вентилаторот не може да се приспособи во режимите AUTO 
(АВТОМАТСКИ) или DRY (СУШЕЊЕ).

Хоризонтално нишање на перката

АВТОМАТСКИ ТИВКО НИСКА СРЕДНА ВИСОКА

Автоматско нишање на вертикалната перка
(кај некои единици)

Режим High Power (Висока моќност)

Екран Температура/Тајмер/Брзина на вентилатор
Стандардно ја прикажува поставената температура, брзината на вентилаторот 
или поставувањето на тајмерот при користење на функциите TIMER ON/OFF 
(ТАЈМЕР ЗА ВКЛУЧУВАЊЕ/ИСКЛУЧУВАЊЕ).

Екран РЕЖИМ Го прикажува тековниот режим

Слаба батерија 
(ако трепка)

Функција ЕКО+

Активно 
чистење

Функција 
Брзина

Свежо*

ТАЈМЕР ЗА 
ВКЛУЧ-
УВАЊЕ

Режим на 
спиење

Тајмер За 
Исклуч-
ување

Следи ме

Функција за 
заклучување

Безжична 
контрола*

Функција 
Тивко

ЗАБЕЛЕШКА:
1.	На горната илустрација се прикажани сите функции. За фактичкиот модел, 

прикажани се само релевантните делови.
2.	Дизајнот на копчињата може малку да се разликува од фактичкиот.

2.2 КОПЧИЊА

Mode (Режим)
Притиснете го копчето Mode (Режим) 
за да го префрлувате режимот 
наизменично.
Забелешка: режимите Auto 
(Автоматски) и Heat (Греење) не се 
поддржани кај апарат што служи само 
за ладење.

ECO+ (ЕКО+)
Притиснете за да влезете во енергетски 
ефикасниот режим.

ТАЈМЕР
Поставете го тајмерот да ја вклучува 
или исклучува единицата.

Gear (Брзина)
Се користи за стартување/запирање на 
режимот GEAR (БРЗИНА).
Забелешка: кога единицата е 
исклучена, притиснете го ова копче за 
да ја вклучите единицата.
Swing (Нишање)
Го стартува и запира движењето на 
хоризонталната перка. Задржете 
2 секунди за да ја активирате 
функцијата за автоматско нишање 
на вертикалната перка (кај некои 
единици).

Humidity (Влажност)
Прилагодете ја влажноста во 
просторијата за време на операцијата 
Dry (Сушење) во опсег од 35% ~ 85%. 
Притиснете го ова копче за да ја 
зголемите влажноста со зголемување 
од 5%.
Забелешка: по поставувањето, 
поставките за влажност ќе се прикажат 
на екранот.
LED
Притиснете за вклучување/
исклучување на LED-екранот. 
Притискајте уште 5 секунди 
за наизменично менување на 
внатрешниот екран помеѓу 
поставената температура и собната 
температура.

ЗАКЛУЧУВАЊЕ
Притиснете ги заедно копчето 
Humidity (Влажност) и копчето High 
Power (Висока моќност) повеќе 
од 5 секунди за да ја активирате 
функцијата Lock (Заклучување). 
Повторно притиснете ги овие две 
копчиња заедно 2 секунди за да ја 
отклучите тастатурата. 

Намалување на 
температурата
Ја намалува температурата со 
зголемувања од 1°C/1°F. Мин. 
температура е 16°C/60°F. Забелешка: 
со истовремено притискање на 
копчињата  и  3 секунди, екранот за 
температурата наизменично се менува 
меѓу °C и °F.

Вклучување/
Исклучување

Притиснете за да започнете со работење. 
Притиснете повторно за запирање.

Зголемување на 
температурата

Ја зголемува температурата со 
зголемувања од 1°C/1°F. 
Макс. температура е 30°C/86°F.

OK (ВО РЕД)
Се користи за да се потврдат 
избраните функции.

High Power (Висока 
моќност)
Ѝ овозможува на единицата да ја 
достигне претходно поставената 
температура во најкраток можен рок. 

МОДЕЛ:
RG10A36(U2S)/BGEF

RG10A36(U2S)/BGCEF
(режимите Auto (Автоматски) и Heat 
(Греење) не се достапни)

Брзина на 
вентилаторот

Притиснете за да ја изберете 
саканата брзина на вентилаторот. 
Изберете ја брзината на вентилаторот 
по следниов редослед: AU > 20% > 
40% > 60% > 80% > 100%. Притиснете 
го копчето TEMP (ТЕМПЕРАТУРА)  
или  за да ја зголемите/намалите 
брзината на вентилаторот со 
зголемувања од 1%. 

SET (ПОСТАВИ)
Се менуваат функциите на работа на 
следниов начин: Breeze away (Дување 
во спротивен правец) > Active clean 
(Активно чистење) > Fresh/UV lamp 
(Свежо/Ламба UV)* > Sleep (Спиење) 
> Follow Me (Следи ме) > Режим AP 
(Пристапна точка)*
[*]: Зависно од моделот
Избраниот симбол ќе трепка на 
екранот, притиснете го копчето OK 
(ВО РЕД) за да потврдите.

2. ЕКРАН И КОПЧИЊА
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3. КАКО ДА СЕ КОРИСТАТ ОСНОВНИТЕ 
ФУНКЦИИ

2.3 КОПЧИЊА
Mode (Режим)

Притиснете го копчето Mode (Режим) 
за да го префрлувате режимот 
наизменично.
Забелешка: режимите Auto 
(Автоматски) и Heat (Греење) не се 
поддржани кај апарат што служи 
само за ладење.

ECO+ (ЕКО+)
Притиснете за да влезете во енергетски 
ефикасниот режим.

ТАЈМЕР
Поставете го тајмерот да ја вклучува 
или исклучува единицата.

Дување во спротивен 
правец
Се користи за избирање на функцијата 
за проток на ветер подалеку од луѓето.

Swing (Нишање)
Го стартува и запира движењето на 
хоризонталната перка. Задржете 
2 секунди за да ја активирате 
функцијата за автоматско нишање на 
вертикалната перка (кај некои единици).

Humidity (Влажност)
Прилагодете ја влажноста 
во просторијата за време на 
операцијата Dry (Сушење) во опсег 
од 35% ~ 85%. Притиснете го ова 
копче за да ја зголемите влажноста 
со зголемување од 5%.
Забелешка: по поставувањето, 
поставките за влажност ќе се 
прикажат на екранот.
LED
Притиснете за вклучување/
исклучување на LED-екранот. 
Притискајте уште 5 секунди 
за наизменично менување на 
внатрешниот екран помеѓу 
поставената температура и собната 
температура.

ЗАКЛУЧУВАЊЕ
Притиснете ги заедно копчето 
Humidity (Влажност) и копчето High 
Power (Висока моќност) повеќе 
од 5 секунди за да ја активирате 
функцијата Lock (Заклучување). 
Повторно притиснете ги овие две 
копчиња заедно 2 секунди за да ја 
отклучите тастатурата. 

Намалување на 
температурата
Ја намалува температурата со 
зголемувања од 1°C/1°F. Мин. 
температура е 16°C/60°F. Забелешка: 
со истовремено притискање на 
копчињата  и  3 секунди, екранот за 
температурата наизменично се менува 
меѓу °C и °F.

Вклучување/
Исклучување

Притиснете за да започнете со 
работење. 
Притиснете повторно за запирање.

Зголемување на 
температурата

Ја зголемува температурата со 
зголемувања од 1°C/1°F. 
Макс. температура е 30°C/86°F.

OK (ВО РЕД)
Се користи за да се потврдат 
избраните функции.

High Power (Висока 
моќност)
Ѝ овозможува на единицата да ја 
достигне претходно поставената 
температура во најкраток можен рок. 

МОДЕЛ:
RG10A37(U2S)/BGCEF 
(режимите Auto (Автоматски) 
и Heat (Греење) не се 
достапни)

RG10A37(U2S)/BGEF

Брзина на 
вентилаторот

Притиснете за да ја изберете 
саканата брзина на вентилаторот. 
Изберете ја брзината на 
вентилаторот по следниов редослед: 
AU > 20% > 40% > 60% > 80% > 
100%.
Притиснете го копчето TEMP 
(ТЕМПЕРАТУРА)  или  за да ја 
зголемите/намалите брзината на 
вентилаторот со зголемувања од 1%. 

SET (ПОСТАВИ)
Се менуваат функциите на работа на 
следниов начин:
Active clean (Активно чистење) > 
Fresh/UV lamp (Свежо/Ламба UV)* > 
Sleep (Спиење) > Follow me (Следи 
ме) > Режим AP (Пристапна точка)*
[*]: Зависно од моделот
Избраниот симбол ќе трепка на 
екранот, притиснете го копчето OK 
(ВО РЕД) за да потврдите. 

3.1 ОСНОВНИ ОПЕРАЦИИ

ВНИМАНИЕ  �Пред работата, уверете се дека единицата е приклучена на 
електричната мрежа и дека има струја.

Режим 
АВТОМ-
АТСКИ

Изберете режим AUTO 
(АВТОМАТСКИ) Поставете ја саканата температура Вклучете го клима-уредот

Mode

ЗАБЕЛЕШКА:
1.	 Во режимот AUTO (АВТОМАТСКИ) за системот за топлинска пумпа, клима-уредот може 

автоматски да го избере режимот Cool (Ладење), Heat (Греење) или Fan (Вентилатор) 
така што ќе ја почувствува разликата помеѓу вистинската собна температура и 
поставената температура.

2.	 Во режимот AUTO (АВТОМАТСКИ) за систем само за ладење, клима-уредот може 
автоматски да го избере режимот Cool (Ладење) или Fan (Вентилатор) така што 
ќе ја почувствува разликата помеѓу вистинската собна температура и поставената 
температура.

3.	 Во режимот AUTO (АВТОМАТСКИ), брзината на вентилаторот не може да се постави.

Режим 
ЛАДЕЊЕ

или
ГРЕЕЊЕ

Mode

Изберете режим COOL/HEAT 
(ЛАДЕЊЕ/ГРЕЕЊЕ) Поставете ја температурата Поставете ја брзината на 

вентилаторот Вклучете го клима-уредот

Режим 
СУШЕЊЕ

Mode

Изберете режим DRY 
(СУШЕЊЕ) Поставете ја температурата Вклучете го клима-уредот

ЗАБЕЛЕШКА:
Во режимот за DRY (СУШЕЊЕ), брзината на вентилаторот не може да се постави бидејќи 
веќе е автоматски контролирана.

Режим 
ВЕНТИ-
ЛАТОР

Mode

Изберете режим FAN 
(ВЕНТИЛАТОР)

Поставете ја брзината на 
вентилаторот Вклучете го клима-уредот

2. ЕКРАН И КОПЧИЊА
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3.2 ФУНКЦИЈА НА ТАЈМЕРОТ
Тајмер за вклучување/исклучување - Поставете одредено време по кое 
единицата автоматски ќе се вклучи/исклучи.

ТАЈМЕР 
ЗА 

ВКЛУЧ-
УВАЊЕ

xnTIMER 

Притиснете го копчето TIMER 
(ТАЈМЕР) за да ја иницирате 
временската низа ON (ВКЛУЧЕН).

Притиснете го копчето Temp. up (Температура 
нагоре) или Temp. down (Температура надолу) 
повеќепати да го поставите посакуваното 
време за вклучување на единицата.

Насочете го далечинскиот управувач 
кон единицата и почекајте 1 секунда, 
ќе се активира TIMER ON (ТАЈМЕР ЗА 
ВКЛУЧУВАЊЕ).

ТАЈМЕР 
ЗА 

ИСКЛУЧ-
УВАЊЕ

xnTIMER 

Притиснете го копчето TIMER 
(ТАЈМЕР) за да ја иницирате 
временската низа OFF 
(ИСКЛУЧЕН).

Притиснете го копчето за температура 
за нагоре или надолу повеќе пати за 
да го поставите посакуваното време за 
исклучување на единицата.

Насочете го далечинскиот управувач 
кон единицата и почекајте 1 секунда, 
ќе се активира TIMER OFF (тајмер за 
исклучување).

ЗАБЕЛЕШКА:
1.	 при поставување на TIMER ON (ТАЈМЕР ЗА ВКЛУЧУВАЊЕ) или TIMER OFF (ТАЈМЕР ЗА 

ИСКЛУЧУВАЊЕ), времето ќе се зголемува во чекори од 30 минути со секое притискање, 
најмногу до 10 часа. По 10 часа и најмногу до 24, истото ќе се зголемува со пораст од 1 час. 
(На пример, притиснете 5 пати за да добиете 2,5 часа и притиснете 21 пат за да добиете 
11 часа) Тајмерот ќе се врати на 0,0 по 24.

2.	 Откажете некоја од функциите со поставување на нејзиниот тајмер на 0,0 ч.

Поставување ТАЈМЕР ЗА ВКЛУЧУВАЊЕ И ИСКЛУЧУВАЊЕ (пример).

2:00PM 3:00PM 4PM 5PM 6PM

  

3:30PM

xn xnxn
TIMER 

TIMER 

Тајмерот се 
стартува

Моментално 
време 13 ч.

2,5 часа подоцна

5 часа подоцна

Пример: ако тековното време 
е 13:00 ч., за да го поставите 
тајмерот според горенаведените 
чекори, единицата ќе се вклучи 
2,5 часа подоцна (15:30 ч.) и ќе се 
исклучи во 18:00 ч. 

Единицата се 
поставува на

ВКЛУЧЕНО

Единицата се 
поставува на

ИСКЛУЧЕНО

3. КАКО ДА СЕ КОРИСТАТ ОСНОВНИТЕ ФУНКЦИИ
3. КАКО ДА СЕ КОРИСТАТ ОСНОВНИТЕ 
ФУНКЦИИ
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4. КАКО ДА СЕ КОРИСТАТ НАПРЕДНИТЕ 
ФУНКЦИИ

Нишање

Притиснете го копчето Swing (Нишање) кога единицата е вклучена.

Swing

Притиснете го ова копче повеќепати и ако интервалот помеѓу притискањата 
е во рок од 3 секунди, хоризонталната перка ќе работи по следниов 
редослед:
Louver auto swing stop (Запирање на автоматското нишање на перката) > 
Louver auto swing start (Стартување на автоматското нишање на перката) 
> Louver angle 1 (Агол на перката 1) > Louver angle 2 (Агол на перката 2) > 
Louver angle 3 (Агол на перката 3) > Louver angle 4 (Агол на перката 4) > 
Louver angle 5 (Агол на перката 5).

Притиснете го ова копче повеќепати и ако интервалот помеѓу притискањата 
е повеќе од 3 секунди, хоризонталната перка ќе работи по следниов 
редослед:
Louver at a certain angle (Перка под одреден агол) > Louver auto swing start 
(Стартување на автоматското нишање на перката) > Louver auto swing stop 
(Запирање на автоматското нишање на перката).

2s

Swing Притиснете го и задржете го ова копче повеќе од 2 секунди, активирана е 
функцијата за нишање на вертикалната перка. (Зависно од моделот)

Брзина

Притиснете го ова копче за да ја активирате функцијата Gear (Брзина).

Притиснете го копчето Gear (Брзина) за да ја активирате функцијата Gear (Брзина). Притиснете 
го копчето  или  за да изберете соодветни нивоа на GEAR (БРЗИНА) (L1, L2, L3, L4, L5) под 
кои сакате да работи единицата. Посакуваното ниво ќе се регистрира во период од 5 секунди по 
притискање на копчето UP (НАГОРЕ) или DOWN (НАДОЛУ). Фабричкото стандардно поставување 
на нивото на GEAR (БРЗИНА) е L3.

Кога е активирана функцијата GEAR (БРЗИНА), притиснете го копчето GEAR (БРЗИНА) за да се 
прикаже тековното ниво на работа, притиснете го повторно за да ја запрете функцијата GEAR 
(БРЗИНА). Системот автоматски ќе го меморира претходното ниво на работа откако ќе се исклучи 
единицата или ќе се запре функцијата GEAR (БРЗИНА).

ЗАБЕЛЕШКА: 
•	 Кога далечинскиот управувач е исклучен и поставениот режим не е Heat (Греење), притискањето 

на копчето GEAR (БРЗИНА) ќе ја вклучи единицата и истовремено ќе ги стартува режимот Cool 
(Ладење) и функцијата GEAR (БРЗИНА). Ако поставениот режим е heat (греење), притискањето 
на копчето GEAR (БРЗИНА) ќе ја вклучи единицата и истовремено ќе ги стартува режимот Heat 
(Греење) и функцијата GEAR (БРЗИНА).

•	 Функцијата GEAR (БРЗИНА) е достапна само во режимите Cool (Ладење) и Heat (Греење).
•	 Држете го копчето GEAR (БРЗИНА) две секунди за да се прикажат моменталната струја и 

влезната моќност во прозорецот на екранот.

F.P.

Притиснете го ова копче 2 пати во текот на една секунда во режимот HEAT (ГРЕЕЊЕ) и температура 
поставена на 16°C/60°F (само за моделите на RG10A36(U2S)/BGEF и RG10A37(U2S)/BGEF).

2 Единицата ќе работи 
со голема брзина на 
вентилаторот (додека 
компресорот е вклучен) со 
температурата автоматски 
поставена на 8°C/46°F. 

Забелешка: оваа функција е само за клима-уредите со топлинска пумпа. 
Притиснете го ова копче 2 пати во режимот HEAT (ГРЕЕЊЕ) со температура поставена на 16°C/60°F 
за да ја активирате функцијата за заштита од замрзнување. Тоа ќе ви помогне да ја задржите 
просторијата над 0°C/32°F (точка на замрзнување) во многу студена зима.

Тивко

Притиснете го и задржете го копчето Fan (Вентилатор) повеќе од 2 секунди за да ја активирате/
оневозможите функцијата Silent (Тивко) (Зависно од моделот).

2s

Поради ниската фреквенција на којашто работи компресорот, тоа може да 
доведе до недоволен капацитет за ладење. 

ЕКО+

Притиснете го ова копче во режимот Cool/Heat (Ладење/Греење) за да влезете во енергетски 
ефикасниот режим.

Притиснете го ова копче кога сте во режимот Cool/Heat (Ладење/Греење), 
брзината на вентилаторот ќе се промени во Auto (Автоматски), поставената 
температура ќе остане непроменета што носи поудобни чувства и заштеда 
на енергија и ги намалува температурните флуктуации.

ЗАБЕЛЕШКА: оваа функција е достапна само кога единицата е во режим Cool 
(Ладење) или Heat (Греење). 

Дување во 
спротивен 

правец

Притиснете го ова копче во режимот Cool (Ладење), Dry (Сушење) или Fan (Вентилатор) за да 
влезете во режимот Breeze away (Дување во спротивен правец).

Оваа функција избегнува директно дување на протокот на воздух во 
телото и прави да се чувствувате пријатно. 

ЗАБЕЛЕШКА: оваа функција е достапна само кога единицата е во режим 
Cool (Ладење), Dry (Сушење) или Fan (Вентилатор). 

4. КАКО ДА СЕ КОРИСТАТ НАПРЕДНИТЕ 
ФУНКЦИИ
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4. КАКО ДА СЕ КОРИСТАТ НАПРЕДНИТЕ 
ФУНКЦИИ

LED

Притиснете го копчето LED

LED

Притиснете го ова копче за да го вклучите и 
исклучите екранот на внатрешната единица.

Притиснете го ова копче повеќе од 5 секунди

LED

5s

Притиснете го и задржете го ова копче повеќе од 
5 секунди, внатрешната единица ќе ја прикаже 
вистинската собна температура. Притискајте 
подолго од 5 секунди повторно за да се врати 
назад и да се прикаже поставената температура.

Висока 
моќност

Притиснете го ова копче во режимот Cool/Heat (Ладење/Греење).

High
Power

Кога клима-уредот е во режим cool (ладење) или heat (греење), притиснете 
го ова копче за да ја активирате функцијата High power (Висока моќност). 
Индикаторите „ “, „ “ и „ “ ќе светнат, а брзината на вентилаторот ќе 
се зголеми на 100%.
Притиснете го копчето повторно за да ја исклучите функцијата High power 
(Висока моќност) и да ја прилагодите брзината на вентилаторот на 80%, а 
индикаторот „  “ ќе се исклучи.

Режим 
на 

заклуч-
ување

Притиснете ги заедно копчето  и копчето  повеќе од 5 секунди за да ја активирате 
функцијата за заклучување. 

5s5s
High

Power

Се прикажува симболот за 
заклучување 

Во режимот на заклучување, ниту едно копче нема да реагира, освен ако повторно не ги притиснете 
овие две копчиња две секунди за да го оневозможите заклучувањето.

ПОСТАВИ

orSET SET OK

•	 Притиснете го копчето SET (ПОСТАВИ) за да влезете во поставувањето на функцијата, а потоа 
притиснете го копчето SET (ПОСТАВИ) или TEMP (ТЕМПЕРАТУРА)  или TEMP (ТЕМПЕРАТУРА) 

 за да ја изберете саканата функција. Избраниот симбол ќе трепка на екранот, притиснете го 
копчето ОK (ВО РЕД) за да потврдите.

•	 За да ја откажете избраната функција, само повторете ги истите постапки како погоре. 
•	 Притиснете го копчето SET (ПОСТАВИ) за да листате низ функциите за работа на следниот 

начин: 
Breeze away (Дување во спротивен правец) ( ) → Active clean (Активно чистење) ( ) → Fresh/
UV lamp (Свежо/Ламба UV)* ( ) → Sleep (Спиење) ( ) → Follow me (Следи ме) ( ) → Режим 
AP (Пристапна точка)* ( )
[*]: Зависно од моделот
Забелешка: ако вашиот далечински управувач има копче Breeze away (Дување во спротивен 
правец), не можете да го користите копчето SET (ПОСТАВИ) за да ја изберете оваа функција.

Функција Дување во спротивен правец:
Оваа функција избегнува директно дување на протокот на воздух во телото и прави да се 
чувствувате пријатно. 
Забелешка: оваа функција е достапна само во режимот COOL (ЛАДЕЊЕ), Dry (Сушење) или Fan 
(Вентилатор).

Функција Активно чистење:
Технологијата Active Clean (Активно чистење) ги отстранува прашината и мувлата што можат 
да предизвикаат мириси. Active Clean (Активно чистење) брзо го замрзнува и го одмрзнува 
разменувачот на топлина за да го исчисти материјалот што се залепил за него. Кога е вклучена 
оваа функција, на внатрешната единица ќе се прикаже „CL“. По 20 до 130 минути, единицата 
автоматски ќе се исклучи и ќе ја прекине функцијата CLEAN (ЧИСТЕЊЕ).

Функција Свежо/Ламба UV (кај некои единици):
Кога е избрана оваа функција, ќе се активира јонизаторот или ламбата UV (зависно од моделот). 
Ако ги има двете функции, овие две функции ќе се активираат истовремено. Ќе помогне да се 
прочисти воздухот во просторијата.

Функција Спиење:
Функцијата SLEEP (СПИЕЊЕ) се користи за да се создаде поудобна средина за спиење. 
Брзината на вентилаторот може да се прилагоди во режимот Cool/Heat (Ладење/Греење). Во 
режимот Auto (Автоматски), брзината на вентилаторот е фиксна. Притиснете го копчето SLEEP 
(СПИЕЊЕ) на далечинскиот управувач кога е во режим COOL (ЛАДЕЊЕ), единицата ќе ја 
зголеми температурата за 1°C по 1 час и ќе ја зголеми за дополнителен 1°C по уште еден час. 
Кога е во режим HEAT (ГРЕЕЊЕ), единицата ќе ја намали температурата за 1°C по 1 час и ќе ја 
намали за дополнителен 1°C по уште еден час. Два часа подоцна, температурата повеќе нема 
да се менува, а функцијата sleep (спиење) автоматски ќе заврши по осум часа.
Забелешка: функцијата SLEEP (СПИЕЊЕ) не е достапна во режимите FAN (ВЕНТИЛАТОР) и 
DRY (СУШЕЊЕ).

4. КАКО ДА СЕ КОРИСТАТ НАПРЕДНИТЕ 
ФУНКЦИИ
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ПОСТАВИ

Функција Следи ме:
Функцијата FOLLOW ME (СЛЕДИ МЕ) му овозможува на далечинскиот управувач да ја мери 
температурата на моменталната локација и да го испраќа овој сигнал до клима-уредот на секои 
3 минути. Кога користите режими AUTO (АВТОМАТСКИ), COOL (ЛАДЕЊЕ) или HEAT (ГРЕЕЊЕ), 
мерењето на температурата на околината од далечинскиот управувач (наместо од внатрешната 
единица) ќе му овозможи на клима-уредот да ја оптимизира температурата околу вас и да 
обезбеди максимална удобност. 

ЗАБЕЛЕШКА: притиснете го и задржете го копчето High Power (Висока моќност) седум секунди за 
да ја стартувате/запрете функцијата за меморирање на функцијата Follow Me (Следи ме).
•	 Ако опцијата за меморирање е активирана, на екранот ќе се прикаже „On“ (Вклучување) во 

времетраење од 3 секунди.
•	 Ако опцијата за меморирање е прекината, на екранот ќе се прикаже „OF“ (Исклучување) во 

времетраење од 3 секунди.

Функција Пристапна точка (кај некои единици):
 Изберете го режимот AP (Пристапна точка) за да направите безжична мрежна конфигурација. За 
некои единици, тоа не функционира со притискање на копчето SET (ПОСТАВИ). За да влезете во 
режимот AP (пристапна точка) , непрекинато притискајте го копчето LED седум пати во период од 
10 секунди. 

ЗАБЕЛЕШКИ ЗА УПОТРЕБАТА НА ДАЛЕЧИНСКИОТ УПРАВУВАЧ
Уредот мора да биде во согласност со локалните национални прописи.
•	 Во Канада, треба да биде во согласност со CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).
•	 Во САД, овој уред е во согласност со дел 15 од Правилата на FCC. Работењето подлежи на следниве 

два услови:
(1) �Овој уред не може да предизвика штетни пречки.
(2) �Овој уред мора да ги прифати сите примени пречки, вклучувајќи ги и оние што може да 

предизвикаат несакано работење.
Оваа опрема е тестирана и утврдено е дека е во согласност со ограничувањата за дигитален уред 
од Класа Б, согласно дел 15 од Правилата на Федералната комисија за комуникации (FCC). Овие 
ограничувања се дизајнирани да обезбедат разумна заштита од штетни пречки при монтажа во 
станбена средина. Оваа опрема генерира, користи и може да зрачи радиофреквентна енергија и 
ако не се монтира и користи во согласност со упатствата, може да предизвика штетни пречки во 
радиокомуникациите. Меѓутоа, не постои гаранција дека нема да се појават пречки при одредена 
монтажа. Ако оваа опрема предизвика штетни пречки на радиоприемот или телевизискиот прием, што 
може да се утврди со исклучување и вклучување на опремата, корисникот се охрабрува да се обиде да 
ги поправи пречките со една или повеќе од следниве мерки:
•	 Сменете ја насоката или преместете ја антената за прием.
•	 Зголемете го растојанието помеѓу опремата и приемникот.
•	 Поврзете ја опремата во штекер на коло различно од она на кое е поврзан приемникот.
•	 Консултирајте се со продавачот или со искусен радио/ТВ-техничар за помош.
•	 Промените или модификациите коишто не се изрично одобрени од страната што е одговорна за 

усогласувањето може да го поништат овластувањето на корисникот да работи со опремата.
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CUPRINS

PRECAUȚIE

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE A TELECOMENZII FĂRĂ FIR

■	 Telecomanda utilizează două baterii alcaline (1,5 volți).
■	 Nu utilizați baterii vechi sau baterii de diferite tipuri, deoarece acest lucru poate provoca 

funcționarea defectuoasă a controlerului.
■	 Dacă nu utilizați telecomanda mai mult de două luni, vă rugăm să scoateți bateriile.

În caz contrar, scurgerea bateriei poate deteriora telecomanda.
■	 Durata medie de viață a bateriei în timpul utilizării normale este de aproximativ o jumătate de an.

Înlocuiți bateriile atunci când nu se aude niciun semnal sonor de recepție de la unitatea 
interioară sau indicatorul de transmisie de  pe telecomandă nu se aprinde.

■	 Distanța maximă de operare pentru telecomandă este de aproximativ 8 metri.
■	 Transmițătorul telecomenzii trebuie direcționat către receptorul unității interioare atunci când 

apăsați butoanele funcțiilor dorite. Un sunet de confirmare acustică (bip) va indica faptul că 
semnalul a fost primit.

■	 Evitați obstacolele, cum ar fi perdelele, ușile sau alte materiale între telecomandă și receptorul 
unității interioare pentru a evita blocarea semnalelor de la telecomandă la unitatea interioară.

■	 Evitați lumina directă a soarelui pe receptorul unității interioare, care poate interfera cu recepția 
bună a semnalului, iar aparatul de aer condiționat poate să nu funcționeze corect. Trageți 
perdelele pentru a evita lumina directă a soarelui.

■	 Țineți telecomanda departe de apă. Nu lăsați telecomanda să cadă.
■	 Nu utilizați niciodată obiecte cu vârf ascuțit pentru a apăsa butonul de pe telecomandă.
■	 Împiedicați pătrunderea lichidului în telecomandă.
■	 Dacă alte aplicații electrice reacționează la telecomandă, mutați aceste aplicații.

Eliminarea corectă a bateriei	

Pb
-- Nu aruncați bateriile ca deșeuri municipale nesortate. Consultați legislația locală pentru eliminarea corectă a 

bateriilor.
-- Bateriile pot avea un simbol chimic în partea de jos a pictogramei de eliminare. Acest simbol chimic 

înseamnă că bateria conține un metal greu care depășește o anumită concentrație. Un exemplu este Pb: 
Plumb (> 0,004%).

-- Aparatele și bateriile uzate trebuie tratate într-o unitate specializată pentru reutilizare, reciclare și recuperare. 
Asigurând eliminarea corectă, veți contribui la evitarea posibilelor consecințe negative asupra mediului și 
sănătății umane.

1. PORNIRE RAPIDĂ

MODEL:
RG10A36(U2S)/BGEF
RG10A36(U2S)/BGCEF

MODEL:
RG10A37(U2S)/BGEF
RG10A37(U2S)/BGCEF

1

6

2 3
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2. AFIȘAJ ȘI BUTOANE

2.1 AFIȘAJ
Informațiile sunt afișate atunci când telecomanda este pornită.

AUTO COOL DRY HEAT FAN

1% 2-20% 21-40% 41-60% 61-80% 81-100%

    

Briză departe

Indicatorde 
transmisie

[*]: În funcție de model

Notă: Modurile HEAT (DE ÎNCĂLZIRE) și AUTO sunt numai pentru modelele de 
răcire și încălzire.

VITEZA VENTILATORULUI

NOTĂ: Viteza ventilatorului nu poate fi reglată în modul AUTO sau DRY (USCARE).

Pivotare deflector orizontal

AUTO SILENȚIOS SCĂZUTĂ MEDIE RIDICATĂ

Deflector vertical pivotare automată
(unele unități)

Mod de mare putere

Afișaj temperatură/cronometru/viteza ventilatorului
Afișează temperatura setată în mod implicit, sau viteza 
ventilatorului sau setarea temporizatorului atunci când se utilizează 
funcțiile TIMER ON/OFF (CRONOMETRU OPRIT/PORNIT).

Afișare mod Afișează modul curent

Baterie descărcată 
(dacă clipește)

Caracteristică 
ECO+

Curățare 
activă

Caracteristică 
angrenaj

Proaspăt*

CRONO-
METRU 
PORNIT

Mod de 
Repaus

CRON-
OMETRU 

OPRIT

Urmărește-
mă

Funcția de 
blocare

Control 
wireless *

Caracteristică 
Silențios

NOTĂ:
1.	Ilustrația de mai sus prezintă toate caracteristicile. Pentru modelul real, sunt prezentate 

numai părțile relevante.
2.	Designul butoanelor poate fi ușor diferit de cel real.

2.2 BUTOANE

Mode (Mod)
Apăsați butonul mod pentru a 
comuta modul la rândul său.
Notă: Modurile Auto și Heat 
(Încălzire) nu sunt acceptate doar 
de aparatul pentru răcire.

ECO+
Apăsați pentru a intra în modul de 
eficiență energetică.

CRONOMETRU
Setați temporizatorul pentru a porni 
sau opri unitatea.

Gear (Angrenaj)
Folosit pentru a porni/opri modul 
GEAR (DE TRANSMISIE).
Notă: Când unitatea este oprită, 
apăsați acest buton pentru a porni 
unitatea.
Swing (Oscilație)
Pornește și oprește mișcarea 
lamelelor orizontale. Țineți apăsat 
timp de 2 secunde pentru a iniția 
funcția de oscilare automată a 
deflectorului vertical (unele unități).

Humidity (Umiditate)
Reglați umiditatea camerei în 
timpul funcționării la uscat într-un 
interval de 35%~85%. Apăsați 
acest buton pentru a crește 
umiditatea în trepte de 5%.
Notă: După setare, setările de 
umiditate vor fi afișate pe ecran.
LED
Apăsați pentru a porni/opri afișajul 
LED. Apăsați încă 5 secunde 
pentru a alterna afișajul interior 
între temperatura setată și 
temperatura camerei.

BLOCARE
Apăsați simultan butonul Humidity 
(Umiditate) și butonul High Power 
(Putere ridicată) mai mult de 
5 secunde pentru a activa funcția 
Lock (Blocare). Apăsați din nou 
aceste două butoane timp de 
2 secunde pentru a debloca 
tastatura. 

Scădere temperatură
Scade temperatura în trepte de 
1°C/1°F. Temperatura min. este de 
16°C/60°F. Notă: Apăsați simultan 
butoanele  și  timp de 3 secunde 
pentru a alterna afișarea temperaturii 
între °C și °F.

Pornit/Oprit
Apăsați pentru a începe operarea. 
Apăsați din nou pentru a opri.

Temperatură SUS
Crește temperatura în trepte de 1°C 
/1°F. 
Temp. max. este de 30°C/86°F.

OK
Utilizat pentru a confirma funcțiile 
selectate.

High Power 
(Putere mare)

Permite unității să atingă 
temperatura presetată în cel mai 
scurt timp posibil. 
MODEL:
RG10A36(U2S)/BGEF

RG10A36(U2S)/BGCEF
(Modurile Auto și Heat (Încălzire) nu 
sunt disponibile)

Viteza ventilatorului
Apăsați pentru a selecta viteza 
dorită a ventilatorului. Selectează 
vitezele ventilatorului în următoarea 
ordine: AU > 20% > 40% > 60% 
> 80% > 100%. Apăsați butonul 
TEMP (TEMPERATURĂ)  sau 

 pentru a mări/micșora viteza 
ventilatorului în trepte de 1%. 

SET (SETARE)
Defilează prin funcțiile de operare 
după cum urmează: Breeze away 
(Briză departe) > Active clean 
(Curățare activă) > Fresh/UV lamp 
* (Lampă proaspătă/UV *) > Sleep 
(Repaus) > Follow Me (Urmărește-
mă) > AP mode * (Mod AP *)
[*]: În funcție de model
Simbolul selectat va clipi pe 
suprafața de afișare, apăsați 
butonul OK pentru a confirma.

2. AFIȘAJ ȘI BUTOANE
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3. MODUL DE UTILIZARE A FUNCȚIILOR 
DE BAZĂ

2.3 BUTOANE

Mode (Mod)
Apăsați butonul mod pentru a 
comuta modul la rândul său.
Notă: Modurile Auto și Heat 
(Încălzire) nu sunt acceptate 
doar de aparatul pentru răcire.

ECO+
Apăsați pentru a intra în modul de 
eficiență energetică.

CRONOMETRU
Setați temporizatorul pentru a porni 
sau opri unitatea.

Briză departe
Folosit pentru a selecta fluxul de vânt 
departe de caracteristica oamenilor.

Swing (Oscilație)
Pornește și oprește mișcarea 
lamelelor orizontale. Țineți apăsat 
timp de 2 secunde pentru a iniția 
funcția de oscilare automată a 
deflectorului vertical (unele unități).

Humidity (Umiditate)
Reglați umiditatea camerei în 
timpul funcționării la uscat într-un 
interval de 35%~85%. Apăsați 
acest buton pentru a crește 
umiditatea în trepte de 5%.
Notă: După setare, setările de 
umiditate vor fi afișate pe ecran.
LED
Apăsați pentru a porni/opri afișajul 
LED. Apăsați încă 5 secunde 
pentru a alterna afișajul interior 
între temperatura setată și 
temperatura camerei.

BLOCARE
Apăsați simultan butonul Humidity 
(Umiditate) și butonul High Power 
(Putere ridicată) mai mult de 
5 secunde pentru a activa funcția 
Lock (Blocare). Apăsați din nou 
aceste două butoane timp de 
2 secunde pentru a debloca 
tastatura. 

Scădere temperatură
Scade temperatura în trepte de 
1°C/1°F. Temperatura min. este de 
16°C/60°F. Notă: Apăsați simultan 
butoanele  și  timp de 3 secunde 
pentru a alterna afișarea temperaturii 
între °C și °F.

Pornit/Oprit
Apăsați pentru a începe operarea. 
Apăsați din nou pentru a opri.

Temperatură SUS
Crește temperatura în trepte de 
1°C /1°F. 
Temp. max. este de 30°C/86°F.

OK
Utilizat pentru a confirma funcțiile 
selectate.

High Power (Putere 
mare)
Permite unității să atingă temperatura 
presetată în cel mai scurt timp posibil. 

MODEL:
RG10A37(U2S)/BGCEF 
(modurile Auto și Heat 
(Încălzire) nu sunt disponibile)

RG10A37(U2S)/BGEF

Viteza ventilatorului
Apăsați pentru a selecta viteza 
dorită a ventilatorului. Selectează 
vitezele ventilatorului în următoarea 
ordine: AU > 20% > 40% > 60% > 
80% > 100%.
Apăsați butonul TEMP 
(TEMPERATURĂ)  sau  pentru 
a mări/micșora viteza ventilatorului 
în trepte de 1%. 

SET (SETARE)
Defilează prin funcțiile de operare 
după cum urmează:
Active clean (Curățare activă) 
> Fresh/UV lamp * (Lampă 
proaspătă/UV *) > Sleep (Repaus) 
> Follow me (Urmăriți-mă) > AP 
mode * (Mod AP *)
[*]: În funcție de model
Simbolul selectat va clipi pe 
suprafața de afișare, apăsați 
butonul OK pentru a confirma. 

3.1 OPERAȚIUNI DE BAZĂ

ATENȚIE  �Înainte de utilizare, vă rugăm să vă asigurați că unitatea este 
conectată și alimentarea este disponibilă.

Mod 
AUTOMAT

Selectați modul AUTO Setați temperatura dorită Porniți aparatul de aer condiționat

Mode

NOTĂ:
1.	 În modul AUTO pentru sistemul pompei de căldură, aparatul de aer condiționat poate 

alege automat modul Cool (Răcire), Heat (Încălzire) sau Fan (Ventilator) prin detectarea 
diferenței dintre temperatura reală a camerei și temperatura setată.

2.	 În modul AUTO numai pentru sistemul de răcire, aparatul de aer condiționat poate 
alege automat modul Cool (Răcire) sau Fan (Ventilator) prin detectarea diferenței dintre 
temperatura reală a camerei și temperatura setată.

3.	 În modul AUTO (Automat), viteza ventilatorului nu poate fi setată.

RECE
sau

Modul 
ÎNCĂ-
LZIRE

Mode

Selectați modul COOL (RĂCIRE)/
HEAT (ÎNCĂLZIRE)

Setați temperatura Setați viteza ventilatorului Porniți aparatul de aer condiționat

Modul 
USCARE

Mode

Selectați modul DRY 
(USCARE)

Setați temperatura Porniți aparatul de aer condiționat

NOTĂ:
În modul DRY (USCARE), viteza ventilatorului nu poate fi setată, deoarece a fost deja 
controlată automat.

Modul 
VENTI-
LATOR

Mode

Selectați modul FAN 
(VENTILATOR) Setați viteza ventilatorului Porniți aparatul de aer condiționat

2. AFIȘAJ ȘI BUTOANE
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3.2 FUNCȚIA CRONOMETRU
CRONOMETRU PORNIT/OPRIT - Setați perioada de timp după care aparatul se va 
porni/opri automat.

CRONO-
METRU 
PORNIT

xnTIMER 

Apăsați butonul TIMER 
(CRONOMETRU) pentru a iniția 
secvența de timp ON (PORNIT).

Apăsați butonul Temp. în sus sau în jos pentru 
de mai multe ori pentru a seta ora dorită de 
pornire a unității.

Îndreptați telecomanda către unitate 
și așteptați 1secundă, TIMER ON 
(CRONOMETRU PORNIT) va fi activat.

CRONO-
METRU 
OPRIT

xnTIMER 

Apăsați butonul TIMER 
(CRONOMETRU) pentru a iniția 
secvența de timp OFF (OPRIT).

Apăsați butonul Temp up or down (Temp. 
sus sau jos) de mai multe ori pentru a 
seta timpul dorit pentru oprirea unității.

Îndreptați telecomanda către unitate 
și așteptați 1secundă, TIMER OFF 
(CRONOMETRU OPRIT) va fi activat.

NOTĂ:
1.	 Când setați TIMER ON (CRONOMETRU PORNIT) sau TIMER OFF (CRONOMETRU OPRIT), 

timpul va crește cu intervale de 30 de minute la fiecare apăsare, până la 10 ore. După 10 ore și 
până la 24 de ore, acesta va crește în trepte de 1 oră. (De exemplu, apăsați de 5 ori pentru a 
obține 2,5 ore și apăsați de 21 de ori pentru a obține 11 ore). Cronometrul va reveni la 0,0 după 
24 de ore.

2.	 Anulați oricare dintre aceste funcții prin setarea temporizatorului la 0,0h.

Setarea CRONOMETRU PORNIT&OPRIT (exemplu).

2:00PM 3:00PM 4PM 5PM 6PM

  

3:30PM

xn xnxn
TIMER 

TIMER 

Se pornește 
cronometrul

Ora curentă 
1PM

2,5 ore mai târziu

5 ore mai târziu

Exemplu: Dacă ora curentă este 
13:00, pentru a seta temporizatorul 
conform pașilor de mai sus, unitatea 
va porni 2,5 ore mai târziu (15:30) și 
se va opri la 18:00. 

Unitatea 
rotește

PORNIT

Unitatea 
rotește

OPRIT

3. MODUL DE UTILIZARE A FUNCȚIILOR DE BAZĂ
3. MODUL DE UTILIZARE A FUNCȚIILOR 
DE BAZĂ
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4. MODUL DE UTILIZARE A FUNCȚIILOR AVANSATE

Oscilație

Apăsați butonul Swing (Oscilație) când unitatea este pornită.

Swing

Apăsați acest buton în mod repetat, iar dacă intervalul dintre apăsări este de 
3 secunde, deflectorul orizontal va funcționa în următoarea ordine:
Louver auto swing stop (Oprire automată a pivotării) > Louvr auto swing start 
(Pornire automată a pivotării) > Louver angle 1 (Unghiul pivotului 1) > Louver 
angle 2 (Unghiul pivotului 2) > Louver angle 3 (Unghiul pivotului 3) > Louver 
angle 4 (Unghiul pivotului 4) > Louver angle 5 (Unghiul pivotului 5).

Apăsați acest buton în mod repetat, iar dacă intervalul dintre apăsări este mai 
mare de 3 secunde, deflectorul orizontal va funcționa în următoarea ordine:
Louver at a certain angle (Ventilator la un anumit unghi) > Louver auto swing 
start (Pornire automată oscilație a ventilatorului) > Louver auto swing stop 
(Oprire automată oscilație a ventilatorului).

2s

Swing Apăsați și mențineți apăsat acest buton mai mult de 2 secunde, funcția de 
oscilare a deflectorului vertical este activată. (În funcție de model)

Angrenaj

Apăsați acest buton pentru a activa funcția Gear (Angrenaj).

Apăsați butonul Gear (Angrenaj) pentru a activa funcția Gear (Angrenaj). Apăsați butonul  sau  
pentru a selecta nivelurile GEAR (DE ANGRENAJ) adecvate ( L1, L2, L3, L4, L5) în care doriți să 
funcționeze unitatea. Nivelul dorit va fi înregistrat într-o perioadă de 5 secunde după apăsarea butonului 
UP (SUS) sau DOWN (JOS). Setarea implicită din fabrică a nivelului GEAR (DE ANGRENAJ) este L3.

Când funcția GEAR (DE ANGRENAJ) este activată, apăsați butonul GEAR (DE ANGRENAJ) pentru a 
afișa nivelul de funcționare curent, apăsați-l din nou pentru a opri funcția GEAR (ANGRENAJ). Sistemul 
va memora automat nivelul de funcționare anterior după ce unitatea este oprită sau funcția GEAR (DE 
ANGRENAJ) este oprită.

NOTĂ: 
•	 Când telecomanda este oprită și modul de setare nu este Heat (Încălzire), apăsarea butonului GEAR 

(ANGRENAJ) va porni unitatea și va porni modul Cool (Răcire) și funcția GEAR (ANGRENAJ) în același 
timp. Dacă modul de setare este Heat (Încălzire) , apăsarea butonului GEAR (ANGRENAJ) va porni 
unitatea și va porni modul Heat (Încălzire) și funcția GEAR (ANGRENAJ) în același timp.

•	 Funcția GEAR (ANGRENAJ) este disponibilă numai în modul Cool (Răcire) și Heat (Încălzire).
•	 Țineți apăsat butonul GEAR (ANGRENAJ) timp de două secunde pentru a afișa curentul curent și 

puterea de intrare în fereastra de afișare.

F.P.

Apăsați acest buton de 2 ori în timpul unei secunde în modul HEAT (ÎNCĂLZIRE) și setați temperatura la 
16°C/60°F (numai pentru modelele RG10A36(U2S)/BGEF și RG10A37(U2S)/BGEF).

2
Unitatea va funcționa la o 
viteză mare a ventilatorului 
(în timp ce compresorul este 
pornit) cu temperatura setată 
automat la 8°C/46°F. 

Notă:Această funcție este numai pentru aparatul de aer condiționat cu pompă de căldură. 
Apăsați acest buton de 2 ori în modul HEAT (ÎNCĂLZIRE) cu o temperatură setată de 16°C/60°F pentru 
a activa funcția de protecție împotriva înghețului. Aceasta va ajuta la menținerea camerei peste 0°C/32°F 
(punctul de îngheț) în timpul iernii reci severe.

Silen-
țios

Apăsați și mențineți apăsat butonul Fan (Ventilator) mai mult de 2 secunde pentru a activa/dezactiva funcția 
Silent (Silențios) (în funcție de model).

2s

Datorită funcționării de joasă frecvență a compresorului, aceasta poate duce la o 
capacitate de răcire insuficientă. 

ECO+

Apăsați acest buton în modul Cool/Heat (Răcire/Încălzire) pentru a intra în modul eficient din punct de vedere 
energetic.

Apăsați acest buton în modul Cool/Heat (Răcire/Încălzire), viteza ventilatorului 
se va schimba în Auto, temperatura setată va rămâne neschimbată, ceea ce 
aduce senzații mai confortabile și economie de energie și reduce fluctuațiile de 
temperatură.

NOTĂ: Această funcție este disponibilă numai atunci când unitatea este în modul 
Cool (Răcire) sau Heat (Încălzire). 

Briză 
departe

Apăsați acest buton în modul Cool (Răcire), Dry (Uscare) sau Fan (Ventilator) pentru a intra în modul Breeze 
away (Briză departe).

Această caracteristică evită ca fluxul de aer să sufle direct pe corp și vă face să vă 
bucurați de o răcoare mătăsoasă. 

NOTĂ: Această funcție este disponibilă numai atunci când unitatea este în modul 
Cool (Răcire), Dry (Uscare) sau Fan (Ventilator). 

4. MODUL DE UTILIZARE A FUNCȚIILOR 
AVANSATE
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4. MODUL DE UTILIZARE A FUNCȚIILOR AVANSATE

LED

Apăsați butonul LED

LED

Apăsați acest buton pentru a porni și opri afișajul 
unității interioare.

Apăsați acest buton mai mult de 5 secunde

LED

5s

Apăsați și mențineți apăsat acest buton mai mult de 
5 secunde, unitatea interioară va afișa temperatura 
reală a camerei. Apăsați din nou mai mult de 
5 secunde pentru a afișa temperatura setată.

Putere 
mare

Apăsați acest buton în modul Cool/Heat (Răcire/Încălzire).

High
Power

Când aparatul de aer condiționat este în modul cool (răcire) sau Heat (încălzire), 
apăsați acest buton pentru a activa funcția High power (Putere ridicată). Indicatorii 
„ ”, „ ” și „ ” se vor aprinde, iar viteza ventilatorului va crește la 100%.
Apăsați din nou butonul pentru a opri funcția de mare putere și a regla viteza 
ventilatorului la 80%, iar indicatorul „ ” se va opri.

Mod de 
blocare

Apăsați simultan butonul  și butonul  mai mult de 5 secunde pentru a activa funcția de blocare. 

5s5s
High

Power

Afișarea simbolurilor de 
blocare 

În modul de blocare, toate butoanele nu vor răspunde, cu excepția apăsării acestor două butoane timp de 
două secunde din nou pentru a dezactiva blocarea.

SETARE

orSET SET OK

•	 Apăsați butonul SET (SETARE) pentru a intra în setarea funcției, apoi apăsați butonul SET (SETARE) 
sau butonul TEMP (TEMPERATURĂ)  sau TEMP (TEMPERATURĂ)  pentru a selecta funcția dorită. 
Simbolul selectat va clipi pe suprafața de afișare, apăsați butonul OK pentru a confirma.

•	 Pentru a anula funcția selectată, trebuie doar să efectuați aceleași proceduri ca mai sus. 
•	 Apăsați butonul SET (SETARE) pentru a parcurge funcțiile de operare după cum urmează: 

Breeze away (Briză departe) ( ) → Active clean (Curățare activă) ( ) → Fresh/UV lamp* (Lampă 
proaspătă/UV*) ( ) → Sleep (Repaus) ( ) → Follow me (Urmărește-mă) ( ) → Mod AP * (AP mode*)  
( )
[*]: În funcție de model
Notă: Dacă telecomanda are butonul Breeze away (Briză departe), nu puteți utiliza butonul SET (SETARE) 
pentru a selecta această caracteristică.

Funcția Briză departe:
Această caracteristică evită ca fluxul de aer să sufle direct pe corp și vă face să vă bucurați de o răcoare 
mătăsoasă. 
Notă:Această funcție este disponibilă numai în modul COOL (RĂCIRE), Dry (Uscare) sau Fan (Ventilator).

Funcția de curățare activă:
Tehnologia Active Clean (Curățare activă) îndepărtează praful și mucegaiul care pot provoca mirosuri. 
Active Clean (Curățare activă) îngheață și dezgheață rapid schimbătorul de căldură, pentru a curăța 
materialul care a aderat la acesta. Când această funcție este activată, unitatea interioară afișează „CL”. 
După 20 până la 130 de minute, unitatea se va opri automat și va înceta funcția CLEAN (DE CURĂȚARE).

Funcție lampă PROASPĂTĂ/UV (unele unități):
Când această funcție este selectată, ionizatorul sau lampa UV (în funcție de model) va fi activată. 
Dacă are ambele caracteristici, aceste două caracteristici vor fi activate în același timp. Va ajuta la 
purificarea aerului din încăpere.

Funcția Repaus:
Funcția de SLEEP (REPAUS) este utilizată pentru a crea un mediu de somn mai confortabil. Viteza 
ventilatorului poate fi reglată în modul Cool/Heat (Răcire/Încălzire). În modul Auto, viteza ventilatorului este 
fixă. Apăsați butonul SLEEP (REPAUS) de pe telecomandă atunci când este în modul COOL (RĂCIRE), 
aparatul va crește temperatura cu 1°C (2°F) după 1 oră și va crește cu încă 1°C (2°F) după încă o oră. 
Când este în modul HEAT (ÎNCĂLZIRE), unitatea va scădea temperatura cu 1°C (2°F) după o oră și va 
scădea cu încă 1°C (2°F) după încă o oră. Două ore mai târziu, temperatura nu se va mai schimba, iar 
funcția de somn se va opri automat după opt ore.
Notă: Funcția SLEEP (REPAUS) nu este disponibilă în modul FAN (VENTILATOR) și DRY (USCARE).

4. MODUL DE UTILIZARE A FUNCȚIILOR 
AVANSATE
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SETARE

Funcția Urmărește-mă:
Funcția FOLLOW ME (URMĂREȘTE-MĂ) permite telecomenzii să măsoare temperatura în locația sa 
curentă și să trimită acest semnal aparatului de aer condiționat la fiecare interval de 3 minute. Când 
utilizați modurile AUTO, COOL (RĂCIRE) sau HEAT (ÎNCĂLZIRE), măsurarea temperaturii ambientale 
de la telecomandă (în loc de unitatea interioară) va permite aparatului de aer condiționat să optimizeze 
temperatura din jurul dvs. și să asigure un confort maxim. 

NOTĂ: Apăsați și mențineți apăsat butonul High Power (Putere ridicată) timp de șapte secunde pentru a 
porni/opri funcția de memorie a funcției Follow Me (Urmărește-mă).
•	 Dacă funcția de memorie este activată, pe ecran se afișează „ On (Pornit)” timp de 3 secunde.
•	 Dacă funcția de memorie este oprită, pe ecran se afișează „ OF (Oprit) ” timp de 3 secunde.

Funcția AP (unele unități):
 Alegeți modul AP pentru a configura rețeaua fără fir. Pentru unele unități, nu funcționează prin apăsarea 
butonului SET (SETARE). Pentru a intra în modul AP, apăsați continuu butonul LED de șapte ori în 
10 secunde. 

NOTE PENTRU UTILIZAREA TELECOMENZII
Dispozitivul ar putea fi în conformitate cu reglementările naționale locale.
•	 În Canada, ar trebui să fie în conformitate cu CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).
•	 În SUA, acest dispozitiv este conform cu partea 15 din normele FCC. Funcționarea este supusă următoarelor 

două condiții:
(1) �Acest dispozitiv nu trebuie să provoace interferențe dăunătoare, iar
(2) �Acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferență primită, inclusiv interferențe care pot provoca 

funcționarea nedorită.
Acest echipament a fost testat și s-a constatat că respectă limitele pentru un dispozitiv digital de clasă B, 
în conformitate cu partea 15 din normele FCC. Aceste limite sunt concepute pentru a asigura o protecție 
rezonabilă împotriva interferențelor dăunătoare într-o instalație rezidențială. Acest echipament generează, 
utilizează și poate radia energie de radiofrecvență și, dacă nu este instalat și utilizat în conformitate cu 
instrucțiunile, poate cauza interferențe dăunătoare pentru comunicațiile radio. Cu toate acestea, nu există nicio 
garanție că nu vor apărea interferențe într-o anumită instalație. În cazul în care acest echipament provoacă 
interferențe dăunătoare la recepția radio sau televiziune, care pot fi determinate prin oprirea și pornirea 
echipamentului, utilizatorul este încurajat să încerce să corecteze interferența prin una sau mai multe dintre 
următoarele măsuri:
•	 Reorientați sau mutați antena de recepție.
•	 Creșteți distanța dintre echipament și receptor.
•	 Conectați echipamentul la o priză de pe un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul.
•	 Consultați dealerul sau un tehnician radio/TV experimentat pentru ajutor.
•	 Schimbările sau modificările care nu sunt aprobate în mod expres de partea responsabilă pentru conformitate 

ar putea anula autoritatea utilizatorului de a utiliza echipamentul.
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PËRMBAJTJA

KUJDES

UDHËZIME PËR PËRDORIMIN E TELEKOMANDËS

■	 Në telekomandë përdoren dy bateri alkaline (1.5 Volt).
■	 Mos përdorni bateri të vjetra ose bateri të llojeve të ndryshme, pasi kjo mund të dëmtojë 

telekomandën.
■	 Nëse nuk e përdorni telekomandën për më shumë se dy muaj, ju lutemi t’i hiqni bateritë.

Përndryshe, rrjedhja e baterive mund të dëmtojë telekomandën.
■	 Jetëgjatësia mesatare e baterisë gjatë përdorimit normal është afërsisht gjysmë viti.

Ndërrojini bateritë kur nuk ka sinjal marrës nga njësia e brendshme ose nëse treguesi i 
transmetimit  në telekomandë nuk ndizet.

■	 Distanca maksimale e funksionimit për telekomandën është afërsisht 8 metra.
■	 Transmetuesi i telekomandës duhet të drejtohet drejt marrësit të njësisë së brendshme kur 

shtypni butonat e funksioneve që doni. Një tingull i njohjes akustike (bip) do të tregojë se sinjali 
është marrë.

■	 Shmangni pengesat, si perdet, dyert ose materialet e tjera midis telekomandës dhe marrësit 
të njësisë së brendshme për të shmangur bllokimin e sinjaleve nga telekomanda në njësinë e 
brendshme.

■	 Shmangni rrezet e drejtpërdrejta të diellit në marrësin e njësisë së brendshme, të cilat mund të 
ndërhyjnë në pritjen e mirë të sinjalit dhe kondicioneri mund të mos funksionojë siç duhet. Hapni 
perdet për të shmangur rrezet direkte të diellit.

■	 Mbajeni telekomandën larg ujit. Mos lejoni që telekomanda të rrëzohet.
■	 Asnjëherë mos përdorni objekte me majë të mprehtë për të shtypur butonin në telekomandë.
■	 Mos lejoni që ndonjë lëng të bjerë në telekomandë.
■	 Nëse pajisje të tjera elektrike reagojnë ndaj telekomandës, lëvizni këto pajisje.

Hedhja e duhur e baterisë	

Pb
-- Mos i hidhni bateritë si mbeturina komunale të pandara. Referojuni ligjeve lokale për asgjësimin e duhur të 

baterive.
-- Bateritë mund të kenë një simbol kimik në fund të ikonës për hedhjen. Ky simbol kimik do të thotë se bateria 

përmban një metal të rëndë që tejkalon një përqendrim të caktuar. Një shembull është Pb: Plumb (> 0.004%).
-- Pajisjet dhe bateritë e përdorura duhet të trajtohen në një strukturë të specializuar për ripërdorim, riciklim 

dhe rikuperim. Duke e hedhur në mënyrën e duhur, ju do të ndihmoni në shmangien e pasojave të 
mundshme negative ndaj mjedisit dhe shëndetit të njeriut.

1. FILLIMI

MODELI:
RG10A36(U2S)/BGEF
RG10A36(U2S)/BGCEF

MODELI:
RG10A37(U2S)/BGEF
RG10A37(U2S)/BGCEF
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2. EKRANI DHE BUTONAT

2.1 EKRANI
Informacioni shfaqet kur telekomanda ndizet.

AUTO COOL DRY HEAT FAN

1% 2-20% 21-40% 41-60% 61-80% 81-100%

    

Fryrja larg

Treguesi i 
transmetimit

[*]: Në varësi të modelit

Shënim: Modaliteti HEAT (NGROHJE) dhe ai AUTO janë vetëm për modelet e ftohjes 
dhe ngrohjes.

SHPEJTËSIA E VENTILATORIT

SHËNIM: Shpejtësia e ventilatorit nuk mund të ndryshohet në modalitetin AUTO 
(AUTOMATIK) ose DRY (THATË).

Lëkundje horizontale e grilës

AUTO E HESHTUR E ULËT MESAT E LARTË

Lëkundje vertikale automatike e grilës
(disa njësi)

Modaliteti i energjisë së lartë

Shfaqet Temperatura/Kohëmatësi/Shpejtësia e ventilimit
Si standard tregon temperaturën e vendosur ose shpejtësinë e 
ventilatorit ose vendosjen e kohëmatësit kur përdoren funksionet 
TIMER ON/OFF (KRONOMETRI I NDEZJES/FIKJES).

Shfaqja e modalitetit Shfaq modalitetin aktual

Bateri e ulët 
(Nëse pulson)

Veçoria 
Eco+

Pastrim 
aktiv

Veçoria 
Ingranazh

Freski*

Kohë-
matësi i 
ndezjes

Modaliteti 
Gjumë

Kohë-
matësi i 

fikjes

Më Ndiq

Veçoria 
Kyçje

Kontrolli me 
valë*

Veçoria e 
heshtur

SHËNIM:
1.	Ilustrimi i mësipërm tregon të gjitha veçoritë. Për modelin aktual, shfaqen vetëm pjesët 

përkatëse.
2.	Dizajni i butonave mund të jetë paksa i ndryshëm nga ai aktual.

2.2 BUTONAT

Mode (Modaliteti)
Shtypni butonin e modalitetit për të 
ndryshuar modalitetin me radhë.
Shënim: Modaliteti Auto dhe Heat 
(Ngroje) nuk mbështeten nga pajisja 
që është vetëm për ftohje.

ECO+
Shtypni për të hyrë në modalitetin e 
efikasitetit të energjisë.

KOHËMATËSI
Vendosni kohëmatësin për të ndezur 
ose fikur njësinë.

Gear (Ingranazh)
Përdoret për të filluar/ndaluar 
modalitetin GEAR (INGRANAZH).
Shënim: Kur njësia është e fikur, 
shtypni këtë buton për të ndezur 
njësinë.
Swing (Lëkundje)
Fillon dhe ndalon lëvizjen horizontale 
të grilës. Mbajeni të shtypur për 
2 sekonda për të filluar veçorinë e 
lëkundjes automatike të grilës (disa 
njësi).

Humidity (Lagështia)
Rregulloni lagështinë e dhomës 
gjatë punimit në Dry (Tharje) 
në një interval prej 35% ~ 85%. 
Shtypni këtë buton për të rritur 
lagështinë me gradime prej 5%.
Shënim: Pas cilësimit, cilësimet e 
lagështisë do të shfaqen në ekran.
LED
Shtypni për të ndezur/fikur ekranin 
LED. Shtypeni 5 sekonda më 
shumë për të alternuar ekranin e 
brendshëm midis temperaturës 
së vendosur dhe temperaturës së 
dhomës.

KYÇJE
Shtypeni së bashku butonin 
Humidity (Lagështi) dhe butonin 
High Power (Fuqi e lartë) në 
të njëjtën kohë për më shumë 
se 5 sekonda për të aktivizuar 
funksionin e bllokimit. Shtypni këta 
dy butona përsëri për 2 sekonda 
për të zhbllokuar butonat. 

Ulja e temperaturës
Ul temperaturën me gradime prej 
1°C/1°F. Temperatura minimale 
është 16°C/60°F. Shënim: Shtypni së 
bashku butonat  dhe  në të njëjtën 
kohë për 3 sekonda do të alternojnë 
shfaqjen e temperaturës midis °C 
dhe °F.

Ndezur/fikur
Shtypni për të filluar funksionimin. 
Shtypni përsëri për të ndaluar.

Temperatura LART
Rrit temperaturën në gradime prej 
1°C /1°F. 
Temperatura maksimale është 
30°C/86°F.

OK
Përdoret për të konfirmuar 
funksionet e përzgjedhura.

High Power (Fuqi e lartë)
Bën të mundur që njësia të arrijë 
temperaturën e paracaktuar në kohën 
më të shkurtër të mundshme. 

MODELI:
RG10A36(U2S)/BGEF

RG10A36(U2S)/BGCEF
(Modaliteti Auto dhe Heat (Ngrohje) nuk 
është i disponueshëm)

Shpejtësia e ventilatorit
Shtypeni për të zgjedhur 
shpejtësinë e dëshiruar të 
ventilatorit. Zgjidhni shpejtësinë 
e ventilimit sipas renditjes së 
mëposhtme: AU > 20% > 40% 
> 60% > 80% > 100%. Shtypni 
butonin TEMP  ose  për të rritur/
ulur shpejtësinë e ventilatorit me 
gradime prej 1%. 

SET (VENDOS)
Lëviz nëpër funksionet e operimit 
si më poshtë: Fryrja larg > Pastrim 
aktiv > Freski/Llamba UV* > Gjumë 
> Më ndiq > Modaliteti AP*
[*]: Në varësi të modelit
Simboli i zgjedhur do të pulsojë në 
ekran, shtypni butonin OK për të 
konfirmuar.

2. EKRANI DHE BUTONAT
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3. SI TË PËRDOREN FUNKSIONET BAZË

2.3 BUTONAT

Mode (Modaliteti)
Shtypni butonin e modalitetit për të 
ndryshuar modalitetin me radhë.
Shënim: Modaliteti Auto dhe 
Heat (Ngroje) nuk mbështeten 
nga pajisja që është vetëm për 
ftohje.

ECO+
Shtypni për të hyrë në modalitetin e 
efikasitetit të energjisë.

KOHËMATËSI
Vendosni kohëmatësin për të ndezur 
ose fikur njësinë.

Fryrja larg
Përdoret për të zgjedhur funksionin e 
fryrjes larg njerëzve.

Swing (Lëkundje)
Fillon dhe ndalon lëvizjen horizontale 
të grilës. Mbajeni të shtypur për 
2 sekonda për të filluar veçorinë e 
lëkundjes automatike të grilës (disa 
njësi).

Humidity (Lagështia)
Rregulloni lagështinë e dhomës 
gjatë punimit në Dry (Tharje) në një 
interval prej 35% ~ 85%. Shtypni 
këtë buton për të rritur lagështinë 
me gradime prej 5%.
Shënim: Pas cilësimit, cilësimet e 
lagështisë do të shfaqen në ekran.
LED
Shtypni për të ndezur/fikur ekranin 
LED. Shtypeni 5 sekonda më 
shumë për të alternuar ekranin e 
brendshëm midis temperaturës 
së vendosur dhe temperaturës së 
dhomës.

KYÇJE
Shtypeni së bashku butonin 
Humidity (Lagështi) dhe butonin 
High Power (Fuqi e lartë) në 
të njëjtën kohë për më shumë 
se 5 sekonda për të aktivizuar 
funksionin e bllokimit. Shtypni këta 
dy butona përsëri për 2 sekonda 
për të zhbllokuar butonat. 

Ulja e temperaturës
Ul temperaturën me gradime prej 
1°C/1°F. Temperatura minimale 
është 16°C/60°F. Shënim: Shtypni së 
bashku butonat  dhe  në të njëjtën 
kohë për 3 sekonda do të alternojnë 
shfaqjen e temperaturës midis °C 
dhe °F.

Ndezur/fikur
Shtypni për të filluar funksionimin. 
Shtypni përsëri për të ndaluar.

Temperatura LART
Rrit temperaturën në gradime prej 
1°C /1°F. 
Temperatura maksimale është 
30°C/86°F.

OK
Përdoret për të konfirmuar 
funksionet e përzgjedhura.

High Power (Fuqi e lartë)
Bën të mundur që njësia të arrijë 
temperaturën e paracaktuar në kohën më 
të shkurtër të mundshme. 

MODELI:
RG10A37(U2S)/BGCEF 
(Modalitetet Auto dhe 
Heat (Ngrohje) nuk janë të 
disponueshmëm)

RG10A37(U2S)/BGEF

Shpejtësia e 
ventilatorit

Shtypeni për të zgjedhur 
shpejtësinë e dëshiruar të 
ventilatorit. Zgjidhni shpejtësinë 
e ventilimit sipas renditjes së 
mëposhtme: AU > 20% > 40% > 
60% > 80% > 100%.
Shtypni butonin TEMP  ose  
për të rritur/ulur shpejtësinë e 
ventilatorit me gradime prej 1%. 

SET (VENDOS)
Lëviz nëpër funksionet e operimit si 
më poshtë:
Pastri aktiv > Freski/Llamba UV* > 
Gjumë > Më ndiq > Modaliteti AP*
[*]: Në varësi të modelit
Simboli i zgjedhur do të pulsojë në 
ekran, shtypni butonin OK për të 
konfirmuar. 

3.1 PËRDORIMI BAZË

MBANI PARASYSH  �Para përdorimit, ju lutemi sigurohuni që njësia të jetë e kyçur dhe 
që ka energji.

Modaliteti 
AUTO-
MATIK

Zgjidhni modalitetin AUTO 
(AUTOMATIK) Vendosni temperaturën që doni Ndizeni kondicionerin

Mode

SHËNIM:
1.	 Në modalitetin AUTO (AUTOMATIK) për sistemin me pompë nxehtësie, kondicioneri 

mund të zgjedhë automatikisht modalitetin Cool (Ftohje), Heat (Ngrohje) ose Fan 
(Ventilator) duke ndjerë ndryshimin midis temperaturës aktuale të dhomës dhe 
temperaturës së vendosur.

2.	 Në modalitetin AUTO (AUTOMATIK) vetëm për sistemin e ftohjes, kondicioneri mund 
të zgjedhë automatikisht modalitetin Cool (Ftohje) ose Fan (Ventilator) duke dalluar 
ndryshimin midis temperaturës aktuale të dhomës dhe temperaturës së vendosur.

3.	 Në modalitetin AUTO (AUTOMATIK), nuk mund të vendoset shpejtësia e ventilatorit.

FTOHJE
ose

Modaliteti 
NGROHJE

Mode

Zgjidhni modalitetin COOL/
HEAT (FTOHJE/NGROHJE) Vendosni temperaturën Vendosni shpejtësinë e 

ventilatorit Ndizeni kondicionerin

Modaliteti 
THATË

Mode

Zgjidhni modalitetin DRY 
(THATË) Vendosni temperaturën Ndizeni kondicionerin

SHËNIM:
Në modalitetin DRY (THATË), shpejtësia e ventilatorit nuk mund të vendoset pasi është 
kontrolluar tashmë në mënyrë automatike.

Modaliteti 
VENTI-
LATOR

Mode

Zgjidhni modalitetin FAN 
(VENTILATOR)

Vendosni shpejtësinë e 
ventilatorit Ndizeni kondicionerin

2. EKRANI DHE BUTONAT
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3.2 FUNKSIONI I KOHËMATËSIT
KOHËMATËSI I NDEZJES/FIKJES - Vendosni sasinë e kohës pas së cilës njësia do të 
ndizet/fiket automatikisht.

KOHËM-
ATËSI I 

NDEZJES

xnTIMER 

Shtypni butonin TIMER 
(KOHËMATËSI) për të nisur 
sekuencën e kohës së ndezjes.

Shtypni butonin e rritjes ose uljes së 
temperaturës disa herë për të vendosur 
kohën e dëshiruar për ta ndezur njësinë.

Drejtojeni telekomandën te njësia 
dhe prisni 1 sekondë, TIMER ON 
(KOHËMATËSI I NDEZJES) do të 
aktivizohet.

KOHËM-
ATËSI I 
FIKJES

xnTIMER 

Shtypni butonin TIMER 
(KOHËMATËSI) për të nisur 
sekuencën e kohës së fikjes.

Shtypni butonin "Temp. lart" ose "Temp. 
poshtë" disa herë për të vendosur 
kohën e dëshiruar për të fikur njësinë.

Drejtojeni telekomandën te njësia 
dhe prisni 1 sekondë, TIMER OFF 
(KOHËMATËSI I FIKJES) do të 
aktivizohet.

SHËNIM:
1.	 Kur vendosni TIMER ON (KOHËMATËSI I NDEZJES) ose TIMER OFF (KOHËMATËSI I 

FIKJES), koha do të rritet me ndarje prej 30 minutash pas çdo shtypjeje, për deri në 10 orë. Pas 
10 orësh dhe deri në 24 orë, do të rritet me ndarje prej 1 ore. (Për shembull, shtypni 5 herë për ta 
arritur 2.5h dhe shtypni 21 herë për të arritur 11h) Kohëmatësi do të kthehet në 0.0 pas 24.

2.	 Anuloni secilin funksion duke vendosur kohëmatësin e tij në 0.0h.

Aktivizimi dhe çaktivizimi i kohëmatësit (shembull).

2:00PM 3:00PM 4PM 5PM 6PM

  

3:30PM

xn xnxn
TIMER 

TIMER 

Kohëmatësi 
fillon

Ora është 
1PM

2.5 orë më vonë

5 orë më vonë

Shembull: Nëse ora është 13:00, 
për të vendosur kohëmatësin si 
në hapat e mësipërm, njësia do të 
ndizet 2.5 orë më vonë (15:30) dhe 
do të fiket në 18:00. 

Njësia
NDEZUR

Njësia
FIKUR

3. SI TË PËRDOREN FUNKSIONET BAZË 3. SI TË PËRDOREN FUNKSIONET BAZË
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4. SI T’I PËRDORNI FUNKSIONET E AVANCUARA

Lëkundje

Shtypni butonin e lëkundjes kur njësia është e ndezur.

Swing

Shtypeni vazhdimisht këtë buton dhe nëse intervali midis shtypjeve është 
brenda 3 sekondave, grila horizontale do të funksionojë sipas radhës së 
mëposhtme:
Ndalim i lëkundjes automatike të grilës > Fillim i lëkundjes automatike të grilës 
> Këndi i grilës 1 > Këndi i grilës 2 > Këndi i grilës 3 > Këndi i grilës 4 > Këndi i 
grilës 5.

Shtypeni vazhdimisht këtë buton dhe nëse intervali midis shtypjeve është 
më shumë se 3 sekonda, grila horizontale do të funksionojë sipas radhës së 
mëposhtme:
Grila në një kënd të caktuar > Fillim i lëkundjes automatike të grilës > Ndalim i 
lëkundjes automatike të grilës.

2s

Swing Shtypni dhe mbani të shtypur këtë buton për më shumë se 2 sekonda, funksioni 
i lëkundjes vertikale të grilës aktivizohet. (Në varësi të modelit)

Ingranazh

Shtypni këtë buton për të aktivizuar funksionin Gear (Ingranazh).

Shtypni butonin Gear (Ingranazh) për të aktivizuar funksionin Gear (Ingranazh). Shtypni butonin  ose 
 për të zgjedhur nivelet e duhura të GEAR (INGRANAZH) ( L1, L2, L3, L4, L5) nën të cilat dëshironi që 

njësia të funksionojë. Niveli i dëshiruar do të regjistrohet brenda një periudhe 5-sekondëshe pas shtypjes 
së butonit LART ose POSHTË. Cilësimi standard i nivelit të GEAR (INGRANAZH) është L3.

Kur aktivizohet funksioni GEAR (INGRANAZH), shtypni butonin GEAR (INGRANAZH) për të shfaqur 
nivelin aktual të funksionimit, shtypeni përsëri për të ndaluar funksionin GEAR (INGRANAZH). Sistemi do 
të memorizojë automatikisht nivelin e mëparshëm të funksionimit pasi njësia të FIKET ose pasi funksioni 
GEAR (INGRANAZHI) të jetë ndalur.

SHËNIM: 
•	 Kur telekomanda është e fikur dhe modaliteti i cilësimit nuk është Heat (Ngrohje), shtypja e butonit 

GEAR (INGRANAZH) do të ndezë njësinë dhe do të fillojë modalitetin Cool (Ftohje) dhe funksionin 
GEAR (INGRANAZH) në të njëjtën kohë. Nëse modaliteti i cilësimit është Heat (Ngrohje), shtypni 
butonin GEAR (INGRANAZH) dhe ndizni njësinë dhe filloni modalitetin Heat (Ngrohje) dhe funksionin 
GEAR (INGRANAZH) në të njëjtën kohë.

•	 Funksioni GEAR (INGRANAZH) është i disponueshëm vetëm në modalitetin Cool (Ftohje) dhe Heat 
(Ngrohje).

•	 Mbajtja e shtypur e butonit GEAR (INGRANAZH) për dy sekonda për të shfaqur rrymën aktuale dhe 
hyrjen e energjisë në dritaren e ekranit.

F.P.

Shtypni këtë buton 2 herë gjatë një sekonde në modalitetin HEAT (NGROHJE) dhe duke vendosur 
temperaturën prej 16°C/60°F (vetëm për modelet RG10A36 (U2S)/BGEF dhe RG10A37 (U2S)/BGEF).

2 Njësia do të punojë me 
shpejtësi të lartë të ventilatorit 
(ndërsa kompresori është i 
ndezur) me temperaturën të 
vendosur automatikisht në 
8°C/46°F. 

Shënim: Ky funksion është vetëm për kondicionerin me pompë nxehtësie. 
Shtypeni këtë buton 2 herë nën modalitetin HEAT (NGROHJE) me temperaturë të caktuar prej 16°C/60°F 
për të aktivizuar funksionin e mbrojtjes nga ngrirja. Kjo do të ndihmojë për ta mbajtur dhomën mbi 0°C/32°F 
(pika e ngrirjes) në dimër të ftohtë.

Heshtur

Shtypni dhe mbani shtypur butonin e ventilatorit për më shumë se 2 sekonda për të aktivizuar/çaktivizuar 
funksionin Silent (Heshtje) (në varësi të modelit).

2s

Për shkak të punimit me frekuencë të ulët të kompresorit, kapaciteti i ftohjes mund 
të mos jetë i mjaftueshëm. 

ECO+

Shtypni këtë buton në modalitetin e Cool/Heat (Ftohje/Ngrohje) për të hyrë në modalitetin e efikasitetit të 
energjisë.

Shtypni këtë buton kur jeni në modalitetin Cool/Heat (Ftohje/Ngrohje), shpejtësia 
e ventilatorit do të ndryshojë në Auto, temperatura e caktuar do të mbetet e 
pandryshuar, gjë që sjell një ndjesi më të rehatshme dhe kursim të energjisë, 
gjithashtu zvogëlon luhatjet e temperaturës.

SHËNIM: Ky funksion është i disponueshëm vetëm kur njësia është në modalitetin 
Cool (Ftohje) ose Heat (Ngrohje). 

Fryrja 
larg

Shtypni këtë buton në modalitetin Cool (Ftohje), Dry (Tharje) ose Fan (Ventilator) për të hyrë në modalitetin 
Breeze away (Fryrje larg).

Kjo veçori shmang fryrjen e drejtpërdrejtë të ajrit në trup dhe ju bën të ndiheni të 
kënaqur me freskinë e mëndafshtë. 

SHËNIM: Ky funksion është i disponueshëm vetëm kur njësia është në modalitetin 
Cool (Ftohje), Dry (Tharje) ose Fan (Ventilator). 

4. SI T’I PËRDORNI FUNKSIONET E 
AVANCUARA
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4. SI T’I PËRDORNI FUNKSIONET E AVANCUARA

LED

Shtypni butonin LED

LED

Shtypni këtë buton për ta ndezur dhe fikur ekranin e 
njësisë.

Shtypeni këtë buton për më shumë se 5 sekonda

LED

5s

Shtypni dhe mbani shtypur këtë buton për më 
shumë se 5 sekonda dhe njësia e brendshme do të 
shfaqë temperaturën aktuale të ambientit. Shtypeni 
më shumë se 5 sekonda përsëri për t'u kthyer te 
shfaqja e temperaturës së vendosur.

Fuqi e 
lartë

Shtypni këtë buton në modalitetin Cool/Heat (Ftohje/Ngrohje).

High
Power

Kur kondicioneri është në modalitetin e ftohjes ose ngrohjes, shtypni këtë buton 
për të aktivizuar funksionin High power (Fuqi e lartë). Treguesit " ", " " dhe  
" " do të ndizen, dhe shpejtësia e ventilatorit do të rritet në nivelin 100%.
Shtypni butonin përsëri për të fikur funksionin High Power (Fuqi e lartë) dhe 
rregulloni shpejtësinë e ventilatorit në nivelin 80% dhe treguesi " " do të fiket.

Modaliteti 
i kyçjes

Shtypni butonin  dhe  së bashku në të njëjtën kohë për më shumë se 5 sekonda për të aktivizuar 
funksionin e bllokimit. 

5s5s
High

Power

Shfaqet simboli i kyçjes 

Në modalitetin e bllokimit, të gjithë butonat nuk do të përgjigjen, përveç shtypjes së këtyre dy butonave 
për dy sekonda për të çaktivizuar bllokimin.

VENDOS

orSET SET OK

•	 Shtypni butonin SET (VENDOS) për të hyrë te vendosja e funksionit, më pas shtypni butonin SET 
(VENDOS) ose butonin TEMP  ose TEMP  për të zgjedhur funksionin që doni. Simboli i zgjedhur do 
të pulsojë në ekran, shtypni butonin OK për të konfirmuar.

•	 Për të anuluar funksionin e zgjedhur, thjesht bëni të njëjtat procedura si më sipër. 
•	 Shtypni butonin SET (VENDOS) për të lëvizur nëpër funksionet e punimit si më poshtë: 

Fryrje larg ( ) → Pastrim aktiv ( ) → Freski/Llambë UV* ( ) → Gjumë ( ) → Më ndiq ( ) → 
Modaliteti AP* ( )
[*]: Në varësi të modelit
Shënim: Nëse telekomanda juaj ka butonin Breeze away (Fryrje larg), nuk mund të përdorni butonin SET 
(VENDOS) për të zgjedhur këtë funksion.

Funksioni Fryrje larg:
Kjo veçori shmang fryrjen e drejtpërdrejtë të ajrit në trup dhe ju bën të ndiheni të kënaqur me freskinë e 
mëndafshtë. 
Shënim: Ky funksion është i disponueshëm vetëm në modalitetin COOL (FTOHJE), Dry (Tharje) ose Fan 
(Ventilator).

Funksioni Pastrim aktiv:
Teknologjia Active Clean (Pastrim aktiv) largon pluhurin dhe mykun që mund të shkaktojnë erëra të 
këqija. Active Clean (Pastrimi aktiv) ngrin dhe shkrin me shpejtësi radiatorin, për të pastruar materialin 
që është ngjitur në të. Kur ky funksion është i aktivizuar, në njësinë e brendshme shfaqet "CL". Pas 
20 deri në 130 minutash, njësia do të fiket automatikisht dhe do të përfundojë funksionin CLEAN 
(PASTRIM).

Funksioni FRESKI/Llamba UV (disa njësi):
Kur zgjidhet ky funksion, jonizuesi ose llamba UV (në varësi të modelit) do të aktivizohet. 
Nëse i ka të dyja veçoritë, këto dy veçori do të aktivizohen në të njëjtën kohë. Ai do të ndihmojë në 
pastrimin e ajrit në dhomë.

Funksioni Gjumë:
Funksioni SLEEP (GJUMË) përdoret për të krijuar një mjedis më të rehatshëm gjumi. Shpejtësia 
e ventilatorit mund të rregullohet në modalitetin Cool/Heat (Ftohje/Ngrohje). Në modalitetin Auto, 
shpejtësia e ventilatorit është fikse. Shtypni butonin SLEEP (GJUMË) në telekomandë kur jeni në 
modalitetin COOL (FTOHJE). Njësia do të rritë temperaturën me 1°C (2°F) pas 1 ore, dhe do të rritet 
edhe 1°C (2°F) më shumë pas një ore tjetër. Kur jeni në modalitetin HEAT (NGROHJE), njësia do të ulë 
temperaturën me 1°C (2°F) pas 1 ore, dhe do të ulë edhe 1°C (2°F) pas një ore tjetër. Dy orë më vonë, 
temperatura nuk do të ndryshojë më dhe funksioni i gjumit do të mbyllet automatikisht pas tetë orësh.
Shënim: Funksioni SLEEP (GJUMË) nuk është i disponueshëm në modalitetin FAN (VENTILATOR) dhe 
DRY (THATË).

4. SI T’I PËRDORNI FUNKSIONET E 
AVANCUARA
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VENDOS

Funksioni Më ndiq:
Funksioni FOLLOW ME (MË NDIQ) bën të mundur që telekomanda të matë temperaturën në vendin 
ku ndodhet dhe ia dërgon këtë sinjal kondicionerit çdo 3 minuta. Kur përdorni modalitetet AUTO, COOL 
(FTOHJE) ose HEAT (NGROHJE), matja e temperaturës së ambientit nga telekomanda (në vend të vetë 
njësisë së brendshme) do t’i japë mundësojë kondicionerit të zgjedhë temperaturën e ambientit dhe të 
sigurojë rehati maksimale. 

SHËNIM: Shtypni dhe mbani të shtypur butonin High Power (Fuqi e lartë) për shtatë sekonda për të filluar/
ndaluar funksionin e kujtesës së funksionit Follow Me (Më ndiq).
•	 Nëse funksioni i kujtesës aktivizohet, shenja "On" (Ndezur) shfaqet për 3 sekonda në ekran.
•	 Nëse funksioni i kujtesës ndalohet, shenja "OF" (FIKUR) shfaqet për 3 sekonda në ekran.

Funksioni AP (disa njësi):
 Zgjidhni modalitetin AP për të bërë konfigurimin e rrjetit me valë. Për disa njësi nuk punon duke shtypur 
butonin SET (VENDOS). Për të hyrë në modalitetin AP, shtypni vazhdimisht butonin LED shtatë herë 
brenda 10 sekondash. 

SHËNIME PËR PËRDORIMIN E TELEKOMANDËS
Pajisja mund të pajtohet me rregulloret kombëtare lokale.
•	 Në Kanada, ajo duhet të pajtohet me CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).
•	 Në SHBA, kjo pajisje pajtohet me pjesën 15 të rregullave të FCC-së. Përdorimi i nënshtrohet dy kushteve të 

mëposhtme:
(1) �Kjo pajisje mund të mos shkaktojë interferencë të dëmshme, dhe
(2) �Kjo pajisje duhet të pranojë çdo ndërhyrje të marrë, duke përfshirë ndërhyrjet që mund të shkaktojnë 

funksionim të padëshiruar.
Kjo pajisje është testuar dhe është konstatuar që pajtohet me kufijtë për një pajisje dixhitale të kategorisë B, në 
përputhje me pjesën 15 të rregullave të FCC-së. Këta kufij janë përcaktuar për të ofruar mbrojtje të arsyeshme 
ndaj interferencës së dëmshme në instalim rezidencial. Kjo pajisje krijon, përdor dhe mund të rrezatojë 
energji radiofrekuence dhe nëse nuk instalohet dhe përdoret në përputhje me udhëzimet, mund të shkaktojë 
interferencë të dëmshme për komunikimet me radio. Megjithatë, nuk ka garanci që interferenca të mos ndodhë 
në një instalim të caktuar. Nëse kjo pajisje shkakton interferencë të dëmshme në marrjen e sinjaleve të radios 
ose televizionit, që mund të përcaktohet duke fikur dhe duke ndezur pajisjen, përdoruesi inkurajohet që të 
provojë që të rregullojë interferencën me një ose më shumë prej masave të mëposhtme:
•	 Ridrejtoni ose zhvendosni antenën marrëse.
•	 Rrisni ndarjen ndërmjet pajisjes dhe marrësit.
•	 Lidhni pajisjen me një prizë në një qark tjetër nga ai që është lidhur marrësi.
•	 Konsultohuni me shitësin ose një teknik radioje/TV-je me përvojë për ndihmë.
•	 Ndryshimet ose modifikimet e që nuk janë miratuar shprehimisht nga pala përgjegjëse për pajtueshmëri 

mund të anulojnë autoritetin e përdoruesit për të përdorur pajisjen.
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SADRŽAJ

OPREZ

UPUTSTVO ZA KORIŠĆENJE BEŽIČNOG DALJINSKOG UPRAVLJAČA

■	 Daljinski upravljač koristi dve alkalne baterije (1,5 V).
■	 Nemojte koristiti stare baterije ili baterije različitih tipova, jer to može dovesti do kvara 

upravljača.
■	 Ako ne koristite daljinski upravljač duže od dva meseca, izvadite baterije.

U suprotnom, curenje baterije može oštetiti daljinski upravljač.
■	 Prosečan vek trajanja baterije tokom normalne upotrebe je oko pola godine.

Zamenite baterije ako se više ne čuje zvučni signal prijema od unutrašnje jedinice ili ako 
indikator  na daljinskom upravljaču više ne svetli.

■	 Maksimalna radna udaljenost za daljinski upravljač je približno 8 metara.
■	 Predajnik daljinskog upravljača mora da bude usmeren prema prijemniku unutrašnje jedinice 

kada se pritiska na tastere željenih funkcija. Zvučni signal (zvučni signal) će pokazati da je 
signal primljen.

■	 Izbegavajte prepreke kao što su zavese, vrata ili drugi materijali između daljinskog upravljača i 
prijemnika unutrašnje jedinice kako biste izbegli blokiranje signala od daljinskog upravljača do 
unutrašnje jedinice.

■	 Izbegavajte direktnu sunčevu svetlost na prijemniku unutrašnje jedinice, je ona može da ometa 
dobar prijem signala i klima uređaj možda neće raditi ispravno. Navucite zavese da biste izbegli 
direktnu sunčevu svetlost.

■	 Držite daljinski upravljač dalje od vode. Ne dozvolite da daljinski upravljač padne.
■	 Nikada ne koristite predmete sa oštrim vrhom da biste pritisnuli dugme na daljinskom 

upravljaču.
■	 Sprečite da bilo koja tečnost padne u daljinski upravljač.
■	 Ako druge električne aplikacije reaguju na daljinski upravljač, premestite te aplikacije.

Pravilno odlaganje baterije	     

Pb
-- Ne odlažite baterije kao nesortirani komunalni otpad. Pogledajte lokalne zakone za pravilno odlaganje baterija.
-- Na baterijama može da se nalazi hemijski simbol na dnu ikone za odlaganje. Ovaj hemijski simbol označava da 

baterija sadrži teški metal koji prekoračuje određenu koncentraciju. Primer je Pb: Olovo (> 0,004%).
-- Aparati i iskorišćene baterije moraju da se tretiraju u specijalizovanoj ustanovi za ponovnu upotrebu, recikliranje 

i obnovu. Pravilnim odlaganjem ćete pomoći da se izbegnu negativne posledice po životnu sredinu i ljudsko 
zdravlje.

1. BRZI POČETAK

MODEL:
RG10A36(U2S)/BGEF
RG10A36(U2S)/BGCEF

MODEL:
RG10A37(U2S)/BGEF
RG10A37(U2S)/BGCEF

1

6
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LOW

MED

HIGH

Mode

5

NAMESTITE BATERIJE

PRITISNITE DUGME ZA 
NAPAJANJE

USMERITE DALJINSKI PREMA 
JEDINICI

ODABERITE BRZINA 
VENTILATORA

ODABERITE REŽIM ODABERITE TEMPERATURU
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2. EKRAN I DUGMAD

2.1 EKRAN
Informacije se prikazuju kada je daljinski upravljač uključen.

AUTO COOL DRY HEAT FAN

1% 2-20% 21-40% 41-60% 61-80% 81-100%

    

Udaljeni 
povetarac

Indikator 
prenosa

[*]: Zavisno od modela

Napomena: HEAT (TOPLOTA) i AUTO (AUTOMATSKI) režim su samo za modele 
hlađenja i grejanja.

BRZINA VENTILATORA

NAPOMENA: Brzina ventilatora se ne može podesiti u AUTO (AUTOMATSKI) ili 
DRY (SUVO) režimu.

Horizontalno okretanje horizontalne rešetke

AUTOMATSKI TIHO NIZAK SREDNJI VISOK

Automatsko okretanje vertikalne lamele
(za neke jedinice)

Režim velike snage

Prikaz temperature/tajmera/brzine ventilatora
Prikazuje podešenu temperaturu prema podrazumevanim 
vrednostima, ili brzinu ventilatora ili podešavanje tajmera kada se 
koriste funkcije TIMER ON/OFF (TAJMER UKLJUČEN/ISKLJUČEN).

Prikaz režima Prikazuje trenutni režim

Slaba baterija 
(ako treperi)

ECO+ 
funkcija

Aktivno 
čišćenje

Funkcija 
zupčanik

Sveže*

Tajmer 
UKLJUČEN

Režim 
spavanja

Tajmer 
ISKL-

JUČEN

Prati Me

Funkcija 
zaklju-

čavanja

Bežična 
kontrola*

Funkcija 
tiho

NAPOMENA:
1.	Gornja ilustracija prikazuje sve karakteristike. Za stvarni model prikazani su samo 

relevantni delovi.
2.	Dizajn dugmadi može se malo razlikovati od stvarnog.

2.2 DUGMAD

Mode (Režim)
Pritisnite dugme režima da biste 
naizmenično menjali režim.
Napomena: Uređaj koji može samo 
da hladi ne podržava automatski 
režim i režim zagrevanja.

ECO+
Pritisnite da biste ušli u energetski 
efikasan režim.

TAJMER
Podesite tajmer da uključite ili isključite 
jedinicu.

Gear (Zupčanik)
Koristi se za pokretanje/zaustavljanje 
režima GEAR (ZUPČANIK).
Napomena: Kada je uređaj isključen, 
pritisnite ovo dugme da biste uključili 
uređaj.
Swing (Kretanje levo-
desno)
Pokreće i zaustavlja horizontalno 
kretanje lamela. Držite pritisnuto 
2 sekunde da biste pokrenuli funkciju 
automatskog okretanja vertikalnih 
otvora (za neke jedinice).

Humidity (Vlažnost)
Podesite vlažnost prostorije tokom 
rada na suvom u opsegu od 
35%~85%. Pritisnite ovo dugme 
da biste postepeno povećali 
vlažnost od 5%.
Napomena: Nakon podešavanja, 
na ekranu će se prikazati 
podešavanja vlažnosti.
LED
Pritisnite da biste uključili/
isključili LED displej. Pritisnite 
još 5 sekundi da biste izmenili 
ekran unutrašnje jedinice između 
podešene temperature i sobne 
temperature.

ZAKLJUČAVANJE
Pritisnite zajedno dugme za 
vlažnost i dugme za visoko 
napajanje istovremeno duže 
od 5 sekundi da biste aktivirali 
funkciju zaključavanja. Ponovo 
pritisnite ova dva dugmeta zajedno 
na 2 sekunde da biste otključali 
tastaturu. 

Smanjenje temperature
Smanjuje temperaturu u koracima 
od 1°C. Min. temperatura je 
16°C. Napomena: Istovremeno 
pritisnite dugmad  i  u trajanju 
od 3 sekunde i naizmenično će 
se prikazivati temperatura između 
skale°C i °F.

Uključivanje/
isključivanje

Pritisnite da biste započeli rad. 
Pritisnite ponovo za zaustavljanje.
Povećanje temperature

Povećava temperaturu u koracima 
od 1°C. 
Maks. temperatura je 30°C.

OK (U REDU)
Koristi se za potvrdu izabranih 
funkcija.

Velika snaga
Omogućava jedinici da dostigne 
unapred podešenu temperaturu u 
najkraćem mogućem vremenu. 

MODEL:
RG10A36(U2S)/BGEF

RG10A36(U2S)/BGCEF
(Automatski režim i režim grejanja nisu 
dostupni)

Brzina ventilatora
Pritisnite da biste izabrali željenu 
brzinu ventilatora. Bira brzine 
ventilatora sledećim redosledom: 
AU > 20% > 40% > 60% > 80% > 
100%. Pritisnite dugme TEMP  
ili  da biste postepeno povećali/ 
smanjili brzinu ventilatora od 1%. 

SET (PODEŠAVANJE)
Skroluje kroz operativne funkcije na 
sledeći način: Udaljeni povetarac > 
Aktivno čišćenje > Osveženje/UV 
lampa* > Spavanje > Prati me > AP 
režim (režim pristupne tačke)*
[*]: Zavisno od modela
Izabrani simbol će treptati na 
displeju, pritisnite dugme OK (U 
REDU) za potvrdu.

2. EKRAN I DUGMAD
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3. KAKO SE KORISTE OSNOVNE FUNKCIJE

2.3 DUGMAD

Mode (Režim)
Pritisnite dugme režima da biste 
naizmenično menjali režim.
Napomena: Uređaj koji može 
samo da hladi ne podržava 
automatski režim i režim 
zagrevanja.

ECO+
Pritisnite da biste ušli u energetski 
efikasan režim.

TAJMER
Podesite tajmer da uključite ili 
isključite jedinicu.

Udaljeni povetarac
Koristi se za izbor funkcije protoka 
vetra dalje od ljudi.

Swing (Kretanje levo-
desno)
Pokreće i zaustavlja horizontalno 
kretanje lamela. Držite pritisnuto 
2 sekunde da biste pokrenuli funkciju 
automatskog okretanja vertikalnih 
otvora (za neke jedinice).

Humidity (Vlažnost)
Podesite vlažnost prostorije tokom 
rada na suvom u opsegu od 
35%~85%. Pritisnite ovo dugme da 
biste postepeno povećali vlažnost 
od 5%.
Napomena: Nakon podešavanja, 
na ekranu će se prikazati 
podešavanja vlažnosti.
LED
Pritisnite da biste uključili/isključili 
LED displej. Pritisnite još 5 sekundi 
da biste izmenili ekran unutrašnje 
jedinice između podešene 
temperature i sobne temperature.

ZAKLJUČAVANJE
Pritisnite zajedno dugme za 
vlažnost i dugme za visoko 
napajanje istovremeno duže 
od 5 sekundi da biste aktivirali 
funkciju zaključavanja. Ponovo 
pritisnite ova dva dugmeta zajedno 
na 2 sekunde da biste otključali 
tastaturu. 

Smanjenje temperature
Smanjuje temperaturu u koracima 
od 1°C. Min. temperatura je 16°C. 
Napomena: Istovremeno pritisnite 
dugmad  i  u trajanju od 3 sekunde 
i naizmenično će se prikazivati 
temperatura između skale°C i °F.

Uključivanje/
isključivanje

Pritisnite da biste započeli rad. 
Pritisnite ponovo za zaustavljanje.
Povećanje temperature
Povećava temperaturu u koracima 
od 1°C. 
Maks. temperatura je 30°C.

OK (U REDU)
Koristi se za potvrdu izabranih 
funkcija.

Velika snaga
Omogućava jedinici da dostigne 
unapred podešenu temperaturu u 
najkraćem mogućem vremenu. 

MODEL:
RG10A37(U2S)/BGCEF 
(Automatski režim i režim 
grejanja nisu dostupni)

RG10A37(U2S)/BGEF

Brzina ventilatora
Pritisnite da biste izabrali željenu 
brzinu ventilatora. Bira brzine 
ventilatora sledećim redosledom: 
AU > 20% > 40% > 60% > 80% > 
100%.
Pritisnite dugme TEMP  ili  da 
biste postepeno povećali/ smanjili 
brzinu ventilatora od 1%. 

SET (PODEŠAVANJE)
Skroluje kroz operativne funkcije na 
sledeći način:
Aktivno čišćenje > Osveženje/UV 
lampa* > Spavanje > Prati me > AP 
režim (režim pristupne tačke)*
[*]: Zavisno od modela
Izabrani simbol će treptati na 
displeju, pritisnite dugme OK (U 
REDU) za potvrdu. 

3.1 OSNOVNE OPERACIJE

PAŽNJA  Pre rada, uverite se da je uređaj uključen i da je napajanje dostupno.

AUTO režim

Izaberite AUTO režim Podesite željenu temperaturu Uključite klima-uređaj

Mode

NAPOMENA:
1.	 U AUTO (AUTOMATSKI) režimu za sistem toplotne pumpe, klima uređaj može 

automatski da izabere režim hlađenja, grejanja ili ventilatora tako što će osetiti razliku 
između stvarne sobne temperature i podešene temperature.

2.	 U AUTO (AUTOMATSKI) režimu samo za sistem hlađenja, klima uređaj može 
automatski da izabere režim hlađenja ili ventilatora tako što će osetiti razliku između 
stvarne sobne temperature i podešene temperature.

3.	 U AUTO (AUTOMATSKI) režimu, brzina ventilatora se ne može podesiti.

HLAĐENJA
ili

Režim 
GREJANJA

Mode

Izaberite režim COOL 
(HLAĐENJA)/HEAT (GREJANJA)

Podesite 
temperaturu

Podesite brzinu 
ventilatora Uključite klima-uređaj

Režim 
SUŠENJA

Mode

Izaberite DRY 
(SUŠENJE) režim Podesite temperaturu Uključite klima-uređaj

NAPOMENA:
U DRY (SUŠENJE) režimu rada, brzina ventilatora se ne može podesiti jer je već automatski 
kontrolisana.

Režim 
VENTIL-
ATORA

Mode

Odaberite režim FAN 
(VENTILATORA)

Podesite brzinu 
ventilatora Uključite klima-uređaj

2. EKRAN I DUGMAD
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3.2 FUNKCIJA TAJMERA
TAJMER UKLJUČEN/ISKLJUČEN – Podesite vreme nakon kojeg će se jedinica 
automatski uključiti/isključiti.

TAJMER 
UKLJUČEN

xnTIMER 

Pritisnite dugme TIMER (TAJMER) da 
biste pokrenuli vremensku sekvencu 
ON (UKLJUČENO).

Pritisnite Temp. dugme gore ili dole za više 
puta da podesite željeno vreme za uključivanje 
jedinice.

Usmerite daljinski ka jedinici i sačekajte 
1 sek., aktiviraće se TIMER ON 
(TAJMER ZA UKLJUČIVANJE).

TAJMER 
ISKLJUČEN

xnTIMER 

Pritisnite dugme TIMER (TAJMER) 
da biste pokrenuli vremensku 
sekvencu OFF (ISKLJUČENO).

Pritisnite dugme za povećanje ili smanjenje 
temperature više puta da biste podesili 
željeno vreme za isključivanje jedinice.

Usmerite daljinski na jedinicu i sačekajte 
1 sek., aktiviraće se TIMER OFF 
(TAJMER ZA ISKLJUČIVANJE).

NAPOMENA:
1.	 Kada podesite TIMER ON (TAJMER ZA UKLJUČIVANJE) ili TIMER OFF (TAJMER ZA 

ISKLJUČIVANJE), vreme će se povećavati za 30 minuta sa svakim pritiskom, do 10 sati. Posle 
10 sati pa do 24, povećavaće se u koracima od 1 sata. (Na primer, pritisnite 5 puta da biste dobili 
2,5 sata i pritisnite 21 put da biste dobili 11 sati.) Tajmer će se vratiti na 0,0 nakon 24 sata.

2.	 Otkažite bilo koju funkciju tako što ćete njen tajmer postaviti na 0,0h.

Podešavanje UKLJUČIVANJA i ISKLJUČIVANJA TAJMERA (primer).

2:00PM 3:00PM 4PM 5PM 6PM

  

3:30PM

xn xnxn
TIMER 

TIMER 

Tajmer 
počinje

Trenutno 
vreme 13:00

2,5 sata kasnije

5 sati kasnije

Primer: Ako je trenutno vreme 
13:00, da biste podesili tajmer kao 
što je gore navedeno, jedinica će 
se uključiti 2,5 sata kasnije (15:30) i 
isključiti u 18:00. 

Jedinica se 
uključuje

UKLJUČENO

Jedinica se 
uključuje

ISKLJUČENO

3. KAKO SE KORISTE OSNOVNE FUNKCIJE 3. KAKO SE KORISTE OSNOVNE FUNKCIJE
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4. KAKO SE KORISTE NAPREDNE FUNKCIJE

Kretanje 
levo-desno

Pritisnite dugme Swing kada je uređaj uključen.

Swing

Pritisnite ovo dugme više puta, a ako je interval između pritisaka u roku od 
3 sekunde, horizontalna lamela će raditi sledećim redosledom:
Zaustavljanje automatskog oscilovanja lamela > Pokretanje automatskog 
oscilovanja lamela > Ugao lamela 1 > Ugao lamela 2 > Ugao lamela 3 > 
Ugao lamela 4 > Ugao lamela 5.

Pritisnite ovo dugme više puta, a ako je interval između pritisaka duži od 
3 sekunde, horizontalna lamela će raditi sledećim redosledom:
Lamele pod određenim uglom > Pokretanje automatskog oscilovanja lamela 
> Zaustavljanje automatskog oscilovanja lamela.

2s

Swing Pritisnite i držite ovo dugme duže od 2 sekunde, aktivira se funkcija 
oscilovanja vertikalnih lamela. (Zavisno od modela)

Zupčanik

Pritisnite ovo dugme da biste aktivirali funkciju Gear (Zupčanik).

Pritisnite dugme Gear da biste aktivirali funkciju Gear (Zupčanik). Pritisnite dugme  ili  ili da biste 
izabrali odgovarajuće nivoe GEAR (ZUPČANIK) ( L1, L2, L3, L4, L5) pod kojima želite da jedinica 
radi. Željeni nivo će biti registrovan u roku od 5 sekundi nakon pritiska na dugme za GORE ili DOLE. 
Fabričko podrazumevano podešavanje nivoa GEAR (ZUPČANIK) je L3.

Kada je funkcija GEAR aktivirana, pritisnite dugme GEAR (ZUPČANIK) da biste prikazali trenutni 
radni nivo, pritisnite ga ponovo da biste zaustavili funkciju GEAR (ZUPČANIK). Sistem će automatski 
zapamtiti prethodni radni nivo nakon isključivanja jedinice ili zaustavljanja funkcije GEAR (ZUPČANIK).

NAPOMENA: 
•	 Kada je daljinski upravljač isključen i režim podešavanja nije zagrevanje, pritiskom na dugme 

GEAR (ZUPČANIK) će se jedinica uključiti i istovremeno pokrenuti režim hlađenja i funkciju GEAR 
(ZUPČANIK). Ako je režim podešavanja zagrevanje, pritiskom na dugme GEAR (ZUPČANIK) će se 
jedinica uključiti i istovremeno pokrenuti režim grejanja i funkciju GEAR (ZUPČANIK).

•	 Funkcija GEAR (ZUPČANIK) je dostupna samo u režimu hlađenja i grejanja.
•	 Držite dugme GEAR (ZUPČANIK) dve sekunde da biste prikazali trenutno strujanje i ulaznu snagu 

na prozoru ekrana.

F.P.

Pritisnite ovo dugme 2 puta tokom jedne sekunde u režimu HEAT (GREJANJE) i podesite temperaturu od 
16°C (samo za modele RG10A36 (U2S)/BGEF i RG10A37 (U2S)/BGEF).

2
Uređaj će raditi pri velikoj brzini 
ventilatora (dok je kompresor 
uključen) sa temperaturom 
automatski podešenom na 8°C. 

Napomena: ova funkcija je samo za klima-uređaj sa toplotnom pumpom. 
Pritisnite ovo dugme 2 puta u režimu HEAT (GREJANJA) sa podešenom temperaturom od 16°C da biste 
aktivirali funkciju zaštite od smrzavanja. To će pomoći da temperatura prostorija bude iznad 0°C (tačka 
smrzavanja) tokom jake hladne zime.

Tihi rad

Pritisnite i držite dugme za Fan (Ventilator) duže od 2 sekunde da biste aktivirali/onemogućili funkciju Silent 
(Tihi rad) (u zavisnosti od modela).

2s

Zbog niske frekvencije rada kompresora, to može dovesti do nedovoljnog 
kapaciteta hlađenja. 

ECO+

Pritisnite ovo dugme u režimu hlađenja/grejanja da biste ušli u energetski efikasan režim.

Pritisnite ovo dugme kada je u režimu hlađenja/grejanja, brzina ventilatora će 
se promeniti u Auto, podešena temperatura će ostati nepromenjena, što pruža 
prijatniji osećaj i uštedu energije i smanjuje temperaturne fluktuacije.

NAPOMENA: Ova funkcija je dostupna samo kada je uređaj u režimu hlađenja ili 
grejanja. 

Udaljeni 
povetarac

Pritisnite ovo dugme u režimu hlađenja, sušenja ili ventilatora da biste ušli u režim Breeze away 
(Udaljeni povetarac).

Ova funkcija izbegava direktan protok vazduha koji duva na telo i čini da se 
prepustite svilenkastoj hladnoći. 

NAPOMENA: Ova funkcija je dostupna samo kada je uređaj u režimu 
hlađenja, sušenja ili ventilatora. 

4. KAKO SE KORISTE NAPREDNE FUNKCIJE
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4. KAKO SE KORISTE NAPREDNE FUNKCIJE

LED

Pritisnite dugme LED

LED

Pritisnite ovo dugme da biste uključili i isključili ekran 
na unutrašnjoj jedinici.

Pritisnite ovo dugme duže od 5 sekundi

LED

5s

Pritisnite i držite ovo dugme duže od 5 sekundi, 
unutrašnja jedinica će prikazati stvarnu sobnu 
temperaturu. Ponovo pritisnite više od 5 sekundi da 
biste se vratili na prikaz podešene temperature.

Velika 
snaga

Pritisnite ovo dugme u režimu hlađenja/grejanja.

High
Power

Kada je klima uređaj u režimu hlađenja ili zagrevanja, pritisnite ovo dugme da 
biste aktivirali funkciju velike snage. Indikatori „ “, „ “ i „ “ će zasvetleti, a 
brzina ventilatora će se povećati na 100%.
Ponovo pritisnite dugme da biste isključili funkciju velike snage i podesili brzinu 
ventilatora na 80%, a indikator „ “ će se isključiti.

Režim 
zaključ-
avanja

Pritisnite zajedno dugme  i dugme  istovremeno duže od 5 sekundi da biste aktivirali funkciju 
zaključavanja. 

5s5s
High

Power

Prikazuje se simbol 
zaključavanja 

U režimu zaključavanja, sva dugmad neće reagovati osim ako ponovo pritisnete ova dva dugmeta na dve 
sekunde da biste onemogućili zaključavanje.

PODEŠA-
VANJE

orSET SET OK

•	 Pritisnite dugme SET (PODEŠAVANJE) da biste ušli u postavku funkcije, zatim pritisnite dugme 
SET (PODEŠAVANJE)  ili TEMP  da biste izabrali željenu funkciju. Izabrani simbol će treptati na 
displeju, pritisnite dugme OK (U REDU) za potvrdu.

•	 Da biste otkazali izabranu funkciju, samo izvršite iste postupke kao gore. 
•	 Pritisnite dugme SET (PODEŠAVANJE) da biste se kretali kroz funkcije rada na sledeći način: 

Udaljeni povetarac ( ) → Aktivno čišćenje ( ) → Osveženje/UV lampa* ( ) → Spavanje ( ) → 
Prati me ( ) → AP režim* ( )
[*]: Zavisno od modela
Napomena: Ako vaš daljinski upravljač ima dugme Breeze away (Udaljeni povetarac), ne možete da 
koristite dugme SET da biste izabrali ovu funkciju.

Funkcija udaljeni povetarac:
Ova funkcija izbegava direktan protok vazduha koji duva na telo i čini da se prepustite svilenkastoj 
hladnoći. 
Napomena:Ova funkcija je dostupna samo u režimu COOL (HLAĐENJA), sušenja ili ventilatora.

Funkcija aktivnog čišćenja:
Tehnologija aktivnog čišćenja uklanja prašinu i buđ koja može izazvati neprijatne mirise. Funkcija 
aktivnog čišćenja brzo zamrzne i odmrzne izmenjivač toplote, kako bi se očistio materijal koji se 
na njega zalepio. Kada je ova funkcija uključena, unutrašnja jedinica prikazuje „CL“. Nakon 20 do 
130 minuta, uređaj će se automatski isključiti i prekinuti funkciju ČIŠĆENJA.

Funkcija OSVEŽENJE/UV lampe (neke jedinice):
Kada je ova funkcija izabrana, aktiviraće se jonizator ili UV lampa (zavisno od modela). 
Ako postoje obe funkcije, biće aktivirane istovremeno. Pomoći će u pročišćavanju vazduha u prostoriji.

Funkcija spavanja:
Funkcija SLEEP (SPAVANJE) se koristi za stvaranje udobnijeg okruženja za spavanje. Brzina 
ventilatora se može podesiti u režimu hlađenja/grejanja. U automatskom režimu, brzina ventilatora 
je fiksna. Pritisnite dugme SLEEP (SPAVANJE) na daljinskom upravljaču kad je aktivan režim COOL 
(HLAĐENJA), jedinica povećava temperaturu za 1°C posle 1 sata, a potom za još 1°C posle još sat 
vremena. Kad je aktivan režim HEAT (GREJANJA), jedinica smanjuje temperaturu za 1°C posle 
1 sata, a potom za još 1°C posle još sat vremena. Dva sata kasnije, temperatura se više neće menjati, 
a funkcija spavanja će se automatski isključiti nakon osam sati.
Napomena: Funkcija SPAVANJE nije dostupna u režimu FAN (VENTILATORA) ili DRY (SUŠENJE).

4. KAKO SE KORISTE NAPREDNE FUNKCIJE
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PODEŠA-
VANJE

Funkcija Pratite me:
Funkcija PRATI ME omogućava daljinskom upravljaču da meri temperaturu na trenutnoj lokaciji i 
šalje ovaj signal klima uređaju svaka 3 minuta. Kada koristite režime AUTO (AUTOMATSKI), COOL 
(HLAĐENJA) ili HEAT (GREJANJA), merenje temperature okoline sa daljinskog upravljača (umesto sa 
unutrašnje jedinice) omogućiće klima uređaju da optimizuje temperaturu oko vas i obezbedi maksimalnu 
udobnost. 

NAPOMENA: Pritisnite i držite dugme High Power sedam sekundi da biste pokrenuli/zaustavili funkciju 
memorije funkcije Prati me.
•	 Ako je funkcija memorije aktivirana, „On“ (Uključeno) se prikazuje na svake 3 sekunde na ekranu.
•	 Ako je funkcija memorije zaustavljena, „OF“ (ISKLJUČENO) se prikazuje na svake 3 sekunde na 

ekranu.

Funkcija pristupne tačke (neke jedinice):
Izaberite režim pristupne tačke da biste konfigurisali bežičnu mrežu. Za neke jedinice, ne radi pritiskom 
na dugme SET (PODEŠAVANJE). Da biste ušli u AP režim, neprekidno pritisnite LED dugme sedam puta 
u 10 sekundi. 

NAPOMENE ZA KORIŠĆENJE DALJINSKOG UPRAVLJAČA
Uređaj bi mogao biti u skladu sa lokalnim nacionalnim propisima.
•	 U Kanadi bi trebalo da bude u skladu sa CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).
•	 U SAD, ovaj uređaj je u skladu sa delom 15 FCC pravila. Operacija je podložna sledeća dva uslova:

(1) �Ovaj uređaj možda neće izazvati štetne smetnje, i
(2) �Ovaj uređaj mora da prihvati sve primljene smetnje, uključujući smetnje koje mogu izazvati neželjeni rad.

Ova oprema je testirana i utvrđeno je da je u skladu sa ograničenjima za digitalne uređaje klase B, u skladu 
sa delom 15 FCC pravila. Ova ograničenja su dizajnirana da obezbede razumnu zaštitu od štetnih smetnji u 
stambenoj instalaciji. Ova oprema generiše, koristi i može da emituje radio-frekvencijsku energiju i, ako se ne 
instalira i ne koristi u skladu sa uputstvima, može izazvati štetne smetnje radio komunikacijama. Međutim, ne 
postoji garancija da se smetnje neće pojaviti u određenoj instalaciji. Ako ova oprema izaziva štetne smetnje 
radio ili televizijskom prijemu, što se može utvrditi isključivanjem i uključivanjem opreme, korisnik se podstiče 
da pokuša da ispravi smetnje jednom ili više od sledećih mera:
•	 Preusmerite ili premestite prijemnu antenu.
•	 Povećajte razmak između opreme i prijemnika.
•	 Povežite opremu u utičnicu na strujnom kolu različitom od onog na koji je priključen prijemnik.
•	 Za pomoć se obratite prodavcu ili iskusnom radio/TV tehničaru.
•	 Promene ili modifikacije koje nije izričito odobrila strana odgovorna za usklađenost mogu poništiti ovlašćenje 

korisnika da upravlja opremom.
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